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လည်း မေအာင်ြမင်ခဲ့ပါ။ အဆုိပါ ချ9ိးေဖာက်မKများတွင် ေအာက်ပါ ြဖစ်ရပ်များ ပါဝင်ပါသည်။ 

 

လူမဆန်ေသာ ဖမ်းဆီးချ-ပ်ေ5ှNင်မLအေြခအေနများ။  ။ ြမန်မာ5ုိင်ငံရိှ WDL များသည် အကျဉ်းသားများအား 

ဆက်ဆံမKဆုိင်ရာ 5ုိင်ငံတကာလူ^အခွင့်အေရးဥပေဒ5ှင့်စံ5Kန်းများကုိ ဆနC်ကျင်သည့် လူမဆန်ေသာ အေြခအေန 

များရိှသည့် အကျဉ်းေထာင်များ5ှင့် အြခားဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းေရးစခန်းများတွင် ထိန်းသိမ်းခံေနရသည်။ Mုိဟင် 

ဂျာမူဆလင် WDLများ အပါအဝင် လူနည်းစု ဘာသာေရးအုပ်စုမှ WDL များကုိ  ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းေရးစခန်း 

များတွင် ခဲွြခားဆက်ဆံမKြဖင့် ပစ်မှတ်ထားခံရေOကာင်း ေပ�လွင်ေနသည်။ အချ9ပ်ခန်း၊ အကျဥ်းေထာင်ခန်းများ 

တွင်  ဖမ်းဆီးခံရသူများကုိထားရမည့်ပမာဏထက် 5ှစ်ဆထားရိှသြဖင့် လွန်ကဲစွာ ြပည့်သိပ်ေနသည့်အတွက် 

ြပင်းထန်ဆုိးရ̀ားေသာ ကျန်းမာေရးအ5�ရာယ်များကုိ ြဖစ်ေပ�ေစေOကာင်း အစီရင်ခံစာများ များစွာ ထွက်ေပ�လာ 

ခ့ဲသည်။ လုံေလာက်ေသာ အိမ်သာများမရိှြခင်း5ှင့် တစ်ကုိယ်ေရလုံZခံ9မKကင်းမ့ဲြခင်းတုိCသည် WDL များ၏ အခက်
 

အခဲကုိ ပုိမုိဆုိးရ̀ားေစသည်။ 

 

လုံေလာက်ေသာကျန်းမာေရးေစာင့်ေရှာက်မL မရရိှြခင်း။  ။ WDL များအေနြဖင့် ေဆးဝါးကုသမKမရရိှေစရန် ကန်C 

သတ်ချက်များရိှေနNပီး၊ ဆရာဝန်ေဆး��န်း မလုိအပ်သည့် အိမ်သုံးေဆးဝါးများကုိသာ ရရိှေနOကသည်။ ြပင်း 

ထန်ဆုိးရ̀ားသည့် အေြခအေနများ၌ပင် ေဆးကုသမKြငင်းဆုိခံရြခင်း သုိCမဟုတ် ေ5ှ:င့်ေ5ှးေစြခင်း အစရိှသည် 

တုိCကုိ အြပစ်ေပးြခင်း5ှင့် လက်တုံCြပန်ြခင်းဆုိင်ရာ နည်းလမ်းတစ်ခုအြဖစ် အသုံးချေနOကသည်။ WDL များ သည် 

ဓမ�တာလစဉ်သုံးပစ_ည်းများ အပါအဝင် ဂျဲန်ဒါသီးသနC်အထူးြပ9သည့် ကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မK၊ လိင်5ှင့်မျ9ိး 

ဆက်ပွားဆုိင်ရာ ကျန်းမာေရးေစာင့်ေရှာက်မK ရရိှပုိင်ခွင့်တုိCကုိ ြငင်းပယ်ခံေနOကရသည်။ ကုိယ်ဝန်သည် WDL 

များသည် ရက်စက်ေသာစစ်ေOကာမKများ5ှင့်/ သုိCမဟုတ် ကုိယ်ဝန်ေဆာင်ေစာင့်ေရှာက်ေရးဝန်ေဆာင်မK မရရိှ 

ြခင်းေOကာင့် ကုိယ်ဝန်ပျက်ကျမKများကုိ ခံစားခ့ဲOကရသည်။ ရင်သားကင်ဆာအတွက် ရင်သားြဖတ်ထုတ်ကုသ 

ြခင်း၊ မျ9ိးဥအိမ်ေရအိတ်တည်ြခင်း5ှင့် ေကျာက်ကပ်ဆုိင်ရာေရာဂါများအတွက် ေဆးကုသမKများ အချန်ိမီ မရရိှ 

ြခင်း အပါအဝင် ဂျဲန်ဒါအလုိက်သီးသနC်လုိအပ်သည့် ေဆးဝါးများ မရရိှသည့် ြဖစ်ရပ်များကုိလည်း သိရိှရသည်။ 



ICJ 5ှင့် အင်တာဗျ]းေြဖဆုိခဲသူ့အားလုံးသည် စစ်ေOကာေရး5ှင့် ဖမ်းဆီး ချ9ပ်ေ5ှ:င်မKများ၏ ဆုိးကျ9ိးသက်ေရာက် 

မKေOကာင့် စိတ်ဒဏ်ရာများ ရရိှခဲO့ကေOကာင်း ၎င်းတုိC၏ စိတ်ကျန်းမာေရး အေြခအေန5ှင့်စပ်လျဉ်းNပီး ေြဖဆုိခ့ဲ 

Oကသည်။  

 

လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ-အPကမ်းဖက်မL။   ။WDL များ၊ အထူးသြဖင့် 5ုိင်ငံေရးအကျဉ်းသူများသည် စစ် 

ေOကာေရးတွင် အစစ်ခံရချန်ိ၌  �ကံ9ေတွaခဲရ့ေသာ ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခားေသာ စိတ်ပုိင်း၊ Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ 

Sကီးစွာန:ကျင်ေစမKများကုိ အြပစ်ေပးမK ပုံစံတစ်ရပ်အြဖစ် ကျ]းလွန်ခံခ့ဲရေOကာင်းကုိလည်း ေြဖဆုိOကသည်။ 

စစ်ေOကာေရးများတွင် “ဝန်ခံချက်များ” ရရိှေရးအတွက် WDL များကုိ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အ 

Oကမ်းဖက်မKပုံစံများြဖင့် ပစ်မှတ်ထား ကျ]းလွန်ခံOကရNပီး ၎င်းတုိCအား မုဒိမ်းကျင့်မည်ဟူသည့် Nခိမ်းေြခာက်ြခင်း၊ 

လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ မဖွယ်မရာြပ9ြခင်း5ှင့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ ထိပါးေ5ှ:င့်ယှက်ြခင်း အစရိှသည်တုိCကုိလည်း �ကံ9ေတွa 

ခံစားခ့ဲOကရသည်။ တစ်ခါတစ်ရံတွင် WDLများကုိ Nခိမ်းေြခာက်မKြပ9ရန်5ှင့် အေOကာက်တရားသွတ်သွင်းေပးရန် 

နည်းလမ်းတစ်ခုအြဖစ် အြခား WDL များအေပ� ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်ခံေနရြခင်း၊ ရက်စက်စွာ ြပ9ကျင့်ခံရြခင်း၊ ထုိ 

သုိCေသာ ရက်စက်Oကမ်းOက9တ်မKများေOကာင့် ေန:က်ဆက်တဲွရလဒ်များကုိ မျက်ြမင်Oကည့်MKေစြခင်းကုိလည်း 

ြပ9လုပ်တတ်သည်။  စစ်ေOကာေမးြမန်းသူများသည် WDL များ၏ အသက်အ5�ရာယ်ကုိေသာ်လည်းေကာင်း၊ ၎င်း 

တုိCမိသားစုဝင်များ၏ လုံZခံ9ေရးအ5�ရာယ်ကုိေသာ်လည်းေကာင်း Nခိမ်းေြခာက်ေလ့ရိှNပီး၊ ၎င်းတုိC၏ ဂျဲန်ဒါြဖစ် 

တည်မKအေပ�အေြခခံသည့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ ေဝဖန်ေြပာဆုိမKများ ြပ9 လုပ်တတ်Oကသည်။ ထုိCအြပင် အဝတ်အ 

စားခUတ်ြခင်း၊ ခ5T:ကုိယ်အ5ံှC 5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ် ရှာေဖွမKများ၊ ေဆးဘက်ဆုိင်ရာစစ်ေဆးမKများကုိ အကျဥ်းသူ 

များ၏ ကာယိေ�5�ပျက်ြပားေအာင် မေတာ်ေလျာ်စွာ အရှက်ရနိမ့်ကျေစသည့်ပုံစံြဖင့် ေဆာင်ရ̀က်သည့်အတွက် 

WDL များ၏ ဂုဏ်သိကXာ5ှင့် ကုိယ်ေရးလုံZခံ9မKတုိCကုိ ချ9ိးေဖာက်Nပီး၊ ရက်စက်စွာြပ9ကျင့်ြခင်း သုိCမဟုတ် ည�ဥ်းပန်း 

5ိှပ်စက်မKကုိပင် ကျ]းလွန်ရာေြမာက်ေစ5ုိင်သည်။ ထုိသုိC မလုိအပ်သည့် အဝတ်အစားခUတ်ြခင်း5ှင့် ခ5T:ကုိယ် 

အ5ံှC 5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ်ရှာေဖွမKများ ေဆာင်ရ̀က်ရာတွင် ဓမ�တာလာေနသည့် WDL များကုိပင် အလွတ်မေပးဘဲ 

ရှာေဖွမKများကုိလည်း အမျ9ိးသမီးများ၏ ကာယိေ�5�မထိခုိက်ေစရန်5ှင့် တစ်ကုိယ်ေရလုံZခံ9မKကုိ အေလးမထား 

ဘဲ ေဆာင်ရ̀က်ေလ့ရိှOကသည်။ 5ုိင်ငံတကာ5ှင့် ြပည်တွင်းဥပေဒများက ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK သုိCမဟုတ် အြခား 

ေသာ စိတ်ပုိင်း၊ Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင်ေစမKကုိ တားြမစ်ထားေသာ်လည်း ထုိသုိCေသာ ကျ]းလွန်မKများ အ 

ေပ� စုံစမ်းစစ်ေဆးမKများ၊ အေရးယူတရား စဲွဆုိမKများ သုိCမဟုတ် ဒဏ်ခတ်မKများြပ9သည့် ြဖစ်ရပ် မည်သည်ကုိမ� 

မOကားသိရေသးပါ။  

 

လွန်ကဲစွာြပစ်ဒဏ်ေပးသည့် စည်းကမ်းထိန်းသိမ်းေရးနည်းလမ်း5ှင့် ဒဏ်ခတ်မLများ။  ။ အကျဉ်းေထာင် အာ 

ဏာပုိင်များသည် WDL များကုိ Nခိမ်းေြခာက်ရန်အလုိCငှာ5ှင့် ၎င်းတုိC၏ ေထာင်တွင်းဆန်Cကျင်ေတာ်လှန်မKများကုိ 

Nငိမ်ဝပ်ေစရန်အတွက် အကျဥ်းသူများ၏ အေြခခံလုိအပ်ချက်များကုိ ရည်ရ̀ယ်ချက်ရိှရိှ ြငင်းဆုိြခင်း5ှင့် အင်အား 

အလွန်အကUံအသုံးြပ9ြခင်းအပါအဝင် ြပင်းထန်ေသာ အြပစ်ေပးမKများကုိ အသုံးြပ9သည်။ အများအားြဖင့် 

အမျ9ိးသားေထာင်ေစာင့်များမှ  အလွန်အကUံ အင်အားသုံးမKများေOကာင့် WDL များအေပ� ြပင်းထန်ေသာ ဒဏ် 

ရာဒဏ်ချက်များ၊ စိတ်ဒဏ်ရာများကုိ ရရိှေစသည်။ ရက်ရှည်တုိက်ပိတ်ချ9ပ်ေ5ှ:င်မKကုိလည်း အြပစ်ေပးသည့် 

နည်းလမ်းတစ်ခုအြဖစ် 5ုိင်ငံတကာစံချန်ိစံ��န်းအရ သတ်မှတ်ထားသည့် ၁၅ ရက် အတုိင်းအတာကုိေကျာ်Nပီး 

ပိတ်ေလှာင်ထားေလ့ရိှရာ WDL များကုိ စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာအOကမ်းဖက်မK ကျ]းလွန်ရာ ေြမာက်Nပီး WDL များအေပ� 

ေစာ်ကား5ိှပ်စက်ရာ ေြမာက်သည်။  

 



အWကံြပ-ချက်များ။ ။ ယခုရှင်းလင်းချက်စာတမ်းတွင် မှတ်တမ်းတင်ထားသည့် WDL များ၏ အေတွaအ�ကံ9များ 

သည် ြမန်မာတစ်5ုိင်ငံလုံးရိှ WDL များ ရင်ဆုိင်�ကံ9ေတွaေနရသည့် လူအခွင့်အေရး ချ9ိးေဖာက်ခံရမK အမျ9ိးမျ9ိး၏ 

ပမာဏအနည်းငယ်သာြဖစ်သည်။ ထုိသုိC ြမန်မာ5ုိင်ငံအ5ံှC ြဖစ်ပွားေနသည့် ဆုိးရ̀ားေသာ လူ^အခွင့်အေရး ချ9ိး 

ေဖာက်မKများသည် “ကျယ်ကျယ်ြပနC်ြပနC်၊ စနစ်တကျကျ]းလွန်မK ပုံစံြဖစ်ေနNပီး၊ လူသားမျ9ိး5ွယ်အေပ� ကျ]းလွန် 

ေသာရာဇဝတ်မK ြဖစ်5ုိင်ဖွယ်ရိှေနသည့်” ြပစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်မKြဖင့် ကျ]းလွန်ေနသည့် ချ9ိးေဖာက်မKများ ြဖစ်ေပ 

သည်။ ထုိအချက်ကုိ ေထာက်MKNပီး ICJ မှ ေအာက်ပါ အ�ကံြပ9ချက်များကုိ တင်ြပအပ်ပါသည်။ 

 

အာဏာသိမ်းစစ်အုပ်စုအတွက်

  

• လူ^အခွင့်အေရး5ှင့်မေလျာ်ညီေသာ ဥပေဒများအသုံးြပ9မKကုိ ရပ်တနC်Nပီး မတရားဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံ ရ 

သူ အားလုံးကုိ ြပန်လ�တ်ေပးြခင်း အပါအဝင် လုပ်ေဆာင်ချက်များအားြဖင့် လူ^အခွင့်အေရးကုိ စနစ်တ 

ကျ ချ9ိးေဖာက်မKများအား ချက်ချင်း ရပ်တန်Cရန်၊ 

• ည�ဥ်းပန်းရာမေရာက်သည့် အကျဥ်းေထာင်ခန်းအေြခအေနများ ဖန်တီးေပးရန် ြငင်းဆုိြခင်းအပါအဝင် 

အချ9ပ်ခန်း5ှင့် အကျဥ်းေထာင်ခန်းများစွာတွင် ဖမ်းဆီးခံထားရသည့် WDL များအေပ� ည�ဥ်းပန်း5ိှပ် 

စက်မK5ှင့် အြခား စိတ်ပုိင်း၊ Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ Sကီးစွာန:ကျင်ေစမKပုံစံများ၊ (ဂျဲန်ဒါအထူးသီးသန်C ကျန်းမာ 

ေရးဝန်ေဆာင်မK အပါအဝင်) လုံေလာက်ေသာကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မKများ ပိတ်ပင်ထားြခင်း၊ လိင်ပုိင်း 

ဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မK ကျ]းလွန်ြခင်း5ှင့် အလွန်အကUံအြပစ်ဒဏ်ေပးသည့် စည်း 

ကမ်းထိန်းသိမ်းေရးဆုိင်ရာ နည်းလမ်း5ှင့် အေရးယူမKများကုိ ချက်ချင်း ရပ်တန်Cရန်၊ 

• အကျဉ်းေထာင်အာဏာပုိင်များမှကျ]းလွန်သည့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မK ဆုိင် 

ရာ အစီရင်ခံစာေဖာ်ြပချက်များအပါအဝင် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခားေသာ Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်း Sကီးစွာ 

န:ကျင်ေစမKများ ကျ]းလွန်သည်ဟူေသာ စွပ်စဲွချက်အားလုံးကုိ ြမန်ဆန်၊ ဘက်မလုိက်၊ အမီှအခုိကင်း 

Nပီး ထိေရာက်ေသာ စုံစမ်းစစ်ေဆးမKများ ေဆာင်ရ̀က်ရန်အတွက် အမိနC်ေပးရန်5ှင့် သက်ေသအေထာက် 

အထားများ ခုိင်လုံပါက ကျ]းလွန်သူဟု စွပ်စဲွခံရသူများအား မ�တေသာတရား စီရင်ေရးရပုိင်ခွင့်ကုိ အာ 

မခံသည့် လုပ်ထုံးလုပ်နည်းြဖင့် တရား စီရင်ရန်၊ 

• WDL များ တရားမ�တမKရရိှေရးအတွက် အဟနC်အတားြဖစ်ေစ5ုိင်သည့် တရားဝင်သတ်မှတ်ြပkာန်း 

ထားေသာ ဥပေဒအတားအဆီးများ5ှင့် သတ်မှတ်ြပkာန်းထားမKမရိှေသာ်လည်း ကျင့်သုံးမKများအရ ြဖစ် 

ေပ�လာေစ5ုိင်သည့် အခက်အခဲများအားလုံးကုိ ဖယ်ရှားြခင်းအပါအဝင် စစ်တပ်အာဏာပုိင်များက 

ကျ]းလွန်သည့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများအတွင်းမှ ချ9ိးေဖာက်ခံရသူများ/ ရှင်သန်ကျန်ရစ်သူ 

များ ြဖစ်သည့် WDL များအတွက် ထိေရာက်ေသာ ကုစားမK ရပုိင်ခွင့်ကုိ အာမခံေပးရန်၊ 

• WDL များအေနြဖင့် လက်တုံCြပန် ြပစ်ဒဏ်ေပးခံရ5ုိင်မKများကုိ ေOကာက်ရံ̀aေနရြခင်းမရိှဘဲ မိမိတုိC၏ နစ် 

န:ချက်များကုိ ေြဖရှင်းပုိင်ခွင့်ရရိှေစရန်အတွက် အာမခံေပးရန် 5ှင့် 

• WDL များ၏ ဂျဲန်ဒါအလုိက်လုိအပ်ချက်များကုိ ကုိင်တွယ်ေြဖရှင်း5ုိင်ရန်အတွက် အကျဉ်းသားဆုိင်ရာ 

စည်းကမ်းထိန်းသိမ်းေရး5ှင့် အြပစ်ေပးမKဆုိင်ရာမူဝါဒများကုိ ြပkာန်းြခင်း သုိCမဟုတ် ြပ9ြပင်ေြပာင်းလဲ 

ြခင်း၊ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွားဆုိင်ရာကျန်းမာေရးေစာင့်ေရှာက်မK ရရိှေစေရး၊ အဝတ်အစား 

ခUတ်Nပီး ခ5T:ကုိယ်အ5ံှC 5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ် ရှာေဖွစစ်ေဆးမK5ှင့် ရက်ရှည်တုိက်ပိတ် အကျဉ်းချမKတုိCအား 

5ုိင်ငံတကာ စံချန်ိစံ��န်များ5ှင့်အညီချမှတ်ေရး စသည်တုိCအပါအဝင် အကျဥ်းသားအေပ�ဆက်ဆံရာ 



တွင် အနိမ့်ဆုံးရိှရမည့် ကုလသမဂ�စံ5Kန်းများ (နယ်ဆင်မန်ဒဲလားစည်းမျဉ်းများ)5ှင့် ကုလသမဂ� အ 

ကျဥ်းသူများအေပ� ဆက်ဆံပုံစည်းမျဥ်းများ5ှင့် ြပစ်မKကျ]းလွန်သူ အမျ9ိးသမီးများအေပ� ဖမ်းဆီးထိန်း 

သိမ်းြခင်း မဟုတ်သည့် အစီအမံများ (ဘန်ေကာက် စည်းမျဉ်းများ) ကုိ ြပည့်ြပည့်စုံစုံ အလျင်အြမန် အ 

ေကာင်အထည်ေဖာ်ေဆာင်ေပးရန်။ 

သက်ဆုိင်ရာကုလသမဂXေအဂျင်စီများ5ှင့် လွတ်လပ်ေသာကQမ်းကျင်ပညာရှင်များအတွက်
 

• ြမန်မာ5ုိင်ငံဆုိင်ရာ လွတ်လပ်ေသာ စုံစမ်းစစ်ေဆးေရး ယ5�ရား (IIMM)၊ ြမန်မာ5ုိင်ငံလူ^အခွင့်အေရးအ 

ေြခအေနဆုိင်ရာ အထူးကုိယ်စားလှယ်၊ ကုလသမဂ�လူ^ အခွင့်အေရးဆုိင်ရာမဟာမင်းSကီးMုံး(OHCHR) 

5ှင့် ကုလသမဂ�အေထွေထွအတွင်းေရးမှ]းချ9ပ်တုိC၏ လုပ်ေဆာင်မKများတွင် အပါအဝင်၊ WDL များရင် 

ဆုိင်ေနရသည့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်ခံမKများကုိ ဂျဲန်ဒါအထူးသီးသန်Cပုံစံြဖင့် စုံစမ်းစစ်ေဆးရန်၊ 

မှတ်တမ်းတင်ရန်5ှင့် အသားေပးေဖာ်ြပရန်အတွက် အားထုတ်မKများ ဆက်လက်လုပ်ေဆာင်ရန်၊ 

• အချက်အလက်5ှင့် သက်ေသအေထာက်အထားအပုိင်းတွင် လက်ရိှ လုိအပ်ချက်များရိှေနသည့် အေြခ 

အေနများကုိ ((ဥပမာ၊  လူနည်းစုမျ9ိး5ွယ်များ သုိCမဟုတ် လူနည်းစုဘာသာဝင်အုပ်စုများ၊ လိင်စိတ်ခံ 

ယူမK၊ ဂျဲန်ဒါအမှတ်အသား သုိCမဟုတ် ေဖာ်ြပမK ကဲွြပားစုံလင်သူများ အစရိှသည့် ထိခုိက်ခံစား5ုိင်ေြခ ပုိ 

လွယ်ေသာအုပ်စုဝင် WDL များ၊ အချ9ိaေသာေနရာေဒသများတွင် ရင်ဆုိင်ေနရသည့် ခဲွြခားဆက်ဆံမK 

များ သုိCမဟုတ် နယ်ပယ်စုံအလ�ာ စုံခဲွြခား ဆက်ဆံခံေနရမK5ှင့် ပတ်သက်၍ ြပည့်ြပည့်စုံစုံ အစီရင်မခံ 

5ုိင်ြခင်း) အေြခြပ9Nပီး ထပ်ေလာင်းသက်ေသအေထာက်အထား သုိCမဟုတ် သတင်းအချက်အလက် 

များ စုေစာင်းရရိှရန် အတွက် WDL များအေပ� လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများကုိ မှတ်တမ်းတင်သည့် 

အရပ်ဘက်လူမKအဖဲွaအစည်းများ၊ လူပုဂ�လ်ိများ5ှင့်အတူ တက်�ကွစွာ ထိေတွaဆက်ဆံလုပ်ေဆာင်ရန်၊ 

• စစ်ေOကာေရး5ှင့် အချ9ပ်ခန်း၊ အကျဥ်းေထာင်ခန်းေနရာများ အပါအဝင် ေနရာများတွင် ဂျဲန်ဒါေရးရာ 

5ှင့် စပ်လျဉ်း၍လည်းေကာင်း၊ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မKအား စုံစမ်းစစ်ေဆး 

ြခင်း5ှင့် စပ်လျဉ်း၍ေသာ်လည်းေကာင်း မူဝါဒများ၊ ဗျ]ဟာများ၊ အေကာင်အထည် ေဖာ်ေဆာင်ေရး အစီ 

အစဥ်များကုိ ချမှတ်ရန် 5ှင့် အဆုိပါ မူဝါဒများ5ှင့်ဗျ]ဟာများကုိ (အရပ်ဘက်လူမKအဖဲွaအစည်းများ၊ ေြမ 

ြပင်အဖဲွaအစည်းများ၊ ဂျဲန်ဒါေရးရာကUမ်းကျင်ပညာရှင်များ5ှင့် အြခားတာဝန်ခံမKရရိှေရးဆုိင်ရာ ယ5� 

ရားများအပါအဝင်) သက်ဆုိင်ရာ အဖဲွaအစည်းများစွာ5ှင့်  တုိင်ပင်ေဆွးေ5ွးမKများြပ9လုပ်ကာေရးဆဲွNပီး 

ြမန်မာ5ုိင်ငံတွင် အသုံးြပ9လျက်ရိှသည့် သက်ဆုိင်ရာဘာသာစကားများြဖင့်လည်း ဘာသာြပန်ေပးကာ 

အများြပည်သူလက်လှမ်းမီရယူ5ုိင်ေအာင် လုပ်ေဆာင်ေပးရန်၊ 

• တာဝန်ခံမKဆုိင်ရာလုပ်ငန်း၊ မူဝါဒချမှတ်ေရးလုပ်ငန်း၊ လူသားချင်းစာန:ေထာက်ထားမKအရ Oကားဝင် 

ေဆာင်ရ̀က်မKတုိCတွင် ပါဝင်ေဆာင်ေနသည့် အြခားေဆာင်ရ̀က်ေနသူများ အသုံးြပ95ုိင်ရန်အတွက် အ 

န:ဂတ်တွင်ရိှလာမည့် စုံစမ်းစစ်ေဆးမK၊ တရားစဲွဆုိမK5ှင့် အြခားေသာတာဝန်ခံမKဆုိင်ရာ အေရးယူမKများ 

တွင် နစ်န:သူများ၊ မျက်ြမင်သက်ေသများ5ှင့် သံသယတရားခံ ြဖစ်5ုိင်ေြခရိှသူများ၏ အခွင့်အေရးများ 

ကုိ ကာကွယ်ရန်အတွက် စစ်ေOကာေရး5ှင့်အချ9ပ်ခန်း၊ အကျဥ်းေထာင်ခန်းေနရာများအပါအဝင် ေနရာ 

များအတွင်း ြမန်မာ5ုိင်ငံ၏ ဂျဲန်ဒါေရးရာလူမKတည်ေဆာက်ချက်ကုိလည်းေကာင်း၊ ရှင်သန်ကျန်ရစ်သူ 

များ �ကံ9ေတွaခဲရ့ေသာ ရာဇဝတ်မKများ၊ ထိခုိက်မKများ ြဖစ်ေစရန်ေစခုိင်းမKအေပ� ၎င်းတုိC၏ အကျ9ိးသက် 

ေရာက် မKကုိလည်းေကာင်း စိစစ်သုံးသပ်မK ြပန်လုပ်ရန်၊ 



ကုလသမဂXအဖဲွYဝင်5ုိင်ငံများအတွက် 

 

• ြမန်မာ5ုိင်ငံဆုိင်ရာ လွတ်လပ်ေသာ စုံစမ်းစစ်ေဆးေရးယ5�ရား (IIMM)၊ ြမန်မာ5ုိင်ငံ လူ^အခွင့်အေရး အ 

ေြခအေနဆုိင်ရာ အထူးကုိယ်စားလှယ်5ှင့် ကုလသမဂ�လူ^အခွင့်အေရးဆုိင်ရာ မဟာမင်းSကီးMုံး 

(OHCHR) တုိCမှ ၎င်းတုိC၏ အေရးSကီးေသာ လုပ်ငန်းေဆာင်ရ̀က်မKများ ထိထိေရာက်ေရာက် ဆက်လက် 

ေဆာင်ရ̀က်5ုိင်ေစရန်အတွက် WDL များအေပ�ကျ]းလွန်ေသာ လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများ5ှင့် စပ် 

လျဉ်းသည့်ကိစ_ရပ်များအပါအဝင် လုံေလာက်သည့် အရင်းအြမစ်များ ရရိှ5ုိင်ေစေရးအတွက် မှတ်တမ်း 

တင်ြခင်း5ှင့် တာဝန်ခံမKရရိှေရး Sကိ9းပမ်းအားထုတ်မKများတွင် ည�5ိိKင်းလုပ်ေဆာင်မKကုိ တုိးြမ�င့်ပ့ံပုိး ကူ 

ညီရန်5ှင့် 

• WDL များအေပ� 5ုိင်ငံတကာဥပေဒအရ ရာဇဝတ်မKအြဖစ် သတ်မှတ်ထားသည့် ဆုိးရ�ားေသာ လူ^အခွင့် 

အေရးချ9ိးေဖာက်မKများအတွက် ကျ9ိးေOကာင်းဆီေလျာ်စွာ သံသယရိှသူအြဖစ် သတ်မှတ်ခံထားရသူ 

များအေပ� 5ုိင်ငံတကာတရားစီရင်ပုိင်ခွင့်အာဏာကုိ ထိထိေရာက်ေရာက်ကျင့်သုံးြခင်းအပါအဝင် 5ုိင်ငံ 

တကာဥပေဒအရ Sကီးေလးေသာရာဇဝတ်မKSကီးများ ကျ]းလွန်သူများကုိ တာဝန်ခံခုိင်းေစရန်။ 5ုိင်ငံ 

တကာတရား စီရင်ပုိင်ခွင့် အာဏာမူေဘာင်ေအာက်တွင် တရားစဲွဆုိေသာအမKများကုိ WDL များ အေပ� 

ကျ]းလွန်သူများ အပါအဝင်၊ ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9 ရာဇဝတ်မKများ5ှင့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများဆုိင် 

ရာြဖစ်ရပ်များ ပါဝင်သည့် ဂျဲန်ဒါေလ့လာချက်တစ်ရပ်5ှင့် ေပါင်းစပ်ရန် 



၁။ နဒိါန်း 
 

ြမန်မာ5ုိင်ငံ၏ အရပ်သားအစုိးရကုိ ြဖ9တ်ချခဲသ့ည့် ၂၀၂၁ ခု5ှစ် ေဖေဖာ်ဝါရီလ ၁ ရက်ေနC စစ်အာဏာသိမ်းချန်ိမှ 

စ၍ ြမန်မာစစ်ေကာင်စီသည် အစုိးရအရာရိှေဟာင်းများ၊ လူ^အခွင့်အေရးကာကွယ်ေစာင့်ရှာက်သူများ၊ ေရှaေန 

များ၊ သတင်းသမားများ5ှင့် လူနည်းစုမျ9ိး5ွယ်ဝင်များ5ှင့် လူနည်းစုဘာသာဝင်များ အပါအဝင် လူေပါင်းများစွာ 

ကုိ 5ုိင်ငံေရးအေOကာင်းြပချက်များြဖင့် မတရားဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းNပီး ြပစ်မKထင်ရှားေOကာင်း စီရင်ချက်ချမှတ် 

ရန် တရားစီရင်ေရးစနစ်အေပ� ၎င်းတုိC၏ ထိန်းချ9ပ်ထား5ုိင်မKကုိ အသုံးချအြမတ်ထုတ်ခ့ဲOကသည်။1 

 

5ုိင်ငံေရးအကျဥ်းသားများကူညီေစာင့်ေရှာက်ေရးအသင်း (AAPP) ၏ ထုတ်ြပန်ချက်အရ2 အာဏာသိမ်းမK ြဖစ် 

ပွားခ့ဲသည့် ၂၀၂၁ ခု5ှစ်မှ ၂၀၂၄ ခု5ှစ် ဇွန်လ ၂၀ ရက်ေနCအထိ အြပည်ြပည်ဆုိင်ရာလူ^အခွင့်အေရးဥပေဒက3 

အာမခံေပးထားသည့် မ�တေသာ တရားစီရင်မKရပုိင်ခွင့်5ှင့် ဥပေဒလုပ်ထုံးလုပ်နည်းများ5ှင့်အညီ စီရင်ေဆာင် 

ရ̀က်မK ရပုိင်ခွင့်တုိCကုိ ေြပာင်ေြပာင်တင်းတင်းချ9ိးေဖာက်သည့် လုပ်နည်းလုပ်ဟန်များေOကာင့် လူေပါင်း ၂၆,၈၉၃ 

သည် တရားလက်လ�တ် မတရားဖမ်းဆီး၊ ထိန်းသိမ်းခံရNပီး ၉,၂၂၀ မှာ ဟန်ြပသက်သက် စဲွချက်တင် ခံရကာ 

အြပစ်ရိှေOကာင်း စီရင်ချက် ချခံခဲရ့သည်။4 အဆုိပါ ြပစ်မKဆုိင်ရာ အမKOကားန:မKများသည်ရာဇသတ်Sကီး ဥပေဒ 

ပုဒ်မ ၅၀၅-က5၊ အOကမ်းဖက်မKတုိက်ဖျက်ေရး ဥပေဒပုဒ်မ ၅၀(ည) 5ှင့် ၅၂(က)65ှင့် မတရားအသင်းအက်ဥပေဒ 

1 ICJ, “Myanmar: Abysmal human rights and rule of law situation deteriorates further three years after the coup”, 1 February 2024, 

available at: https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-

coup/. 
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Abysmal human rights and rule of law situation deteriorates further three years after the coup”, 1 February 2024, available at: 

https://www.icj.org/myanmar-human-rights-andrule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/; 

Mandate of the Special Rapporteur on the independence of judges and lawyers, Ref.: AL OTH 74/2023, 30 June 2023, available at: 

https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/DownLoadPublicCommunicationFile?gId=28163. 
5 အြခားအချကမ်ျားနညး်တY၊ အဆိKပါဥပေဒြပ�ာနး်ချကမ်ျားသည ်�ငမိ်းချမ်းစာွစKေဝးခငွ့၊် လတွလ်ပ်စာွ ထKတေ်ဖာ်ခငွ့I် _င့ ်အဖွဲpအစညး်ဖွဲpစညး်ခငွ့မ်ျားကိK 

အာမခေံပးသည့ ် စIံjနး်များI_င့ ် IိKငင်တံကာလYအ့ခငွ့အ်ေရးများI_င့ ် ကိKကည်မီjမ^_ိဘ ဲ ဥပေဒI_င့ည်�ီွတေ်သာရညမ်_နး်ချက်̂ _ိြခငး်၊ ဥပေဒအညြီဖစြ်ခငး်၊ 

အမ_နလ်ိKအပ်မĵ _ိြခငး်I_င့ ် အချိhးအစားကျနမĵ _ိြခငး်တိKI့ _င့သ်ကဆ်ိKငေ်သာ အေြခခမံYဝါဒများI_င့လ်ညး် ကိKကည်မီjမ^_ိေပ။ အဆိKပါဥပေဒြပ�ာနး်ချကမ်ျား 

ကိK အေသးစတိအ်ားခွြဲခမ်း စတိြ်ဖာသံKးသပ်ေရးမ_ာ လတွလ်ပ်မjပိတပ်ငခ်ရံေသာ အမျိhးသမီးများ လYအ့ခငွ့အ်ေရးချိhးေဖာကခ်ရံမjကိK အထYးေလလ့ာသံKး 
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6 “ေxကာကလ်န ့မ်jြဖစေ်စြခငး်” ၊ “သတငး်မ_ား” ြဖန ့ခ်ျိြခငး်၊ သိKမ့ဟKတ ်အစိKးရဝနထ်မ်းတစဥ်ီးအား တိKကခ်ိKက ်သိKမ့ဟKတ ်သယွဝ်ိKကသ်ည့န်ညး်ြဖင့ ်ရာဇ 

ဝတမ်j ကျhးလနွရ်န ်တိKကတ်နွး်ြခငး်သည ်ြပစမ်jထင်̂ _ားပါက အြမင့ဆ်ံKး ေထာငဒ်ဏ ်၃ I_စအ်ထ ိချမ_တI်ိKငေ်သာ ရာဇဝတမ်jအြဖစ ်ရာဇသတ�်ကးီ ပKဒမ် 

၅၀၅-က က သတမ်_တထ်ားသည။် 



ပုဒ်မ ၁၇/၁7 က့ဲသုိC ေဝဝါးNပီး အလွန်ကျယ်ြပန်Cကာ မရှင်းလင်းသည့် ြပစ်မKဆုိင်ရာ ဥပေဒြပkာန်းချက်များ8 

ကုိအသုံးြပ9Nပီး အမKဖွင့်ထားသည့် စဲွချက်အတုအေယာင်များေပ�တွင် အေြခြပ9သည်။ 

 

အဆုိပါ စစ်ေကာင်စီ၏မတရားဖမ်းဆီး၊ထိန်းသိမ်းြခင်းခံရသူများတွင် အမျ9ိးသမီးများ5ှင့် မိန်းကေလးများ 

လည်း ပါဝင်သည် (၎င်းတုိCကုိ ယခုမှစ၍ လွတ်လပ်မKပိတ်ပင်ခံရသူအမျ9ိးသမီးများဟု တစ်ေပါင်းတစ်စည်းတည်း 

ေခ�ေဝ�သွားမည်ြဖစ်သည်)။ ၂၀၂၄ ခု5ှစ် ဇွန်လ ၂၀ ရက်ေနCအထိရရိှေသာ အချက်အလက်များအရ5ုိင်ငံေရး အ 

ေOကာင်းြပချက်များအတွက် အတုအေယာင်စဲွချက်များြဖင့် ဖမ်းဆီးခံရသူ အမျ9ိးသမီး ၁,၅၂၈ ဦး9အပါအဝင် အ 

နည်း ဆုံးအမျ9ိးသမီး ၃,၉၈၇ ဦးသည် ချ9ပ်ေ5ှ:င်ခံေနရဆဲြဖစ်သည်။10 အများအြပားမှာ ၎င်းတုိC၏ တရားမူ 

ေဘာင် ေလျာ်ညီေသာ 5ုိင်ငံေရးတက်�ကွလKပ်ရှားမK5ှင့် သပိတ်များ5ှင့် အOကမ်းမဖက် အာဏာဖီဆန်ေရး လူထု 

လKပ်ရှား မK (CDM)တွင် ပါဝင်မK၏ ရလဒ်အြဖစ် ြပစ်မKထင်ရှားသည်ဟု စီရင်ချက်ချမှတ်ခံခ့ဲOကရသည်။11 

 

 

7 “အxကမ်းဖကဝ်ါဒအား ေငေွxကးေထာကပံ်ြ့ခငး်”သည ် ြပစမ်jထင်̂ _ားပါက အြမင့ဆ်ံKး ေထာငဒ်ဏတ်စသ်က ်သိKမ့ဟKတ ်ေသဒဏအ်ထပိင ်ချမ_တI်ိKင ်

သည့ရ်ာဇဝတမ်jအြဖစ ် အxကမ်းဖကမ်jI_မိ်I _ငး်ေရးဥပေဒ၏ ပKဒမ် ၅၀ ( ည) အရ သတမ်_တပ်ါသည။် “အxကမ်းဖကဝ်ါဒလKပ် ေဆာငမ်j” သည ် ြပစမ်j 

ထင်̂ _ားပါက ေထာငဒ်ဏ ်၇ I_စအ်ထ ိအြမင့ဆ်ံKး ချမ_တI်ိKငသ်ည့ ်ရာဇဝတမ်jြဖစသ်ညဟ်K အပိKဒ ်၅၂(က)တငွ ်ြပဌာနး်ထားသည။် 
8 တရားမဝငဖ်ွဲ pစညး်ထားေသာ အဖွဲpအစညး်၌ ပါဝငေ်xကာငး် ြပစမ်jထင်̂ _ားပါက အြမင့ဆ်ံKး ေထာငဒ်ဏ ်၃ I_စအ်ထ ိချမ_တI်ိKငေ်သာ ရာဇဝတမ်jအြဖစ ်

ယငး်ဥပေဒ၏ ပKဒမ် ၁၇( ၁)တငွ ်ြပ�ာနး်ထားသည။် 
9 ဤကနိး်ဂဏနး်တငွ ်တရားoံKးမတငမ်ီ ဖမ်းဆးီခရံေသာ အမျိhးသမီးများI_င့အ်တY ြပစမ်jထင်̂ _ား�ပီး ေထာငဒ်ဏခ်ျမ_တခ်ေံနရသည့အ်မျိhးသမီးများ ကိKပါ 

ထည်သ့ငွး်ေရတကွထ်ားသညဟ်K ICJ မ_ နားလညထ်ားသည။်   
10 Assistance Association for Political Prisoners, “Still Detained”, available at: https://airtable.com/appHDJLeiPsMGFJ7s/ 

shrXiq3K1879QmNNB/tblC5yh720x2FBSJ5; Assistance Association for Political Prisoners, “Sentenced”, available at: 

https://airtable. com/appHDJLeiPsMGFJ7s/shriEaQw2eWEEU7zr/tbldh7ajAunXjn6eP (accessed 20 June 2024). 
11 CDM သည ် အxကမ်းမဖက ် လYထKအာဏာဖီဆနေ်ရးလjပ်^_ားမjြဖစ�်ပီး အxကမ်းဖကစ်စေ်ကာငစ်၏ီ အKပ်ချhပ်ေရးစနစတ်စခ်KလံKးရပ်ဆိKငး်ကာ 

ဖကဒ်ရယ ်ဒမီိKကရကတ်စ ်IိKငင်ေံတာ် သစထ်YေထာငI်ိKငသ်ည့က်ာလအထ ိအာဏာသမိ်းစစေ်ကာငစ်၏ီ တရားမ�တမjမ^_ိေသာ ဥပေဒI_င့ ်အမိန ့အ်ာဏာ 

များကိK ြပညသ်Yများက ြငငး်ဆနအ်တံKသည့ ်�ငမိ်းချမ်းေသာIိKငင်ေံရးလjပ်^_ားမjြဖစသ်ည။် ဤအဓိပ«ါယဖ်ွင့ဆ်ိKမjသည ်အမျိhးသားည�ီွတေ်ရးအတိKငပ်ငခ် ံ

ေကာငစ် ီ (NUCC)၏ ပYးတွလဲKပ်ေဆာငေ်ရးေကာ်မတ ီ (JCC)မ_ CDM အတကွ ် ြပငဆ်ငထ်ားေသာ မYဝါဒစာတမ်းမ_ အဓိပ«ါယဖ်ွင့ဆ်ိKချက၏် 

အလတွသ်ေဘာ အဓိပ«ါယဖ်ွင့ဆ်ိKချကြ်ဖစသ်ည။် ၎ငး်စာတမ်းကိK ြမနမ်ာဘာသာစကားြဖင့ ်၂၀၂၃ခKI_စ၊် ဇနန်ဝါရီလ ၂၀ ရကေ်နတ့ငွ ်(NUCC)၏ တရား 

ဝငေ်ဖ့ဘတွစ်ာမျကI်_ာတငွ ် ထKတေ်ဝခဲသ့ည။် (JCC)၏ CDM စာတမ်းသည ်၂၀၂၃ခKI_စ၊် ဇနန်ဝါရီလ ၂၀ ရကေ်နတ့ငွ ်အရပ်ဘကဝ်နထ်မ်းများအတကွ ်

အချကေ်လးချကပ်ါ CDM မYဝါဒအား  (NUCC)မ_ ကျင့သ်ံKးမjအတကွ ်အေြခခအံြဖစ ်ေဆာငရွ်ကသ်ည။် 
12 Article 4(2), Optional Protocol to the Convention against Torture and other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or 

Punishment; and UN General Assembly, Women deprived of liberty: Report of the Working Group on the issue of discrimination 

against women in law and in practice, UN Doc. A/HRC/41/33, 15 May 2019, paras. 10 – 16. 

“လွတ်လပ်မLပိတ်ပင်ခံရသူ အမျ-ိးသမီးများ” ၏ အနက်ဖွင့်ဆုိချက် 

 

“လွတ်လပ်မLပိတ်ပင်ခံရသူ အမျ-ိးသမီးများ” (Women deprived of liberty - WDLs) ဆုိသည်မှာ “လူပုဂ�9ိလ် 

တစ်ဦးကုိ အချ-ပ်အေ5ှNင် သုိtမဟုတ် အကျဥ်းေထာင် သုိtမဟုတ် လူပုဂX-ိလ်တစ်ဦးကုိ အများြပည်သူဆုိင်ရာ 

ေနရာ သုိtမဟုတ် ထိန်းသိမ်း ချ-ပ်ေ5ှNင်ထားသည့် အခင်းအကျင်းပုံစံတစ်ခုခုအတွင်းထားရိှwပီး တရားစီရင် 

ေရး၊ အုပ်ချ9ပ်ေရး သုိCမဟုတ် အြခား လုပ်ပုိင်ခွင့်အာဏာတစ်ခုခုအရ ယင်းပုဂ�9ိလ်ကုိ ၎င်း၏ ဆ5�အတုိင်း 

ထွက်ခွာခွင့်မြပ9ြခင်း” ကုိ ခံရေသာ အမျ9ိးသမီးများကုိ ဆုိလုိသည်။12 

ဤစာတမ်း၏ ရည်ရ̀ယ်ချက်များအတွက် WDL များ ဆုိသည်မှာ တရားစီရင်မK Oကားန:ေစာင့်ဆုိင်းေနရစဥ် 

စစ်ေOကာေရး စခန်းများ/အချ9ပ်ခန်းများ5ှင့် အကျဥ်းေထာင်များက့ဲသုိC အချ9ပ်အေ5ှ:င်စခန်းများတွင် ရမန် 



 

အထင်ရှားဆုံးေသာ WDL သာဓကတစ်ဦးမှာ “5ုိင်ငံေတာ်အOကည်ညိ9ပျက်ေစမK”၊ “တရားမဝင်လမ်းေလ�ာက် 

စကားေြပာ စက်ပုိင်ဆုိင်မK”၊ “ြပည်သူလူထုဆူပူအုံ�ကွေစရန်လံKaေဆာ်မK”5ှင့် “ကုိဗစ် ၁၉ ကန်Cသတ်ချက်များကုိ 

ချ9ိးေဖာက်မK”အပါအဝင် ေြမာက်များလှေသာ “ြပစ်မKများ”ြဖင့် အတုအေယာင်အမKOကားန:Nပီး အြပစ်ရိှ ေOကာင်း 

စီရင်ချက်ချခံရကာ ေထာင်ဒဏ် ၂၇ 5ှစ်14 ကျခံေနရသည့် 5ုိင်ငံေတာ်၏အတုိင်ပင်ခံပုဂ�9ိလ်ေဟာင်း15 ေဒ�ေအာင် 

ဆန်းစုOကည်ြဖစ်သည်။16 

 

စစ်တပ်အာဏာပုိင်များသည် လွတ်လပ်မKပိတ်ပင်ခံေနရေသာအမျ9ိးသမီးများ(WDLs)၏ လွတ်လပ်မKများကုိ တ 

ရားလက်လ�တ် ပိတ်ပင်ေနသည့်တစ်ချန်ိတည်းတွင် 5ုိင်ငံတကာဥပေဒအရ17 ြပစ်မKေြမာက်သည့် ဂျဲန်ဒါ အေြခ 

13 ဥပမာအြဖစ ်ဖတo်jရန ်The Irrawaddy, “Abuse of Female Prisoners by Myanmar Resistance Police Covered Up”, 15 April 2024, 

available at: https://www.irrawaddy.com/news/investigation/abuse-of-female-prisoners-by-myanmar-resistance-police-covered-

up.html. 
14 ြမနမ်ာIိKငင်၏ံပထမဆံKးေသာ IိKငင်ေံတာ်၏အတိKငပ်ငခ်ပံKဂ¯ိhလအ်ြဖစ ်ေအာငဆ်နး်စKxကညအ်ား သတမ်_တခ်ဲသ့ည။် “ဥပေဒI_ငအ်ည ီအသစသ်တမ်_တ ်

ေသာ ရာထYး” ြဖစ၍် “ဝန�်ကးီချhပ်I_င့အ်လားသ±ာနတ်Yည�ီပီး သမ²တထက ်အာဏာပိK̂ _ိIိKငေ်ြခ^_ိသည့အ်လားအလာ^_ိသည”် xကည့o်jရန ်Britannica, 

“State counsellor of Aung San Suu Kyi”, available at: https://www.britannica.com/biography/Aung-San-Suu-Kyi/State-counselor. 
15 ယခKစာတမ်းြပငဆ်ငခ်ျိန၌် ေဒ³ေအာငဆ်နး်စKxကညထ်နိး်သမိ်းခေံနရြခငး်I_င့ပ်တသ်က၍် ေဝဝါးမjများ^_ိေန�ပီး သတငး်များအရ ၎ငး်သည ် ေနြပည ်

ေတာ်အကျဥ်းေထာငတ်ငွ ် ဆကလ်က်̂ _ိေန�ပီး အြခားသတငး်များကမY  ၎ငး်ကိK ေနအမိ်အကျယခ်ျhပ်အြဖစ ် ေြပာငး်လလဲိKကသ်ညဟ်Kလညး် ေဖာ်ြပ 

သည။် Bangkok Post, “Son fears Suu Kyi being used as ‘human shield’”, 19 April 2024, available at: 

https://www.bangkokpost.com/world/2778649/son-fears-suukyi-being-used-as-human-shield. 
16 ICJ, “Myanmar: Authorities must immediately quash convictions of Aung San Suu Kyi and Win Myint after sham trial and 

conviction”, 7 December 2021, available at: https://www.icj.org/myanmar-authorities-must-immediately-quash-convictionsof-

aung-san-suu-kyi-and-win-myint-after-sham-trial-and-conviction/. See, also, Rebecca Ratcliffe, “Aung San Suu Kyi’s partial 

‘pardon’ still means 27-year sentence”, The Guardian, 2 August 2023, available at: https://www.theguardian.com/world/2023/ 

aug/02/aung-san-suu-kyis-partial-pardon-still-means-27-year-sentence. 
17 IိKငင်တံကာဥပေဒအရ ရာဇဝတမ်jေြမာကI်ိKငသ်ည်၊့ လတွလ်ပ်မjပိတပ်ငခ်ရံေသာအမျိhးသမီးများရငဆ်ိKငေ်နရေသာ လYအ့ခငွ့အ်ေရး ချိhးေဖာကမ်jများ 

အတိKငး်အတာ၏ အေသးစတိ ်ခွြဲခမ်းစတိြ်ဖာသံKးသပ်မjမ_ာ ဤစာတမ်း၏ojြမငခ်ျက ် ြပငပ်တငွ ်^_ိေနသည။် မညသ်ိKပ့ငြ်ဖစေ်စ IိKငင်တံကာ ရာဇဝတမ်j 

တရားoံKး၏ ဥပေဒအရာ^_ိoံK း သည ်တရားoံKး၏တရားစရီငပိ်Kငခ်ငွ်အ့ာဏာအတငွး်^_ိေသာ “ဂျဲနဒ်ါအေြခြပh ရာဇဝတမ်jများ”ကိK “လငိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ 

အxကမ်းဖကမ်j၊ မျိhးဆကပ်ာွးကျနး်မာေရးဆိKငရ်ာ အxကမ်းဖကမ်j I_င့/်သိKမ့ဟKတ ်အြခားေသာ ဂျဲနဒ်ါအေြခြပh အxကမ်းဖကမ်jများအြဖစ”် အဓိပ«ါယ ်ဖွင့ ်

ဆိKထားေxကာငး် ICJ မ_ သတြိပhမိသည။် ဥပေဒအရာ^_ိoံK းမ_ မ_တသ်ား ထားသကဲသ့ိK ့ အားလံKးေသာ” [ေရာမစာချhပ်] ေအာက်̂ _ိ (လYမျိhးသKဥ်း သတြ်ဖတ ်

မj၊ လYသားမျိhးIယွအ်ေပ³ဆန ့က်ျငေ်သာ ရာဇဝတမ်jများ၊ စစရ်ာဇဝတမ်jများI_င့ ်ရနလ်ိKမjများ) ရာဇဝတမ်j” တငွ ်၎ငး်တိKက့ကျ¸းလနွမ်ျားအတငွး် ဂျဲနဒ်ါအ 

ေြခြပhသည် ့ ဘကလ်ိKကမ်j ပါဝငေ်ကာငး်ပါဝငေ်န �ပီး/သိKမ့ဟKတ ် ဂျဲနဒ်ါသးီသန် ့ အထYးြပh အI¹ရာယက်ျေရာကမ်jများတငွ ် ရလဒအ်ြဖစ ် ပါဝငေ်ကာငး် 

ပါIိKငေ်နသည။် International Criminal Court, Office of the Prosecutor, Policy on Gender-Based Crimes: Crimes involving sexual, 

reproductive and other gender-based violence, December 2023, p. 19 – 20, available at: https://www.icc-

cpi.int/sites/default/files/2023-12/2023-policy-gender-en-web.pdf. ဤေနာကခ် ံဆကစ်ပ်အေြခအေနအရ ICJ သည ်ေရာမစာချhပ် အပိKဒ ်၇ 

တငွ ် “လYသားမျိhးIယွ ် အေပ³ ဆန်က့ျငေ်သာရာဇဝတမ်jများ”ကိK အဓိပ«ါယဖ်ွင့ဆ်ိKထား�ပီး၊ “IိKငင်တံကာဥပေဒ၏ အေြခခစံညး်မျဥ်းများချိhးေဖာကမ်j၍ 

ေထာငသ်ငွး်အကျဥ်းချြခငး် သိKမ့ဟKတ ်အြခားြပငး်ထနေ်သာ oKပ်ပိKငး်ဆိKငရ်ာလတွလ်ပ်မ_ပိတပ်ငြ်ခငး်”၊ “ညºဥ်းပနး် I_ပ်ိစကြ်ခငး်” ၊ “အဓမ²ြပhကျင့ြ်ခငး်၊ 

ြဖင့် ချ9ပ်ေ5ှ:င်ခံထားရေသာ အမျ9ိးသမီးများ5ှင့် တရားစီရင်မKလုပ်ငန်းစဥ်အဆုံးတွင် ရာဇဝတ်စဲွချက်ြဖင့် 

ြပစ်မK ထင်ရှားေOကာင်း စီရင်ချက်ချခံရNပီးေန:က် ေထာင်ဒဏ်ကျခံေနရေသာ အမျ9ိးသမီးများကုိ ပင်မ ရည် 

��န်းသည်။ အထူးသြဖင့် ဤစာတမ်းသည် စစ်တပ်က ထိန်းချ9ပ် ထားသည့် စစ်ေOကာေရး5ှင့် အချ9ပ်အေ5ှ:င် 

စခန်းများတွင် အမျ9ိး သမီးများအေပ� ဆက်ဆံပုံကုိ အေလးထား ချဥ်းကပ်ထားေသာ်လည်း ြမန်မာ5ုိင်ငံတွင် 

အြခားေသာ သက်ဆုိင်ရာေဆာင်ရ̀က်သူများက အမျ9ိးသမီးများအပါအဝင် လွတ်လပ်မKပိတ်ပင်ခံရသူများ 

အေပ� ကျ]းလွန်သည့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများ 5ှင့်/သုိCမဟုတ် ေစာ်ကား 5ိှပ်စက်မKများ5ှင့် ပတ်သက် 

သည့် အစီရင်ခံေဖာ်ြပမKများလည်း ရိှေနသည်ကုိ သတိြပ9မိသည်။13 

https://www.bangkokpost.com/world/2778649/son-fears-suukyi-being-used-as-human-shield
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023-12/2023-policy-gender-en-web.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023-12/2023-policy-gender-en-web.pdf


ြပ9 အOကမ်းဖက်မKလုပ်ရပ်များ အပါအဝင် ဆုိးရ̀ားြပင်းထန်သည့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKေပါင်းများစွာ 

ခံစားရေစရန် WDLs များကုိ ပစ်မှတ်ထားလုပ်ေဆာင်ေနသည်။ ယင်းချ9ိးေဖာက်မKများတွင် ေအာက်ပါတုိC ပါဝင် 

သည်- 

• လူမဆန်ေသာ ဖမ်းဆီးချ-ပ်ေ5ှNင်မLအေြခအေနများ။  ။လွန်ကဲစွာလူြပည့်သိပ်ကျပ်ကာထားရိှမKေOကာင့် 

တစ်ကုိယ်ေရလွတ်လပ်ခွင့်ကင်းမ့ဲေနြခင်း5ှင့် တစ်ကုိယ်ေရသန်Cရှင်းမKအသုံးအေဆာင်များ လုံလုံေလာက် 

ေလာက် မရရိှသည့်  လူမဆန်ေသာ အချ9ပ်ခန်းတွင်းအေြခအေနများ၊  

• လုံေလာက်ေသာ ကျန်းမာေရးေစာင့်ေရှာက်မLများ မရရိှြခင်း။ ။ ကေလးမီးမဖွားမီ5ှင့် မီးဖွားNပီး ေစာင့် 

ေရှာက်မK5ှင့် လစဥ်ဓမ�တာကိစ_အတွက် ပစ_ည်းစ_ယာများ အပါအဝင် ဂျဲန်ဒါ5ှင့် သီးသန်Cဆုိင်Nပီး လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ 

5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွား ကျန်းမာေရး ေစာင့်ေရှာက်မKက့ဲသုိC လုံေလာက်ေသာကျန်းမာေရး ေစာင့်ေရှာက်မKများ ြငင်းပယ် 

ခံရြခင်း၊ 

• လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျန်ဒါအေြခြပ-အPကမ်းဖက်မL။ ။ ကုိယ်ထိလက်ေရာက်Mုိက်5ှက်ြခင်း5ှင့် အလားတူ 

Nခိမ်းေြခာက်ြခင်း၊ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာအOကမ်းဖက်မK5ှင့် 5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ် အဝတ်ဗလာကျင်း 5ှင့် ခ5T:ကုိယ်အ5ံှC 

ရှာေဖွစစ်ေဆးြခင်းတုိC အပါအဝင် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9 အOကမ်းဖက်မKများကုိ ကျယ်ကျယ်ြပန်Cြပန်C 

ကျ]းလွန်မKများ၊ 

• လွန်ကဲစွာြပစ်ဒဏ်ေပးသည့် စည်းကမ်းထိန်းသိမ်းေရးနည်းလမ်း5ှင့် ဒဏ်ခတ်မLများ။  ။အလွန်အကUံ 

အင်အားသုံးစဲွမK5ှင့် ကာလရှည်Oကာ တစ်ဦးတည်းတုိက်ပိတ်အကျဥ်းချမK အပါအဝင် အလွန်အကUံ အြပစ်ဒဏ် 

ခတ်သည့် စည်းမျဥ်းစည်းကမ်းဆုိင်ရာ နည်းလမ်းများ5ှင့် အေရးယူမKများကုိ အသုံးြပ9ြခင်း၊ 

 

သုေတသနနည်းနN5ှင့် အကန်tအသတ်များ 

 

ဤရှင်းလင်းချက်စာတမ်းသည် ယခင် လွတ်လပ်ခွင့်ပိတ်ပင်ခံခ့ဲရဖူးသူ အမျ9ိးသမီးများ၊ WDL များကုိ ကုိယ် 

စားြပ9အကျ9ိးေဆာင်ေပးသည့် ေရှaေနများ5ှင့် WDL များ5ှင့် အလုပ်လုပ်ေနသည့် ြပည်တွင်းအရပ်ဘက် လူမK 

အဖဲွaအစည်းများ5ှင့် ချတ်ိဆက်မKများြပ9Nပီး ြပည့်ြပည့်စုံစုံ အင်တာဗျ]းေမးြမန်းမKအေပ� အေြခြပ9ထားသည်။ 

ဤရှင်းလင်းချက်စာတမ်းအတွက် ေတွaဆုံေမးြမန်းမKများ လုပ်ေဆာင်ေနစဥ်အချန်ိတွင် ICJ သည် အေသး 

စိတ်အဓိကေတွYဆုံေမး ြမန်းမL ၁၄ ခုကုိလည်း လုပ်ေဆာင်ခ့ဲသည်။ အေသးစိတ်အဓိကေတွaဆုံေမး ြမန်းမKကုိ 

တစ်စိတ်တစ်ပုိင်း Sကိ9တင်ြပင်ဆင်သတ်မှတ်ထားေသာ အဖွင့်ေမးခွန်းအစုံတစ်စုံြဖင့်ြပ9လုပ်၍ ေြဖဆုိသူေြပာ 

Oကားသည့် တုံCြပန်အေြဖများကုိ ပုိ၍နက်နက်နဲနဲ အကဲြဖတ် သုံးသပ်5ုိင်ရန် ဆက်စပ်ေန:က်တုိး ေမးခွန်းများ 

လည်း ေမးြမန်းခဲသ့ည်။ ေတွaဆုံေမးြမန်းမKအားလုံးလုပ်ေဆာင်ရာတွင် စိတ်ဒဏ်ရာများ5ှင့်ပတ်သက်၍ Sကိ9 

တင်အသိေပးNပီး ကျ]းလွန်ခံရသူ(အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်ခံရသူ) ဗဟုိြပ9ပုံစံအေနအထားြဖင့် လုပ်ေဆာင် 

ကာ အဆုိပါ ေတွaဆုံေမးြမန်းမKများမှရရိှေသာ အချက်အလက်များကုိ ေြဖဆုိသူများ၏ အြပည့်အဝ၊ Sကိ9တင် 

အသိေပး သေဘာတူညီချက်5ှင့်အညီ ယခု လက်ရိှရည်ရ̀ယ်ချက်အတွက်သာ အသုံးြပ9သည်။  

 

လငိက်»နြ်ပhြခငး်၊ အဓမ² ြပည့တ်နဆ်ာြပhေစြခငး်၊ အတငး်အကျပ် ကိKယဝ်နေ်ဆာငေ်စြခငး်၊ အဓမ² သားေxကာြဖတ ်ေစြခငး်၊ သိKမ့ဟKတ ်အြခားေသာ 

လငိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ ြပငး်ထနေ်သာ အxကမ်းဖကမ်jများ” I_င့ ် “ခI¼ာကိKယ၊် oKပ်ပိKငး်ဆိKငရ်ာ သိKမ့ဟKတ ် စတိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ ကျနး်မာေရးအတကွ ် �ကးီမားေသာ၊ 

ထခိိKကခ်စံားရေသာ သိKမ့ဟKတ ် ဆိKးရွားြပငး်ထနေ်သာ ထခိိKကဒ်ဏရ်ာရ^_ိေစရန ် ရညရွ်ယခ်ျက်̂ _ိသည့ ် အလားတY သငွြ်ပငလ်က½ဏာ^_ိေသာ လYမဆန ်

သည့လ်Kပ်ရပ်များကိK” “တိKကခ်ိKကမ်jအေxကာငး် သသိလိျကြ်ဖင် ့မညသ်ည့ ်အရပ်သားြပညသ်Yများအေပ³မဆိK ကျယက်ျယြ်ပန် ့ြပန်I့ _င် ့စနစတ်ကျ တိKက ်

ခိKကမ်j၏ တစစ်တိတ်စပိ်Kငး်အေနြဖင် ့ကျ¸းလနွလ်�င”် ယငး်ြပစမ်jေအာကတ်ငွ ်ပါဝငသ်ညဟ်K ထည်သ့ငွး် ထားသညက်ိK သတြိပhမိသည။် 

 



ဤေတွaဆုံေမးြမန်းမKများမှ ရရိှေသာ ထွက်ဆုိချက်များအား မီဒီယာသတင်းေဖာ်ြပချက်များကုိ စားပဲွတင်သု 

ေတသနြပ9ြခင်း5ှင့် ကုလသမဂ�လူ^အခွင့်အေရးကUမ်းကျင်ပညာရှင်များ၏ အစီရင်ခံစာများ အပါအဝင် တစ် 

ဆင့်ခံ ရင်းြမစ်အများအြပားြဖင့် ထပ်မံ အတည်ြပ9၊ ြဖည့်စွက်ခ့ဲသည်။ 

 

ြမန်မာ5ုိင်ငံတွင်းရိှ အေြခအေနသည် စစ်ေOကာေရး5ှင့် အချ9ပ်ခန်း၊ အကျဥ်းေထာင်များအတွင်း လူ^အခွင့်အ 

ေရးချ9ိးေဖာက်မKများကုိ မှတ်တမ်းေကာက်ယူရန် အလွန်တရာစိန်ေခ�မKြမင့်မားေနNပီး၊ ဤရှင်းလင်းချက် စာ 

တမ်းတွင် ပါဝင်အားြဖည့်သူ မည်သူမဆုိ5ှင့် ၎င်းတုိC၏ မိသားစု5ှင့် လူမKအသုိင်းအဝုိင်းများသည် လက်စားေချ 

တုံCြပန် ခံရ5ုိင်ေြခအ5�ရာယ်များ ရိှေနပါသည်။ ဤအေြခအေနအရ ICJ သည် ေြဖဆုိသူအားလုံး၏ ေဘး 

ကင်းေရး5ှင့် လုံZခံ9ေရးကုိ ဦးစားေပးကာ ေြဖဆုိသူများ၏ အမည်များကုိ မေဖာ်ြပသလုိ မည်သူ ြဖစ်မည်ကုိ 

အစအနေဖာ်ေစ5ုိင်မည့် ၎င်းတုိC၏ မည်သူမည်ဝါ ထင်ရှားေစမည့် အေသးစိတ်အချက်များ5ှင့် ပုဂ�လိက 

အချက်အလက်များကုိ ချန်လှပ်ထားသည်။   

 

ယင်းက့ဲသုိCြဖစ်ရာ ဤရှင်းလင်းချက်စာတမ်းပါ တင်ြပမKများသည် ြမန်မာ5ုိင်ငံအတွင်းရိှ WDL များ ခံစားေနရ 

သည့် လူ^အခွင့်အေရး ချ9ိးေဖာက်မKများကုိ Nပီးြပည့်စုံNပီး ကျယ်ကျယ်ြပန်Cြပန်C လ�မ်းZခံ95ုိင်မKရိှသည်ဟု မဆုိလုိ 

ပါ။ ယင်းအစား ဤ ရှင်းလင်းချက်စာတမ်းသည် လွတ်လပ်မKကင်းမ့ဲေနချန်ိတွင် စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် Mုပ်ပုိင်း 

ဆုိင်ရာ ြပင်းြပင်းထန်ထန်န:ကျင်မKများကုိပါ ခံစားOကရသည့် WDL များ၏ ပုဂ�လိကအေတွaအ�ကံ9များကုိ 

အဓိကေဖာ်ြပရန် ရည်ရ̀ယ်ပါသည်။ ICJ က ေကာက်ယူခ့ဲသည် ထွက်ဆုိချက်များေပ�တွင် အေြခြပ9၍ စုိးရိမ်ပူ 

ပန်စရာ ေရစီးေOကာင်းပုံစံ တစ်ခုြဖစ်လာမည့်ပုံ အရိပ်အ¡မွက်ေဖာ်ြပေနသည့် ေစာ်ကား5ိှပ်စက်မK5ှင့် အOကမ်း 

ဖက်မKများကုိ စာဖတ်သူများ သတိြပ9မိလာေစရန် ဤစာတမ်းတွင် ေရးသားေဖာ်ြပထားသလုိ ထွက်ဆုိသူ 

များ၏ အေတွaအ�ကံ9များကုိလည်း 5ုိင်ငံတကာလူ^အခွင့်အေရးဥပေဒ အြပင် ြပည်တွင်း ဥပေဒများြဖင့်လည်း 

ဆန်းစစ်သုံးသပ် ထားပါသည်။ 

 

WDL များအေပ� စစ်တပ်အာဏာပုိင်များ၏ လုပ်နည်းလုပ်ဟန်များသည် အဆုိပါလုပ်နည်းလုပ်ဟန်များသက် 

သက်ချည်း အားြဖင့်ေသာ်လည်းေကာင်း၊ ြမန်မာ5ုိင်ငံတစ်ဝန်းလုံးရိှ စစ်ေOကာေရး5ှင့် အချ9ပ်ခန်း၊ အကျဥ်း 

ေထာင်များ၌ WDL များ �ကံ9ေတွaခံစားေနOကရသည့် ပုိမုိကျယ်ြပန်Cေသာ ချ9ိးေဖာက်မKပုံစံများ၏ အစိတ်အပုိင်း 

တစ်ခုအြဖစ် အြခားေသာ ချ9ိးေဖာက်မKများအတူတကွ တစ်ေပါင်းတစ်စည်းတည်းေသာ်လည်းေကာင်း၊ ည�ဥ်း 

ပန်း5ိှပ်စက်မK သုိCမဟုတ် အြခားေသာ ရက်စက်၊ လူမဆန်ေသာ သုိCမဟုတ် 5ိှမ့်ချခဲွ ြခားေသာ ဆက်ဆံမK သုိCမ 

ဟုတ် အြပစ်ေပးမKများ ေြမာက်ဖွယ်ရိှသည်။ ထုိက့ဲသုိC ြပ9ကျင့်မKများသည် WDL များ၏ အာဏာဖီဆန်မKကုိ 5ိှပ် 

ကွပ်သည့် ကိရိယာလက်နက်တစ်ခုအေနြဖင့် ဆုိးရ̀ားြပင်းထန်ေသာ န:ကျင်မK5ှင့် အတိဒုကXများအား ရည်ရ̀ယ် 

ချက်ရိှရိှ ြပ9လုပ်ေနOကသည်။ ယင်းအြပင် လိင်အOကမ်းဖက်မKမှရှင်ကျန်ရစ်သူများ ရင်ဆုိင်ေနရသည့် ဖျက်မရ 

5ုိင်သည့် ယဥ်ေကျးမKစံ5Kန်းများအရအမည်းစက်များ5ှင့် ပတ်ဝန်းကျင်၏ ဖယ်Oကဥ်ြခင်းတုိCေOကာင့် WDL များ 

အေပ� 5ိှပ်စက်ပုံ5ှင့် စိတ်ပုိင်း၊Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ Sကီးစွာန:ကျင်ေစပုံ အြပည့်အစုံမှာ လုိအပ်သည်ထက် အလွန် 

ေလျာ့နည်းစွာ မှတ်တမ်းတင်ခံေနရဖွယ်ရိှသည်။18 

 

18 ြမနမ်ာIိKငင်ဆံိKငရ်ာ လတွလ်ပ်ေသာအချကအ်လကစ်ံKစမ်းစစေ်ဆး^_ာေဖွရးမစ်̂ _စက် ဂျဲနဒ်ါအေြခြပhရာဇဝတမ်jများ၏ ပိKမိKကျယြ်ပန်သ့ည့ ် ေနာကခ် ံ

အေြခအေနတငွ ်ဤအချကက်ိK မ_တခ်ျကထ်Kတထ်ား�ပီးြဖစသ်ည။် xကည့o်jရန ် Human Rights Council, Sexual and Gender-Based Violence in 

Myanmar and the Gendered Impacts of its Ethnic Conflicts, UN Doc. A/HRC/42/CRP.4, 22 August 2019, paras. 52, 70 



WDL များသည် ၎င်းတုိC၏ ဂျဲန်ဒါေပ�အေြခခံ၍ ရက်စက်မKများ5ှင့် ေစာ်ကား5ိှပ်စက်မKမK ပုံစံများြဖင့် ပစ်မှတ်ထား 

ခံေနရNပီး လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့်ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မKများ5ှင့် ဂျဲန်ဒါသီးသန်Cအထူးြပ9 ကျန်းမာေရး ဝန် 

ေဆာင်မKြငင်းပယ်ခံရြခင်းတုိC အပါအဝင် ဂျဲန်ဒါပုိင်းြခားMKြမင်မKေOကာင့် ြဖစ်သည့် အ5�ရာယ်များကုိ ေတွa�ကံ9ခံ 

စားOကရသည်။ အဆုိပါ အေလ့အထများသည် 5ုိင်ငံတကာ လူ^အခွင့်အေရး ဥပေဒအရတားြမစ်ထားသည့် ဂျဲန် 

ဒါခဲွြခားဆက်ဆံမK ေြမာက်သည်။ 

 

အမျ9ိးသမီးများ5ှင့်မိန်းကေလးများအေပ�  ခဲွြခားဆက်ဆံမKဆုိင်ရာ ကုလသမဂ�အလုပ်အဖဲွa၏ မှတ်ချက်အရ 

“အမျ9ိးသမီးများကုိ လွတ်လပ်ခွင့်ပိတ်ပင်မK၏ အကျ9ိးဆက်သည် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9ဘက်လုိက်မKြဖစ်Nပီး”၊19 စစ် 

ေOကာေရး အတွင်း5ှင့် ချ9ပ်ေ5ှ:င်ခံ ထားရစဥ်အတွင်း ၎င်းတုိC၏ ဂျဲန်ဒါေOကာင့် �ကံ9ေတွaခံစားရသည့် စိတ်ဒဏ် 

ရာခံစားရမKများ၏ ရလဒ်အေနြဖင့် WDL များသည် ပုိင်းြခားMKြမင်မKေOကာင့်ြဖစ်သည့် အ5�ရာယ်များကုိ ေတွa�ကံ9 

ခံစားOကရကာ20 အကျဥ်းေထာင် အလွန်ကာလ ၎င်းတုိC၏ စိတ်ကျန်းမာေရး5ှင့် ကုိယ်စိတ်5ှလုံး ဖူလုံေအးချမ်း 

ေရးအေပ� ေရရှည်တေကျာ့ြပန်Mုိက်ခတ်မKများလည်း ရိှေနသည်။ ဤေလ့လာ ေတွaရိှချက်သည် ြမန်မာ5ုိင်ငံရိှ 

WDL များအတွက် မှန်ကန်ေOကာင်း သိရပါသည်။ 

 

ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခား Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ Sကီးစွာန:ကျင်ေစမKြဖစ်စဥ်များကုိ ေရှaေနများက တုိင် 

Oကားသည့် Sကိ9းပမ်းမKများရိှေသာ်လည်း အြမင်အရ အဆုိပါSကီးေလးေသာလူ^အခွင့်အေရး ချ9ိးေဖာက်မKများ 

အတွက် တရားမ�တမK5ှင့် ထိေရာက်ေသာ ကုစားမKများကုိ WDL များ မရရိှေသးေပ။21 တရားဥပေဒစုိးမုိးေရး5ှင့် 

ဥပေဒလုပ်ထုံးလုပ်နည်းများ5ှင့်အညီ စီရင်ေဆာင်ရ̀က်မK ရပုိင်ခွင့်အတွက် အာမခံချက်တုိC ပျက်ြပားသွားြခင်း 

သည် တရားမ�တမKရရိှေရးအတွက် အဟန်Cအတား ြဖစ်သည်။ ထုိCေOကာင့် စစ်တပ်အာဏာပုိင်များသည် အြပစ် 

ေပးခံရြခင်းမှ လုံးဝကင်းလွတ်ခွင့်ကုိ ယခင်က ရရိှခံစားခွင့်ရိှခ့ဲသလုိ ဆက်လက် ခံစားေနဆဲြဖစ်Nပီး အြပန်အ 

လှန်အေနြဖင့် 5ုိင်ငံ၏ဥပေဒ5ှင့် အုပ်ချ9ပ်ေရး စနစ်အေပ� ၎င်းတုိC၏ ထိန်းချ9ပ်ထားြခင်းကလည်း အြပစ်ေပးခံရ 

ြခင်းမှ လုံးဝ ကင်းလွတ်ခွင့်ရေရး ေသချာေစရန် လုပ်ေဆာင်ေပးေနသည်။ 

 

WDL များအေပ� SကီးေလးNပီး စနစ်တကျကျ]းလွန်ေနသည့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မK5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9 ရာဇ 

ဝတ်မKများသည် စစ်ေကာင်စီက ြမန်မာ5ုိင်ငံတစ်ဝန်း အမျ9ိးသမီးများအေပ�ကျ]းလွန်ေနသည့် ပုိ၍ ကျယ်ြပန်C 

ေသာ အOကမ်းဖက်မK5ှင့် အOကမ်းဖက်ဝါဒစစ်ဆင်ေရးတွင် ေပ�လွင်ထင်ဟပ်ေနသလုိ 5ုိင်ငံအတွင်း “ပုံစံတကျ 

တည်ေဆာက်ထားသည့် ဂျဲန်ဒါတန်းတူမညီမ�မK5ှင့် ပါဝါဟန်ချက်မညီမK”22ကုိလည်း ထင်ဟပ်ေနသည်။ “မုဒိမ်း 

19 Human Rights Council, Women deprived of liberty: Report of the Working Group on the issue of discrimination against women 

in law and in practice, UN Doc. A/HRC/41/33, 15 May 2019, para. 13. 
20 သမိKငး်အစဥ်အဆက ် “အကျဥ်းေထာငမ်ျားသည ် အရွယေ်ရာက�်ပီး အမျိhးသားရာဇဝတမ်jကျhးလနွသ်Yများအတကွ ် ပံKစေံရးဆွထဲားြခငး်ြဖစ�်ပီး အ 

ကျဥ်းေထာငတ်ငွး် အေြခခ ံလိKအပ်ချကမ်ျား ပိတပ်ငမ်jI_င့ ်အခကအ်ခမဲျားသည ်စတိဒ်ဏရ်ာများ၊ သသိာထင်̂ _ားေသာ ကျနး်မာေရးI_င့ ်စတိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ 

ြပဿနာများ ကိK ခစံားေနရဖွယ်̂ _ိေသာ အမျိhးသမီး ရာဇဝတသ်ားများအေပ³ မသင့ေ်လျာ်ေသာ သကေ်ရာကမ်jများ ြဖစေ်ပ³ေစေလ့̂ _ိ”ေxကာငး် ကKလ 

သမဂ ̄မYးယစေ်ဆးI_င့ရ်ာဇဝတမ်joံK းမ_ သတြိပhထKတြ်ပနသ်ည။်: see, UNODC, “E4J University Module Series: Crime Prevention and Criminal 

Justice, Module 9: Gender in the Criminal Justice System”, available at: https://www.unodc.org/e4j/en/crime-preventioncriminal-

justice/module-9/key-issues/1--gender-based-discrimination-and-women-in-conflict-with-the-law.html. 
21 ICJ I_င် ့ေ^_ pေနများ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj 
22 International Criminal Court, Office of the Prosecutor: Policy on Gender-Based Crimes: Crimes involving sexual, reproductive 

and other gender-based violence, December 2023, paras. 28 – 29, available at: https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023- 

12/2023-policy-gender-en-web.pdf 



မK၊ အုပ်စုဖဲွaမုဒိမ်းမK၊ အစုလုိက်မုဒိမ်းမK၊ မလိင်အဂ¢ါ ဇာတ်အြပင်ပုိင်းြဖတ်ေတာက်မK၊ လိင်ကUန်ြပ9ြခင်း၊ အဓမ� ကုိယ် 

တုံးလုံးေနခုိင်းြခင်း၊ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာလူမဆန်မK5ှင့် အဓမ�ကုိယ်ဝန်ဖျက်ချခုိင်းမK”တုိC အပါအဝင် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ 

5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9ရာဇဝတ်မKကုိ စစ်တပ်က “စစ်နည်းဗျ]ဟာ”တစ်ခုအြဖစ်ကျ]းလွန်မK5ှင့် ပတ်သက်ေသာ ေရး 

သားေဖာ်ြပချက်များသည် ေတွaရများေသာကိစ_ြဖစ်Nပီး၊ “(ချ9ိးေဖာက်မK) ပုံစံ(များ) အားလုံးသည် တုိင်းရင်းသား 

လူမျ9ိးစုအသီးသီးအေပ� ဆယ်စု5ှစ်များOကာ အSကိမ်Sကိမ် ြဖစ်ေပ� ခ့ဲNပီးြဖစ်သည်”။23 ထုိCေOကာင့် ရခုိင်ြပည်နယ် 

ေြမာက်ပုိင်းရိှ “နယ်ေြမရှင်းလင်းေရးစစ်ဆင်ေရး”များ24အတွင်း Mုိဟင်ဂျာအမျ9ိးသမီး5ှင့် မိန်းကေလးများ၊ အမျ9ိး 

သားများ5ှင့် ေယာက်ျားေလးများ၊ 5ှင့် အမျ9ိးသမီးအြဖစ် ေြပာင်းလဲေနထုိင်သူများအေပ� မုဒိမ်းမK အပါအဝင် ဂျဲန် 

ဒါအေြခြပ9ရာဇဝတ်မKများ SကီးSကီးမားမားရိှေနေOကာင်းကုိ ၂၀၁၉ ခု5ှစ်တွင် လွတ်လပ်ေသာ အချက်အလက် ရှာ 

ေဖွ စုံစမ်းေရးမစ်ရှင်က ၎င်းတုိC၏ မှတ်တမ်း ေကာက်ယူမKအတွင်း အစီရင်ခံေဖာ်ြပသလုိ ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK၊ စစ် 

ရာဇဝတ်မK၊ လူသားမျ9ိး5ွယ်အေပ� ဆန်Cကျင်ေသာရာဇဝတ်မK5ှင့် လူမျ9ိးသုဥ်းသတ်ြဖတ်မKများေြမာက်သည့် ယင်း 

က့ဲသုိCေသာ ရာဇဝတ်မKများကုိ ရှာေဖွ ေတွaရိှခ့ဲသည်။25 

 

အမျ9ိးသမီးလူ^အခွင့်အေရးကာကွယ်ေစာင့်ေရှာက်သူများသည် ၎င်းတုိC၏ ပုဂ�လိက ေဘးကင်းလုံZခံ9ေရး အတွက် 

SကီးSကီးမားမား Nခိမ်းေြခာက်မKများရိှေနသည့်Oကားက CDM တွင် ပါဝင်Nပီး ဆ5�ြပပဲွများ5ှင့် ခုခံတွန်းလှန်ေရး 

အားထုတ်မK၏ ေရှaတန်းမျက်5ှ:စာတွင် ရပ်ြခင်းအားြဖင့် ဖုိဝါဒSကီးစုိးလ�မ်းမုိးေသာ ဓေလ့ထုံးတမ်းများကုိ အ 

ေOကာက်အလန်Cမရိှ Nဖိ9ဖျက်Nပီး စစ်ေကာင်စီ၏ တရားမဝင် အုပ်ချ9ပ်မKကုိ ြငင်းဆန်ေနသည်။26 ေထာင်5ှင့်ချ ီ

ေသာအမျ9ိးသမီးများသည် မတရားဖမ်းဆီး၊ ထိန်းသိမ်းခံကာ ယုတ£မိရိှသည့် ရာဇဝတ်အမKစဲွချက်များြဖင့် အတု 

အေယာင်အမKစစ်ေဆးOကားန:မKများအတွင်း ြပစ်မKထင်ရှားေOကာင်း စီရင်ချက်ချNပီးေန:က် ေထာင်ဒဏ်များ ကျ 

ခံေနရ သုိCမဟုတ် ကျခံခဲရ့Nပီး ြဖစ်သည်။ 

23 Redress and Global Survivors Fund, Myanmar Study on Opportunities for Reparations for Survivors of Conflict-Related Sexual 

Violence: Beyond Survival, March 2023, p. 6 
24 “ နယေ်ြမ^_ငး်လငး်ေရးစစဆ်ငေ်ရးများ” ဟK ၎ငး်တိK ့ သံKးIYနး်ေသာ အငအ်ားအလနွ ်အက»ံသံKးစွ�ဲပီး မဆေီလျာ်ေသာ တံK ့ြပနမ်jြဖင့ ်Arakan Rohingya 

Salvation Army (ARSA)အား “ အxကမ်းဖက�်ခမိ်းေြခာကမ်j” အြဖစသ်တမ်_တသ်ည် ့ တိKကခ်ိKကမ်jများကိK ၂၀၁၇ခKI_စ၊် xသဂKတလ်အတငွး် ြမနမ်ာ လံKြခhံ 

ေရးတပ်များမ_ စတငလ်Kပ်ေဆာငခ်ဲ�့ပီး ရခိKငြ်ပညန်ယေ်ြမာကပိ်Kငး်^_ိ oိKဟငဂ်ျာြပညသ်YများကိK ပစမ်_တထ်ားြခငး်I_င့ ်အxကမ်းဖကြ်ခငး်များ လKပ်ေဆာငခ်ဲ ့

သည။် ထိKကဲသ့ိKလKပ်ေဆာငမ်jေxကာင့ ် ေထာငI်_င့ခ်ျီေသာ oိKဟငဂ်ျာများသည ် အြခားေသာ ကျယြ်ပန ့�်ပီးစနစက်ျသည့ ် ရကစ်ကေ်သာ ရာဇဝတမ်jများ 

အြပင ် သတြ်ဖတခ်ရံြခငး် သိKမ့ဟKတ ် ထခိိKကဒ်ဏရ်ာ^_ိြခငတ်ိK ့ ခစံားခရံသလိK အမျိhးသမီးI_င့ ် မိနး်မငယေ်လးများမ_ာ အKပ်စKဖွဲ p မKဒနိး်ကျင့ခ်ရံြခငး်၊ I_င့ ်

ေနအမိ်များ မီးoj ိ pခရံြခငး်များ xကhံေတွp ခဲx့ကရသည။်  ြမနမ်ာလံKြခhံေရးတပ်ဖွဲpများမ_ လKပ်ေဆာငေ်သာ အဆိKပါ “နယေ်ြမ^_ငး်လငး်ေရးစစဆ်ငေ်ရးများ” 

အကျိhးဆကေ်xကာင့ ်oိKဟငဂ်ျာ ၇၂၅,၀၀၀ ဦး ဘဂÀလားေဒ့̂ _်IိKငင်ဘံကသ်ိK ့ ၂၀၁၇ခKI_စမ်_ာ ထကွေ်ြပးခဲရ့သညH်uman Rights Council, Report of the 

independent international fact-finding mission on Myanmar, UN Doc. A/HRC/39/64, 12 September 2018, para. 33. 
25 UN Human Rights Council, Sexual and Gender-Based Violence in Myanmar and the Gendered Impacts of its Ethnic Conflicts, 

UN Doc. A/HRC/42/CRP.4, 22 August 2019 
26 Naw Hser Hser and Maggi Quadrini, “Three Years After the Myanmar Coup, Women Human Rights Defenders Remain at the 

Forefront”, The Diplomat, 31 January 2024, available at: https://thediplomat.com/2024/01/three-years-after-the-myanmar-

coupwomen-human-rights-defenders-remain-at-the-forefront/. 



၂။ 6ိုင်ငံတကာ6ငှ်ြ့ပည်တငွ်းဥပေဒမေူဘာင်အေပD အတိုချ-ပ် Eခံ-ငံသုံးုသပ်ချက် 

WDLများ၏ လူ^အခွင့်အေရးကုိ ေလးစား၊ ကာကွယ်၊ ြဖည့်ဆည်းေပးရမည့် ြမန်မာအာဏာပုိင်များ၏ တာဝန် ကုိ 

အြပည်ြပည် ဆုိင်ရာ စီးပွားေရး၊ လူမKေရး5ှင့် ယဥ်ေကျးမK ဆုိင်ရာသေဘာတူစာချ9ပ်(ICESR)၊ ကေလးသူငယ် 

အခွင့်အေရးဆုိင်ရာ သေဘာတူ ◌ာချ9ပ် (CRC) 5ှင့် အမျ9ိးသမီးများအေပ� နည်းမျ9ိးစုံြဖင့် ခဲွြခားဆက်ဆံမK ပ 

ေပျာက်ေရးဆုိင်ရာ သေဘာတူစာချ9ပ် (CEDAW) အပါအဝင် စာချ9ပ်အဖဲွaဝင်5ုိင်ငံတစ်ခု အေနြဖင့် ြမန်မာအေပ� 

စည်းေ5ှ:င်မKရိှသည့် 5ုိင်ငံတကာ လူ^အခွင့်အေရးစာချ9ပ် များတွင် ေဖာ်ြပြပkာန်းထားသည်။27 

 

ြမန်မာ5ုိင်ငံသည် အြပည်ြပည်ဆုိင်ရာ ြပည်သူ^ေရးရာ5ှင့် 5ုိင်ငံေရးအခွင့်အေရးဆုိင်ရာ သေဘာတူစာချ9ပ် 

(ICCPR) 5ှင့်  ည�ဥ်းပန်း 5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခား ရက်စက်ေသာ၊ လူမဆန်ေသာ သုိCမဟုတ် ခဲွြခား5ိှမ့်ချေသာ ဆက် 

ဆံမK 5ှင့် အြပစ်ေပးမKဆုိင်ရာ သေဘာတူ စာချ9ပ် (CAT) တုိC၏ စာချ9ပ်အဖဲွaဝင်5ုိင်ငံ မြဖစ်ေသာ်လည်း28 ည�ဥ်းပန်း 

5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခား ရက်စက်ေသာ၊ လူမဆန်ေသာ သုိCမဟုတ် ခဲွြခား5ိှမ့်ချေသာ ဆက်ဆံမK5ှင့် အြပစ်ေပးမKမှ 

ကင်းလွတ်ခွင့်295ှင့် မတရားဖမ်းဆီး၊ ထိန်းသိမ်း ခံရမKမှ ကင်းလွတ်ခွင့်305ှင့် အြခားေသာ ရပုိင်ခွင့်များသည် စာ 

ချ9ပ်ဝတ£ရားြဖစ်သည်ြဖစ်ေစ၊ မြဖစ်သည်ြဖစ်ေစ 5ုိင်ငံအားလုံး အေပ� စည်းေ5ှ:င်မK ရိှသည့် အြပည်ြပည်ဆုိင်ရာ 

ဓေလ့ထုံးတမ်းဥပေဒများြဖစ်သည်။31 

 

5ုိင်ငံတကာဥပေဒအရ အဓိကအဓိပ{ာယ်ဖွင့်ဆုိချက်အချ-ိY5ှင့် ဝတ|ရားများအေပB အတုိချ-ပ် }Lြမင် သုံးသပ် 

ချက် 

 

ည~ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မL5ှင့် အြခားစိတ်ပုိင်း၊}ုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ �ကီးစွာနNကျင်ေစမLများအေပB တားြမစ်ချက်သည် 

5ုိင်ငံတကာ ဥပေဒအရ အေြခအေန အားလုံးတွင် အ�ကွင်းမ့ဲြဖစ်သည်။ CAT ၏ အပုိဒ် ၁ သည် စာချ9ပ်၏ ရည် 

ရ̀ယ်ချက်အတွက် “ည�ဥ်းပန်း 5ိှပ်စက်မK”ကုိ “လူတစ်ဦးထံမှြဖစ်ေစ အြခားတစ်ဦးထံမှြဖစ်ေစ သတင်းအချက် 

အလက် ရရိှရန်လည်းေကာင်း၊ ဝန်ခံချက် ရရိှရန်လည်းေကာင်း၊ ထုိသူ သုိCမဟုတ် အြခားသူတစ်ဦး ကျ]းလွန် 

ထားသည့် သုိCမဟုတ် ကျ]းလွန်သည်ဟု သံသယြဖစ်သည့် လုပ်ရန်အတွက် အြပစ်ေပးရန်လည်းေကာင်း၊ ထုိ 

သူ သုိCမဟုတ် အြခားသူတစ်ဦးကုိ ေချာက်ချားတုန်လKပ်ေစရန် သုိCမဟုတ် အကျပ်ကုိင်ရန်လည်းေကာင်း၊ 

ခဲွြခားဆက်ဆံမKပုံစံ တစ်မျ9ိးမျ9ိးကုိ အေြခခံသည့် အေOကာင်းရင်းြဖင့် ေသာ်လည်းေကာင်း ရည်ရ̀ယ်ချက်ြဖင့်၊ 

အများြပည်သူဆုိင်ရာ တာဝန်ရိှသူတစ်ဦး သုိCမဟုတ် တရားဝင် လုပ်5ုိင်စွမ်းရည်ရိှသူ တစ်ဦးဦး၏ ကမကထြပ9 

ေဆာင်ရ̀က်ချက်၊ ခွင့်ြပ9ချက် သုိCမဟုတ် လုိက်ေလျာမKြဖင့်၊ အဆုိပါပုဂ�9ိလ်ကုိ ရည်ရ̀ယ်ချက်ရိှရိှြဖင့် Mုပ်ပုိင်း 

27 ြမနမ်ာIိKငင်သံည ် အြပညြ်ပညဆ်ိKငရ်ာ စးီပာွးေရး၊ လYမjေရးI_င် ့ ယဥ်ေကျးမjအခငွ်အ့ေရးဆိKငရ်ာ သေဘာတYစာချhပ် (ICESCR) ကိK ၂၀၁၇ ခKI_စ ်

ေအာကတ်ိKဘာလတငွ ်အတညြ်ပh လကမ်_တေ်ရးထိKး�ပီး အမျိhးသမီးများအား နညး်မျိhးစံKြဖင် ့ခွြဲခားဆကဆ်မံjအားလံKး ပေပျာကေ်ရးသေဘာတYစာချhပ် 

(CEDAW) ကိK ၁၉၉၇ ဇYလိKငလ်တငွ ်တစ�်ကမိ်တညး် တနး်၍ အတညြ်ပhလကမ်_တထ်ိKးခဲသ့ည။်  
28 ဥပမာ အြပညြ်ပညဆ်ိKငရ်ာလYအ့ခငွ်အ့ေရးေxကညာစာတမ်း အပိKဒ ်၃ တငွ ်သတမ်_တြ်ပ�ာနး်ထား။  
29 ဥပမာ အြပညြ်ပညဆ်ိKငရ်ာလYအ့ခငွ်အ့ေရးေxကညာစာတမ်း အပိKဒ ်၅ တငွ ်သတမ်_တြ်ပ�ာနး်ထား။ 
30 ဥပမာ အြပညြ်ပညဆ်ိKငရ်ာလYအ့ခငွ်အ့ေရးေxကညာစာတမ်း အပိKဒ ်၉ တငွ ်သတမ်_တြ်ပ�ာနး်ထား။ 
31 United Nations, Draft conclusions on identification of customary international law, with commentaries, 2018, available at: 

https:// legal.un.org/ilc/texts/instruments/english/commentaries/1_13_2018.pdf; see also, Article 38, Statute of the International 

Court of Justice (“The Court, whose function is to decide in accordance with international law such disputes as are submitted to 

it, shall apply [..] international custom, as evidence of a general practice accepted as law”), available at: https://www.icj-

cij.org/statute. 



ြဖစ်ေစ၊ စိတ်ပုိင်းြဖစ်ေစ ြပင်းထန်ေသာန:ကျင်မK သုိCမဟုတ် ေဝဒန: ခံစားရေစသည့် လုပ်ရပ်”ဟု ဖွင့်ဆုိ 

သည်။32 

 

5ုိင်ငံများသည် အြခားေသာအရာများ5ှင့်အတူ “၎င်းတုိCတရားစီရင်ပုိင်ခွင့်အာဏာသက်ေရာက်သည့် မည် 

သည့် နယ်ေြမတွင် မဆုိ ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မKလုပ်ရပ်ကုိ တားဆီးကာကွယ်သည့် ထိေရာက်ေသာ ဥပေဒြပ9ေရး၊ 

အုပ်ချ9ပ်ေရး၊ တရားစီရင်ေရး5ှင့် အြခားေသာ အစီအမံများ လုပ်ေဆာင်ရန်”5ှင့် “၎င်းတုိC တရားစီပုိင်ခွင့် အာ 

ဏာသက်ေရာက်သည့် မည်သည့်နယ်ေြမတွင်မဆုိ ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မKကျ]းလွန်မKြဖစ်သည်ဟုယုံOကည်ရန် 

ေOကာင်းကျ9ိး ခုိင်မာသည့် အချက်ရိှပါက ဆင်ြခင်တုံတရား5ှင့် စွမ်းေဆာင်ရည် ြပည့်ဝေသာ အာဏာပုိင်များ 

က ချက်ချင်း5ှင့် တစ်စိတ်တစ်ပုိင်း စုံစမ်းစစ်ေဆးမK စီစဥ်ေဆာင်ရ̀က်မK အေသအချာ လုပ်ေဆာင်ရန်” လုိအပ် 

သည်။33 

 

ICESCR အပုိဒ် ၁၂ အရ 5ုိင်ငံများသည် “အကျဥ်းသားများ သုိCမဟုတ် ထိန်းသိမ်းခံများ အပါအဝင် လူအားလုံး 

အတွက် (....) ေရာဂါသက်သာေရးသာမက ေရာဂါအရှင်းေပျာက်ကင်းေရး ကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မKများ တန်း 

တူ လက်လှမ်းမီရပုိင်ခွင့်ကုိ ြငင်းပယ်ြခင်း သုိCမဟုတ် ကန်Cသတ်ြခင်းကုိ ရပ်တန်Cေရး” အပါအဝင် ြပည်သူအား 

လုံး အြမင့်မားဆုံးရရိှ5ုိင်သည့် }ုပ်ပုိင်း ဆုိင်ရာ5ှင့် စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ ကျန်းမာေရးစံကုိ ရယူခံစားပုိင်ခွင့်ကုိ အ 

သိအမှတ်ြပ9ရမည်။34 လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွား ကျန်းမာေရးသည် Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ 

ကျန်းမာေရးအတွက် မပါမြဖစ် အစိတ်အပုိင်း တစ်ရပ်ြဖစ်Nပီး၊ 5ုိင်ငံများက “ချ9ပ်ေ5ှ:င်ခံရမK သုိCမဟုတ် ဥပေဒ 

ဆုိင်ရာ အေြခအေနအရ ထပ်တုိးအ5�ရာယ် ထိခုိက်ခံရလွယ်မK” ရိှသူများကုိ “လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ 5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွား 

ဆုိင်ရာ အချက်အလက်များ၊ ေဆးဝါးကိရိယာများများ5ှင့် ကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မKများ လက်လှမ်းမီေစေရး” 

ေသချာေစရန်အတွက် အထူးအစီအမံများလုပ်ေဆာင်ရမည်ြဖစ်သည်။35 

 

ဂျဲန်ဒါအေြခြပ-အPကမ်းဖက်မLသည် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9ခဲွြခားဆက်ဆံမK၏ သMုပ်သကန်တစ်ခုအေနြဖင့် အသက် 

ရှင်သန်ခွင့်၊ လူတစ်ဦး၏ လွတ်လပ်မK5ှင့် လုံZခံ9မKရပုိင်ခွင့်၊ ခဲွြခားဆက်ဆံမKမရိှဘဲ ဥပေဒေရှaေမှာက်တွင် တန်း 

တူညီစွာ ရပ်တည်ပုိင်ခွင့်5ှင့် ဥပေဒ၏ တန်းတူအကူအညီ ရပုိင်ခွင့်၊ 5ှင့် အြမင့်မားဆုံးရရိှ5ုိင်သည့် Mုပ်ပုိင်းဆုိင် 

ရာ5ှင့် စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ ကျန်းမာေရးစံကုိ ရရိှ ခံစားပုိင်ခွင့်တုိCအပါအဝင် အမျ9ိးသမီးများ၏ ၎င်းတုိC၏ လူ^အခွင့် 

အေရးကုိ ရရိှခံစားပုိင်ခွင့်ကုိ ချနဲိCေစ သုိCမဟုတ် ပျက်ယွင်းေစသည်ဟု အမျ9ိးသမီးများအေပ� နည်းမျ9ိးစုံြဖင့် ခဲွ 

ြခားဆက်ဆံမK ပေပျာက်ေရးဆုိင်ရာေကာ်မတီ (CEDAW ေကာ်မတီ) က၊ အြခား အဖဲွaများစွာ နည်းတူ၊ အနက် 

ဖွင့်ဆုိသည်။ 

32 အသားေပးေဖာ်ြပချကထ်ပ်တိKး�ပီး၊ ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်jI_င် ့အြခား ရကစ်ကေ်သာ၊ လYမဆနေ်သာ သိKမ့ဟKတ ်I_မိ်ခ့ျခွြဲခားေသာ ဆကဆ်မံj သိKမ့ဟKတ ်

အြပစေ်ပးမj ပေပျာကေ်ရး ဆိKငရ်ာ ကKလသမဂသ̄ေဘာတYစာချhပ် (CAT) 
33 CAT အပိKဒ ်၂၊ ၁၂။ 
34 အြပညြ်ပညဆ်ိKငရ်ာ စးီပာွးေရး၊ လYမjေရးI_င် ့ ယဥ်ေကျးမjဆိKငရ်ာ သေဘာတYစာချhပ်၊ အပိKဒ ် ၁၂ I_င် ့ CESCR အေထေွထ ွ မ_တခ်ျက ် ၁၄၊ ကျနး်မာ 

ေရးဆိKငရ်ာ အြမင်ဆ့ံKး စIံ jနး် ရပိKငခ်ငွ် ့(အပိKဒ ်၁၂)- ၂၀၀၀ ြပည်I့ _စ ်xသဂKတလ် ၁၁ ရက၊် စးီပာွးေရး၊ လYမjေရးI_င် ့ယဥ်ေကျးမjဆိKငရ်ာ အခငွ်အ့ေရးများ 

ဆိKငရ်ာ ၂၃ �ကမိ်ေြမာက ်အစညး်အေဝးတငွ ်အတညြ်ပhြပ�ာနး်။ (Contained in Document E/C.12/2000/4, para. 34.  
35 စးီပာွးေရး၊ လYမjေရးI_င် ့ ယဥ်ေကျးမjဆိKငရ်ာ အခငွ်အ့ေရးများဆိKငရ်ာ ေကာ်မတ၊ီ လငိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာI_င် ့ မျိhးဆကပ်ာွးကျနး်မာေရးရပိKငခ်ငွ်ဆ့ိKငရ်ာ အ 

ေထေွထ ွမ_တခ်ျက ်၂၂ (၂၀၁၆) (စးီပာွးေရး၊ လYမjေရးI_င် ့ယဥ်ေကျးမjဆိKငရ်ာ အခငွ်အ့ေရးများဆိKငရ်ာစာချhပ်၏ အပိKဒ ်၁၂)၊ UN Doc. E/C.12/GC/22, 2 

May 2016, para. 31.  



ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မKသည် အချ9ိaေသာအေြခအေနများတွင် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK သုိCမဟုတ် အြခား 

ရက်စက်ေသာ၊ လူမဆန်ေသာ သုိCမဟုတ် ခဲွြခားချ9ိး5ိှမ်ေသာဆက်ဆံမKလည်း ေြမာက်ဖွယ်ရိှNပီး၊ “အမျ9ိးသမီး 

များ�ကံ9ေတွaေနရသည့် န:ကျင်မK5ှင့် ဒုကXခံစားရမKပမာဏကုိ န:းလည်ရန် ဂျဲန်ဒါအကဲဆတ်မKကုိ အေလးထား 

သည့် ချဥ်းကပ်မKတစ်ရပ်လုိအပ်ကာ၊ လုပ်ေဆာင်ချက်များ သုိCမဟုတ် ချန်လှပ်မKများသည် ဂျဲန်ဒါေပ� သီးသန်C 

အထူးြပ9ေန လ�င် သုိCမဟုတ် လူတစ်ဦးအေပ� ၎င်း၏လိင်ကုိအေြခခံ၍ ကျ]းလွန်ြခင်းြဖစ်လ�င် ယင်းက့ဲသုိC 

ေသာလုပ်ရပ်များကုိ ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မKအြဖစ်သတ်မှတ်ရန် ဦးတည်ချက်5ှင့် ရည်ရ̀ယ်ချက်ပါရိှေOကာင်း ေပ� 

လွင်ရမည်ဆုိသည့် သတ်မှတ်ချက်5ှင့် ကုိက်ညီသည်။36 

 

ယင်းအြပင် “လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွားကျန်းမာေရးဆုိင်ရာ သတင်းအချက်လက်များ၊ ေဆးဝါးကိရိယာ 

များ5ှင့် ဝန်ေဆာင်မKများရရိှလုိသည့် အမျ9ိးသမီးများ5ှင့် မိန်းကေလးများအေပ� ေစာ်ကား5ိှပ်စက်မK5ှင့် မ 

ေလျာ်မကန် ဆက်ဆံမK” က့ဲသုိC အမျ9ိးသမီးများ၏ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွားကျန်းမာေရး5ှင့် အခွင့်အ 

ေရးများ ကုိ ချ9ိးေဖာက်ြခင်းသည် “အေြခအေနများအရ ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK သုိCမဟုတ် ရက်စက်ေသာ၊ လူမ 

ဆန်ေသာ သုိCမဟုတ် ခဲွြခားချ9ိး5ိှမ်ေသာ ဆက်ဆံမK ေြမာက်ဖွယ်ရိှသည့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မK” ပုံစံများ 

ြဖစ်သည် ဟု CEDAW ေကာ်မတီသည်က ရှင်းရှင်းလင်းလင်း ထုတ်ြပန်ထားသည်။37 

 

အကျဥ်းသားအေပ�ဆက်ဆံရာတွင် အနိမ့်ဆုံးရိှရမည့် ကုလသမဂ�စံ5Kန်းများ (နယ်ဆင်မင်ဒဲလား စည်းမျဥ်း 

များ)၊38 အကျဥ်းသားဆက်ဆံေရးဆုိင်ရာ အေြခခံမူများ၊39 5ှင့် အချ9ပ်အေ5ှ:င် သုိCမဟုတ် အကျဥ်းေထာင် ပုံစံ 

အားလုံးေအာက်ရိှ လူအားလုံးကုိ ကာကွယ်ေပးေရးအေြခခံမူဝါဒများ40 အပါအဝင် အသီးသီးေသာ 5ုိင်ငံတကာ 

စာချ9ပ် စာတမ်းများသည် လွတ်လပ်မKပိတ်ပင်ခံရသူများ၏ လူ^အခွင့်အေရးကုိ အထူးကာကွယ်၊ ြမ�င့်တင်ရန် ေရး 

ဆဲွထားြခင်း ြဖစ်သည်။ ကုလသမဂ�၏ အကျဥ်းသူများအေပ�ဆက်ဆံပုံစည်းမျဥ်းများ5ှင့် ြပစ်မKကျ]းလွန်သူ အ 

မျ9ိးသမီးများအေပ� ဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းြခင်း မဟုတ်သည့် အစီအမံများ (ဘန်ေကာက်စည်းမျဥ်းများ)သည် အ 

ထူးသြဖင့် WDL များအား ကုိင်တွယ်ဆက်ဆံရာတွင် အေရးပါသည်။41 ဤစည်းမျဥ်းများသည် လွတ်လပ်မK ပိတ် 

ပင်ခံရသူအားလုံးကုိ ၎င်းတုိC၏ ေမွးရာပါ ဂုဏ်သိကXာအေပ� ေလးစားမKြဖင့်ဆက်ဆံရမည့် ဝတ£ရားတစ်ရပ်5ှင့် 

ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် Mုပ်ပုိင်း၊စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင်ေစမKကုိ တားဆီးြခင်းအြပင် ည�ဥ်းပန်းရာ မေရာက် 

သည့် အချ9ပ်အေ5ှ:င် အေြခအေနများ ရပုိင်ခွင့်တုိCအေပ�တွင် အေြခခံသည်။ 

36 CEDAW ေကာ်မတ၊ီ အမျိhးသမီးများအေပ³ ဂျဲနဒ်ါအေြခြပhအxကမ်းဖကမ်jဆိKငရ်ာ အေထေွထမွ_တခ်ျက ်၃၅၊ အေထေွထအွxကြံပhတိKကတ်နွး်ချက ်၁၉ 

ကိK ြဖည်စ့ကွ ်ြပhြပငသ်ည၊် UN Doc. CEDAW/C/GC/35, 26 July 2017 (“CEDAW Committee, General recommendation No. 35”), paras. 

16, 17. 
37 Ibid., paras. 18. 
38 UN General Assembly, Resolution adopted by the General Assembly on 17 December 2015: 70/175. United Nations Standard 

Minimum Rules for the Treatment of Prisoners (the Nelson Mandela Rules), UN Doc. A/RES/70/175, 8 January 2016 (“Nelson 

Mandela Rules”). 
39 United Nations, “Basic Principles for the Treatment of Prisoners”, 14 December 1990, available at: https://www.ohchr.org/en/ 

instruments-mechanisms/instruments/basic-principles-treatment-prisoners. 
40 United Nations, “Body of Principles for the Protection of All Persons under Any Form of Detention or Imprisonment”, 9 December 

1988, available at: https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/body-principles-protection-allpersons-

under-any-form-detention.  
41 UN General Assembly, United Nations Rules for the Treatment of Women Prisoners and Non-custodial Measures for Women 

Offenders (the Bangkok Rules), UN Doc. A/C.3/65/L.5, 6 October 2010. 



နယ်ဆင်မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်းများ5ှင့် ဘန်ေကာက်စည်းမျဥ်းများ 

နယ်ဆင်မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်းများတွင် - ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ Sကီးစွာန:ကျင်ေစမK 

များကုိ အ�ကွင်းမ့ဲ တားြမစ်ြခင်း (စည်းမျဥ်း ၁)၊ ေနရာထုိင်ခင်းစံ5Kန်းများ (စည်းမျဥ်း ၁၂ - ၁၇)၊ ကျန်းမာေရး 

ဝန်ေဆာင်မKစံ5Kန်း5ှင့် ကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မK ြမန်ြမန်ဆန်ဆန်ရပုိင်ခွင့် (စည်းမျဥ်း ၁၄၊ ၂၇)၊ စည်းမျဥ်း စည်း 

ကမ်းဆုိင်ရာ အစီအမံ5ှင့် အေရးယူမKများ၏ ဥပေဒ5ှင့်ကုိက်ညီမK5ှင့် အချ9ိးအစားညီမ�မK (စည်းမျဥ်း ၃၇၊ ၃၉)၊ 

တုိက်ပိတ်ြခင်းအေပ� ကန်Cသတ်ချက်များ (စည်းမျဥ်း ၄၃၊ ၄၄)၊ 5ှင့် အလုိမတူဘဲ ခ5T:ကုိယ်အ5ံှC 5ိKက်5ိKက် 

ခUတ်ခUတ် ရှာေဖွစစ်ေဆးမKအတွက် သင့်ေလျာ်သည့် အစားထုိး လုပ်ေဆာင်ချက်များ (စည်းမျဥ်း ၅၂) တုိC ပါဝင် 

သည်။ 

ဘန်ေကာက်စည်းမျဥ်းများတွင် အမျ9ိးသမီးများ၏ တစ်ကုိယ်ေရသန်Cရှင်းေရးလုိအပ်ချက်များအတွက် ြဖည့် 

ဆည်းမKများ5ှင့် ပစ_ည်းပစ_ယာများ (စည်းမျဥ်း ၅)၊ တစ်ကုိယ်ေရလွတ်လပ်ခွင့်၊ ဂုဏ်သိကXာ5ှင့် လ�9ိaဝှက်ထိန်း 

သိမ်းမKြဖင့် ေဆးဘက် ဆုိင်ရာစစ်ေဆးမK ြပ9လုပ်ြခင်း (စည်းမျဥ်း ၁၁)၊ အကျဥ်းသူများကုိ တစ်သီးပုဂ�လ ရှာေဖွ 

စစ်ေဆးေနစဥ်အတွင်း ၎င်းတုိC၏ ဂုဏ်သိကXာ5ှင့် ၎င်းတုိCအေပ�ေလးစားမKကုိ ကာကွယ်ြခင်း (စည်းမျဥ်း ၁၉၊ 

၂၀)၊5ှင့် “မီးမဖွားမီ5ှင့် မီးဖွားNပီးေန:က်ပုိင်း လုိအပ်သည့် ေစာင့်ေရှာက်မK5ှင့်ဆက်ဆံမKအားလုံးအတွက် 

အထူးေနရာထုိင်ခင်း” ြဖည့်ဆည်းပ့ံပုိးမK (စည်းမျဥ်း ၄၈ - ၅၂)5ှင့် အြခားအချက်များ5ှင့်ပတ်သက်၍ ရှင်းလင်း 

ေသာစံ5Kန်းများ ပါဝင်သည်။ 

ြမန်မာ့ြပည်တွင်းဥပေဒမူေဘာင်ရိှ ဥပေဒ5ှင့်စည်းမျဥ်းစည်းကမ်းများသည် WDL များ၏ ရပုိင်ခွင့်များကုိ တစ် 

စိတ်တစ်ပုိင်း ကာကွယ်ေပးသည်။42 သက်ဆုိင်ရာစာရ̀က်စာတမ်းများကုိ ေထာက်ြပရလ�င် Nဗိတိသ�ကုိလုိနီ အစုိး 

ရြပkာန်းခ့ဲေသာ အကျဥ်းေထာင်အက်ဥပေဒ ၁၈၉၄ 5ှင့် အကျဥ်းသားများအက်ဥပေဒ ၁၉၀၀  အြပင် ြမန်မာ 

5ုိင်ငံအတွင်း အကျဥ်းေထာင်များ SကီးOကပ်မK5ှင့် စီမံခန်CခဲွမKအတွက် စည်းမျဥ်းစည်းကမ်း လက်စဲွြဖစ်သည့် ြမန် 

မာ့အကျဥ်းေထာင်လက်စဲွတုိC ြဖစ်သည်။43 ြမန်မာ5ုိင်ငံတွင် တရားဥပေဒစုိးမုိးေရးသည် Nပိ9ကျသွားNပီးြဖစ် 

ေသာ်လည်း44 ဆက်စပ်သည့် ေနရာများတွင် အဆုိပါဥပေဒများ5ှင့် စည်းမျဥ်းစည်းကမ်းများ ပါ ြပkာန်းချက် 

များကုိ ရည်��န်းကုိးကားသွားမည် ြဖစ်သည်။ 

42 အဆိKပါကာကယွေ်ပးြခငး်များသည ် WDL များ၏ အခငွ့အ်ေရးများအေပ³  IိKငင်တံကာ လYအ့ခငွ့အ်ေရးဥပေဒI_င့ ် စIံ Yနး်များI_င့ ် ကိKကည်ြီခငး် 

မ^_ိသည့တ်ိKင ်၎ငး်ဥပေဒ ြပ�ာနး်ချကမ်ျားသည ်မညသ်ိKပ့ငြ်ဖစေ်စ အကာအကယွအ်ချိh p ဖနတ်းီေပးသည။် ြမနမ်ာဥပေဒများေအာက်̂ _ိ ြပညတ်ငွး်ဥပေဒ 

မYေဘာငက်ိK အြပည့အ်ဝ ခွြဲခမ်းစတိြ်ဖာ သံKးသပ်ြခငး်သည ်ဤစာတမ်း၏လ�မ်းြခhံIိKငမ်jေဘာငတ်ငွ ်အကျံhးမဝငပ်ါ။  
43 Liv S. Gaborit, Royal, colonial and authoritarian legacies in Myanmar prisons of today, Sage Journals, 25 April 2023, available at: 

https://journals.sagepub.com/doi/full/10.1177/26326663231169887. 
44 4 ICJ, “Myanmar: Abysmal human rights and rule of law situation deteriorates further three years after the coup”, 1 February 

2024, available at: https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-

after-the-coup/. 



၃။ လတွ်လပ်ခငွ်က့င်းမဲေ့သာ အမျ-ိးသမးီများအေပD လJူအခငွ်အ့ေရးချ-ိးေဖာက်မLများ 

 က။ လူမဆန်ေသာ ဖမ်းဆီးချ-ပ်ေ5ှNင်မLအေြခအေနများ 

 

အချ9ပ်ခန်း5ှင့် အကျဥ်းေထာင်ခန်းများရိှ WDL များသည် အကျဥ်းသားအေပ�ဆက်ဆံမKကုိ စီမံကွပ်ကဲသည့် 5ုိင်ငံ 

တကာ လူ^အခွင့်အေရးဥပေဒ၊ စံ5Kန်းများ5ှင့် ေသွဖည်လျက် လူ^အြဖစ်မှ5ိှမ့်ချဆက်ဆံသည့် အေြခအေနများတွင် 

ဖမ်းဆီးခံထား Oကရ သည်။ လူနည်းစုဘာသာဝင်အသုိင်းအဝုိင်းမှ WDL သည် အချ9ပ်ခန်း5ှင့် အကျဥ်းေထာင်ခန်း 

များတွင် ခဲွြခားဆက်ဆံသည့် ဆက်ဆံမKများြဖင့် ပစ်မှတ်ထားခံေနရသည်မှာ ေပ�လွင်သည်။ 

 

 ၁။ လူဦးေရြပည့်သိပ်ကျပ်ြခင်း5ှင့် အြခားအချ-ပ်အေ5ှNင်အေြခအေနများ 

 

ICJ မှ ေတွaဆုံေမးြမန်းခဲသူ့အားလုံးနီးပါးသည် ေနရာထုိင်ခင်းစံ5Kန်းများဆုိင်ရာ စည်းမျဥ်း ၁၂ မှ ၁၇ အပါအဝင် 

နယ်ဆင် မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်းများပါ စံ5Kန်းများေအာက်များစွာ နိမ့်ကျေနသည့် အချ9ပ်အေ5ှ:င်စခန်းများ၏ တုန် 

လKပ်ဖွယ် အေြခအေန များကုိ ထုတ်ေဖာ် ေြပာြပပါသည်။45 ဟသ¢ာတေထာင် (ဧရာဝတီတုိင်းေဒသSကီး)465ှင့် 

မေကွးတုိင်းေဒသSကီးရိှ အကျဥ်းေထာင်တစ်ခု47ရိှ အချ9ပ်ခန်းများတွင် လူြပည့်သိပ်ကျပ်မKသည် အများဆုံး တင် 

ြပသည့် မေကျနပ်မK48 ြဖစ်သည်။ ICJ က စကား ေြပာဆုိခ့ဲသည့် အင်းစိန်ေထာင် (ရန်ကုန်တုိင်း ေဒသSကီး)တွင် 

ထိန်းသိမ်းခံထားရသူများက လူတုိင်းOကမ်းြပင်ေပ�တွင် လဲှေလျာင်းရန် မဆ့ံဘဲ၊49 လူ တေယာက်စာအတွက် 

တစ်စတုရန်းေပသာရိှNပီး မည်သည့်လKပ်ရှားမKမ� လုပ်၍ မရ5ုိင်ေသာ အကျယ်အဝန်းသာ ရသည့်အေOကာင်း50 

တင်ြပ Oကသည်။ 

 

ကုလသမဂ� ြမန်မာ5ုိင်ငံလူ^အခွင့်အေရးဆုိင်ရာအေြခအေနများအတွက် အထူးကုိယ်စားလှယ် (“ြမန်မာ5ုိင်ငံ 

ဆုိင်ရာ အထူး ကုိယ်စားလှယ်”)က တင်ြပခဲသ့ည်မှာ - 

 

45 အထYးသြဖင် ့စညး်မျဥ်း ၁၃ တငွ ်“အကျဥ်းသားများအသံKးြပhရန ်ပံပိ့KးထားေသာေနရာထိKငခ်ငး်အားလံKး အထYးသြဖင် ့အပ်ိစကရ်ာေနရာထိKငခ်ငး်များ 

သည ် ရာသဦတK အေြခအေနI_င် ့ အထYးသြဖင် ့ စသံတမ်_တထ်ားသည် ့ Cubic Content ပံKစအံခနး်ြဖင် ့ အနမိ်ဆ့ံKး xကမ်းြပင၊် အလငး်ေရာင၊် အေIးွ 

ဓာတI်_င် ့ေလဝငေ်လထကွတ်ိKက့ိK ထည်သ့ငွး်စဥ်းစားရမည”်ဟK ပါ^_ိသည-်see, Rules 12 – 17, Nelson Mandela Rules. 
46 ၂၀၂၄ခKI_စ၊် ဇနန်ဝါရီတငွ ် အသစြ်ပhလKပ်ေသာ �ဂိhဟတ်Kမ_ ေလလ့ာသံKးသပ်ချကအ်သစအ်ရ ဤလYြပည်က့ျပ်သပ်ိေနြခငး်သည ် အာဏာပိKငမ်ျားကိK 

“အကျဥ်းေထာငI်_င့ ်အလKပ်စခနး်များ အများအြပားတညေ်ဆာကေ်ရး” လKပ်ေဆာငရ်န ်စတိအ်ားထကသ်နေ်စခဲပံ့Kရသည။် Mark Townsend, “Huge 

and secretive prison expansion in Myanmar revealed by satellite images”, 31 January 2024, available at: 

https://www.theguardian.com/global-development/2024/jan/31/ huge-and-secretive-prison-expansion-in-myanmar-revealed-

by-satellite-images. 
47 ဟသÀာတေထာင၌် IိKငင်ေံရးအကျဥ်းသY ၇၀ ေကျာ်ကိK လY ၅၀ သာ ဝငဆ်န ့ေ်သာ အချhပ်ခနး်များအတငွး် Æပတသ်ပ်ိထည့သ်ငွး်ထားေxကာငး် သတငး် 

များအရသိ̂ _ိရသည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(ဂ) I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်ချက ်
48 မေကးွေဒသ^_ိ အကျဥ်းေထာငတ်စခ်K၌ လY ၆၀ ဦး ထည့သ်ငွး်ထားေသာ အချhပ်ခနး်တစခ်Kမ_ာ အမ_နလ်�င ်အကျဥ်းသား ၄၀ ဦးသာအတကွသ်ာ ြဖစ ်

သည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(ဆ) I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်ချက ်
49 အငး်စနိေ်ထာင၌် လY ၈၀ အများဆံKး ထား^_ိရန ်ပံKစေံရးဆွထဲားေသာ အချhပ်ခနး်တစခ်Kတငွ ်တစခ်ါက အမျိhးသမီး အကျဥ်းသY ၁၈၀ ဦး အထ ိထည် ့

သငွး်ခဲသ့ည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(ဃ)၊ (ခ) တိKI့ _င့ ်ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်ချက ်
50 ဤ အငတ်ာဗျhးေြဖxကားသY၏ ေြပာxကားချကအ်ရ ၎ငး်၏အချhပ်ခနး်အတငွး် ဖမ်းဆးီခထံားရသY ၂၄၀ နးီပါးြဖင့ ်အလနွ ်လYြပည့သ်ပ်ိကျပ်ေနသည။် 

လYပKဂ¯ိhလ(်င) I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj 



“အာဏာသိမ်းNပီးကတည်းက 5ုိင်ငံေရးအကျဥ်းသားေတွ အဝင်များလာတာေOကာင့် အကျဥ်းေထာင် ေတွအ 

တွင်းမှာ အလွန်အမင်း လူြပည့်သိပ်ကျပ်တ့ဲအေြခအေနကုိ ြဖစ်လာေစNပီး သိရသေလာက် တချ9ိaအချ9ပ်ခန်းေတွ 

မှာ လက်ခံ5ုိင်တ့ဲ ပမာဏရဲa 5ှစ်ဆအထိ ြပည့်ေနပါတယ်။ ေထာင်ေတွကုိလည်း ြပ9ြပင်ထိန်းသိမ်းတာကလည်း 

ဆုိးဆုိးရ̀ားရ̀ား အေြခအေနမှာရိှေနNပီး၊ အကျဥ်းသားေတွဟာလည်း ေလဒဏ်၊ မုိးဒဏ်၊ သဘာဝေဘးဒဏ် 

အကာအကွယ်မရိှဘဲ ေနေနရပါတယ်။ အေရးြပားေရာဂါနဲC ဝမ်းပျက် ဝမ်းေလ�ာေရာဂါ အရမ်းအြဖစ်များေနပါ 

တယ်။ (...) အကျဥ်းသား ေတွဟာ အာဟာရ မလုံေလာက်မKကုိ SကီးSကီးမားမား ခံစားေနရNပီး အရည်အေသွးနိမ့်၊ 

ညစ်ပတ်တ့ဲ ဆန်ေတွနဲCချက်တ့ဲ အစားအစာ ဒါမှမ ဟုတ် အသားဟင်းအသုိးေတွပဲ ရေနပါတယ်။”51 

 

WDL များအတွက် အြခားမ5ှစ်Nမိ9aဖွယ် တင်ြပလာသည့် အေြခအေနများတွင် “လုံေလာက်ေသာ အိမ်သာမရရိှ 

ြခင်း5ှင့် တစ်ကုိယ်ေရ လွတ်လပ်မKလုံးဝမရိှြခင်း”တုိC ပါဝင်သည်။52 ြမန်မာ5ုိင်ငံဆုိင်ရာ အထူးကုိယ်စားလှယ်၏ 

မှတ်ချက်ေပးသည့် အတုိင်းဆုိရလ�င် “အမျ9ိးသမီးအကျဥ်းေထာင်ေတွမှာ တစ်ကုိယ်ေရလွတ်လပ်ခွင့်ကင်းမ့ဲမK 

အေြခအေန အင်မတန်Sကီးတ့ဲ အတွက် 5ုိင်ငံေတာ် စီမံအုပ်ချ9ပ်ေရးေကာင်စီက တာဝန်ရိှသူေတွဟာ အမျ9ိးသမီး 

ေတွကုိ ပုိထိခုိက်လွယ်တယ်လုိCခံစားရေအာင် အကျဥ်းေထာင်ဆုိင်ရာ လုပ်နည်းလုပ်ဟန်အစီအမံေတွကုိ စီစဥ် 

ေနတယ်လုိC 5ုိင်ငံေရးအကျဥ်းသားေဟာင်းေတွက ထင်ြမင်ယူဆေနOကပါတယ်”။53 ICJ က ေတွaဆုံေမးြမန်း 

သည့် WDL တစ်ဦးက အင်းစိန်ေထာင် (ရန်ကုန်တုိင်းေဒသSကီး)ရိှ ၎င်း၏ အချ9ပ်ခန်း5ှင့်ပတ်သက်၍ ေအာက်ပါ 

အတုိင်း ြပန် လည်ေြပာOကားသည် - 

 

“အချ9ပ်ခန်းထဲမှာ ြပည်တွင်းသုံးပုံစံအိမ်သာတစ်လုံးနဲC အေန:က်တုိင်းပုံစံအိမ်သာတစ်လုံး ရိှတယ်။ ဒါေပမယ့် 

ေထာင်SကီးOကပ်ကွပ်ကဲသူေတွက အေန:က်တုိင်းပုံစံအိမ်သာသုံးဖုိCဆုိ သူတုိCဆီကေန စလစ်ဝယ်ရတ့ဲ မူတစ်ခု 

လုပ်လုိက်တယ်။ ေထာင်SကီးOကပ်ကွပ်ကဲသူေတွကုိ လာဘ်ထုိးထားသူေတွနဲC အသည်းအသန် ေနမေကာင်းြဖစ် 

ေနတ့ဲ သူေတွပဲ ဒီအိမ်သာကုိ သုံးလုိCရတယ်။”54 

 

လူနည်းစုဘာသာဝင်အသုိင်းအဝုိင်းမှ WDL များသည် အချ9ပ်ခန်း5ှင့် အကျဥ်းေထာင်ခန်းများတွင် ခဲွြခား ဆက် 

ဆံသည့် ေြပာဆုိဆက်ဆံမKများြဖင့် ပစ်မှတ်ထားခံေနရသည်ကုိလည်း သိရသည်။ သာဓကအေနြဖင့် Mုိဟင်ဂျာ 

WDL တစ်ဦးတည်းကုိ သက်သက်ေရ̀းNပီး “ေနCစဥ်နံနက်တုိင်း သန်Cရှင်းသည့်ဝန်းကျင်တွင် ဝတ်ြပ9ဆုေတာင်းရ 

မည့် ၎င်း၏ ဘာသာေရးဝတ£ရား ရိှသည့်တုိင် အချ9ပ်ခန်းအတွင်းရိှ အိမ်သာနံေဘး၌ အဓမ� ေနရာချ အိပ်ခုိင်းေန 

သည်” ဆုိေသာ အချက်အလက်ကုိ ICJ က ရရိှ ထားသည်။55 ဤချ9ိးေဖာက်မKပုံစံသည် ခွင့်ြပ9၍ မရ5ုိင်သည့်၊ 

အချ9ပ်အေ5ှ:င်များအတွင်း လူနည်းစုဘာသာဝင်များကုိ ၎င်းတုိC၏ ဘာသာေရးကျင့်�ကံအားထုတ်ခွင့်အေပ� 

51 UN General Assembly, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Myanmar, UN Doc. A/78/527, 12 

October 2023 (“Special Rapporteur on Myanmar, October 2023 Report”), para. 10 – 12. 
52 US Department of State, “2022 Country Reports on Human Rights Practices”, 2022, available at: https://www.state.gov/ 

reports/2022-country-reports-on-human-rights-practices/burma/. 
53 UN Human Rights Council, Situation of human rights in Myanmar: Report of the Special Rapporteur on the situation of human 

rights in Myanmar, Thomas H. Andrews, UN Doc. A/HRC/55/65, 15 March 2024, paras. 73. 
54 လYပKဂ¯ိhလ ်(ခ)I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ (ခ) သည ်“ြပညတ်ငွး်သံKးပံKစအံမိ်သာ”ဆိKသညမ်_ာ ေစာင်ေ့xကာင့ထ်ိKငသ်ာွးသည့ ်oိK းoိK းထိKငအ်မိ်သာကိK ဆိKလိK 

ဖွယ ်^_ိ�ပီး “အေနာကတ်ိKငး် ပံKစအံမိ်သာ”ဆိKသညမ်_ာ ဘိKထိKငအ်မိ်သာခကွက်ိK ဆိKလိKဖွယ်̂ _ိသည။် “စလစ”်ဆိKသညမ်_ာ “အေနာကတ်ိKငး်ပံKစ”ံ အမိ်သာခကွ ်

အသံKးြပhIိKငရ်နအ်တကွ ်ေထာငဝ်ါဒါထမံ_ အကျဥ်းသား/သYများ ဝယယ်Yရေသာ စာရွကအ်ပိKငး်အစြဖစသ်ည။် 
55 လYပKဂ¯ိhလ ်(ည) I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 



ပိတ်ပင်မK ပါဝင်သည့်၊ ဘာသာေရး လူနည်းစုများကုိ အချ9ပ်အေ5ှ:င်အတွင်း ပုိမုိ ကျယ်ကျယ်ြပန်Cြပန်C ခဲွြခား 

ဆက်ဆံသည့် စနစ်၏ အစိတ်အပုိင်းြဖစ်သည်။56 

 

၂။ ဂျဲန်ဒါသီးသန်tအထူးြပ-၊ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် မျ-ိးဆက်ပွားကျန်းမာေရး အပါအဝင် လုံေလာက်ေသာ 

ကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မLများ မရရိှြခင်း 

 

ေယဘုယျအားြဖင့် WDL များအပါအဝင် လွတ်လပ်မKပိတ်ပင်ခံရသူအားလုံး လုံေလာက်ေသာကျန်းမာေရးဝန် 
 

ေဆာင်မK ြငင်းပယ်ခံရသည့်ကိစ_သည် များေသာအားြဖင့် တင်ြပေလ့ရိှေသာ အေရးကိစ_တစ်ခု ြဖစ်သည်။ 

ICESCR သည် လူတုိင်း၏ ရ5ုိင်သမ�အြမင့်ဆုံး Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာကျန်းမာေရးစံ ရရိှပုိင်ခွင့်ကုိ 

အသိအမှတ်ြပ9Nပီး57 နယ်ဆင်မင်ဒဲလား စည်းမျဥ်းများက “လူထုအသုိင်းအဝုိင်းအတွင်းရ5ုိင်သည့် ကျန်းမာေရး 

ဝန်ေဆာင်မKများကုိ တူညီေသာ5Kန်းစံ” (စည်းမျဥ်း ၂၄) ပ့ံပုိးေပးရန်5ှင့် “အေရးေပ�ကိစ_များတွင် အချန်ိမဆုိင်းဘဲ 

ေဆးဘက်ဆုိင်ရာအေလးထားမKရရိှေစေရး ေသချာေစရန်” (စည်းမျဥ်း ၂၇) ေဇာင်းေပးေဖာ်ြပသည်။58 ထုိCအြပင် 

ြမန်မာ5ုိင်ငံ အကျဥ်းေထာင်အက်ဥပေဒ၊ ပုဒ်မ ၃၇၊ ၃၈ 5ှင့် ၃၉ တုိCတွင် အကျဥ်းေထာင်အရာရိှများက 

အကျဥ်းသားများ “ေ5ှ:င့်ေ5ှးOကန်COကာမKမရိှဘဲ”ေဆးဘက်ဆုိင်ရာဂMုစုိက်မKရရိှခွင့်ေပးရမည့် တာဝန် အပါအဝင် 

အကျဥ်းသားများ၏ ကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မKများ အချန်ိကုိက်5ှင့် ထိထိေရာက်ေရာက် လက်လှမ်းမီ ရရိှပုိင်ခွင့် 

ကုိလည်း အေသးစိတ်ေဖာ်ြပထားသည်။59 

 

ယင်း5ှင့်ဆန်Cကျင်ဘက်အေနြဖင့် အကျဥ်းေထာင်5ှင့်အချ9ပ်အာဏာပုိင်များသည် လွတ်လပ်မKပိတ်ပင်ခံရသူ 

တုိင်းကုိ ြပင်းထန် ဆုိးရ̀ားေသာ ကျန်းမာေရးအေြခအေနများ5ှင့် ထိခုိက်ဒဏ်ရာများအတွက်ပင် ပါရာစီတေမာ၊ 

ဘာမီတွန်5ှင့် ဘီတာဒုိင်းက့ဲသုိC ဆရာဝန် ေဆးစာမပါဘဲ ဝယ်၍ရသည့် အိမ်သုံးေဆးဝါးများကုိသာ အNမဲလုိလုိ 

ေပးေလ့ ရိှသည်။60 ေထာင်ဝန်ထမ်းများသည် ရံဖန်ရံခါတွင်လည်း ဒဏ်ရာအန:တရများအတွက် ကုိယ်လိမ်း 

ဒဏ်ေOကလိမ်းေဆးအဆီက့ဲသုိC တုိင်းရင်းေဆးများသာ ေပးတတ်သည်။61 အင်းစိန်ေထာင် (ရန်ကုန်တုိင်း ေဒသ 

Sကီး)ရိှ WDL များသည် သတင်းများအရ သင့်ေတာ်ေသာ ေဆးဝါးကုသခံရရန်အတွက် ေထာင်အရာရိှများကုိ 

လာဘ်ထုိး OကရေOကာင်း၊625ှင့် များေသာအားြဖင့် တနလ¢ာ၊ ဗုဒTဟူး5ှင့် ေသာOကာေနCများတွင်သာ ေဆးMုံသုိC 

56 ICJ, Violations of the right to freedom of religion and belief since the coup d’état in Myanmar: A briefing paper, June 2023, pp. 

22 – 26, available at: https://icj2.wpenginepowered.com/wp-content/uploads/2023/06/Violations-of-the-right-to-freedom-

ofreligion-and-belief-since-the-coup-detat-in-Myanmar.pdf. In another testimony collected by the ICJ, Hindu women were 

allegedly coerced into reciting Buddhist scripture. 
57 ICESCR အပိKဒ.် 
58 နယဆ်ငမ်ငဒ်လဲားစညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၂၄-၃၅။ 
59 ၁၈၉၄ အကျဥ်းေထာငမ်ျားအကဥ်ပေဒ ပKဒမ် ၃၇ မ_ ၃၉ အထ၊ိ အထYးသြဖင် ့ ပKဒမ် ၃၇ တငွ ် “(၁) အကျဥ်းေထာငဝ်နထ်မ်းသည ် မိမိတာဝနယ်Y 

ထနိး်သမိ်းရေသာ အကျဥ်းသား များအနက ်လကေ်ထာကဆ်ရာဝနI်_င် ့ ြပသလိKေသာ အကျဥ်းသားများ သိKတ့ညး်မဟKတ ်စတိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ၊ oKပ်ပိKငး်ဆိKင ်

ရာ ကျနး်မာေရးချိh pတဲေ့နသည့ ်အကျဥ်းသားများ၏ အမညစ်ာရငး်ကိK ေI_ာင်ေ့I_းxကန် ့xကာမjမ^_ိေစဘ ဲေထာငမ်Ëးထ ံသတငး်ပိKရ့မည။် (၂) ေထာငမ်Ëးသည ်

လကေ်ထာကဆ်ရာဝနI်_င် ့ ြပသလိKေxကာငး် သတငး်ပိKသ့ည့ ်အကျဥ်းသား (သိKမ့ဟKတ)် နာမကျနး်အကျဥ်းသား (သိKမ့ဟKတ)် စတိပိ်Kငး် (သိKမ့ဟKတ)် oKပ် 

ပိKငး်ဆိKငရ်ာအရ လိKအပ်ချက်̂ _ိေသာ အကျဥ်းသားထသံိK ့ လကေ်ထာကဆ်ရာဝနအ်ား ေI_ာင်ေ့I_းxကန် ့xကာမjမ^_ိေစဘ ဲ ေခ³ယYြပသေပးရမည။် ထိK ့ြပင ်

ဆရာဝန ် (သိKမ့ဟKတ)် လကေ်ထာကဆ်ရာဝနက် ယငး်အကျဥ်းသား၏ ကျနး်မာေရးI_င်ပ့တသ်က၍် အကျဥ်းေထာင ် စညး်မျဥ်းစညး်ကမ်းများ (သိK ့ 

မဟKတ)် ထနိး်သမိ်းေဆာငရွ်ကြ်ခငး်များကိK ေြပာငး်လေဲဆာငရွ်ကသ်င်ေ့xကာငး် စာြဖင်ေ့ရးသားအxကြံပhချကအ်တိKငး် ေဆာငရွ်က ်ေပးရမည။် 
60 လYပKဂ¯ိhလ ်(က)၊ (စ)တိKI့ _င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
61 မေကးွတိKငး်ေဒသ�ကးီ^_ိ ေထာငအ်ချိh p မ_ သတငး်ရ^_ိြခငး်ြဖစသ်ည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(ဆ)I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
62 လYပKဂ¯ိhလ ်(စ)I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 



လ�ဲေပးေလ့ရိှေသာေOကာင့် အကျဥ်းေထာင်အရာရိှများ အေရးေပ�အေြခအေနြဖစ်ေနသည့် အကျဥ်းသားများကုိ 

စေန၊ တနဂ¢ေ5ွပိတ်ရက်များတွင် ေထာင်ေဆးMုံသုိC ပုိCေပးလိမ့်မည်မဟုတ်ေOကာင်းလည်း တင်ြပေြပာOကား 

သည်။63 

 

ICJ က စကားေြပာဆုိခဲသ့ည့် ေြဖဆုိသူတစ်ဦးက ေအာက်ပါအတုိင်း ေြပာOကားသည်-64 

 

“ကျမ အသည်းအသန်အာဟာရြပတ်ေတာက်တ့ဲ အေြခအေနြဖစ်ေနတ့ဲအတွက် အေြခခံ အန:သက်သာေစMုံ 

အိမ်သုံးေဆးဝါးေတွပဲေပးတ့ဲ ေထာင်ထဲမှာအစား ြပည်သူ^ေဆးMုံတစ်Mုံမှာ ေဆးကုခွင့်ရက်ချန်ိး ရဖုိC Sကိ9းစားခ့ဲ 

တယ်။ ဒါေပမယ့် အာဏာပုိင်ေတွက ကျမေြခေထာက်ေတွ လုံးဝ လKပ်လုိC မရေတာ့တ့ဲ အေြခအေနမေရာက်ခင် 

အထိ ကျမရဲa ေတာင်းဆုိ ချက်ကုိ ေတာက်ေလ�ာက် ပယ်ချခ့ဲတယ်။ ေန:က်ဆုံးေတာ့ ကျမကျန်းမာေရးအေြခ 

အေန သိသိသာသာSကီးကုိ ဆုိးရ̀ားလာေတာ့ ကျမမိသားစုက ေထာင်လုံZခံ9ေရးေတွကုိ ေငွပမာဏတစ်ခု လာဘ် 

ထုိးNပီး ကျမ ေဆးMုံတက်လုိC ရေအာင် လုပ်ခဲရ့တယ်” 

 

မှတ်တမ်းများအရ ေသာက်သုံးေရသန်Cက့ဲသုိC ကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မK5ှင့် အြခားအေြခခံလုိအပ်ချက်များကုိ 

ြငင်းပယ်ြခင်း ကုိ လွတ်လပ်မKပိတ်ပင်ခံရသူများ န:ကျင်၊ ထိခုိက်ခံစားေစရရန်အတွက် အြပစ်ေပး၊ လက်တုံCြပန် 

သည့်နည်းလမ်းအြဖစ် အသုံးချေနNပီး 5ုိင်ငံေရးအကျဥ်းသူများမှာလည်း ရည်ရ̀ယ်ချက်ရိှရိှ ပစ်မှတ်ထားခံေနရ 

သည်။65 ယင်းသည် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခား Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ Sကီးစွာ န:ကျင်ေစမKပုံစံအထိ 

ေြမာက်ဖွယ်ရိှသည်။ သာဓကအေနြဖင့် ဒုိက်ဦးေထာင် (ပဲခူးတုိင်းေဒသSကီး)တွင် ဆရာဝန်များသည် 5ုိင်ငံေရး 

အကျဥ်းသားထံသုိC လာေရာက်Oကည့်MKရန် တမင်တကာ အချန်ိOကာOကာ ပုိဆဲွOကသည် ဟူေသာ စွပ်စဲွချက်များ 

ရိှသည်။66 အုိးဘုိေထာင်(မ5�ေလးတုိင်းေဒသSကီး)တွင်အကျဥ်းသူများ5ှင့် ေထာင်လုံZခံ9 ေရးများ စကားများရန် 

ြဖစ်စဥ် ေထာင်အာဏာပုိင်များက အကျဥ်းသူ5ှစ်ဦးကုိ Mုိက်5ှက်Nပီး “ေဆးဝါးမေပးဘဲ ြငင်းဆန်”ခ့ဲသည့် စွပ်စဲွ 

ချက်များလည်း ရိှသည်။67 သတင်းများအရ အင်းစိန်ေထာင် (ရန်ကုန်တုိင်းေဒသSကီး)တွင် ေထာင်လုံZခံ9ေရးများ 

က ေနေရးထုိင်ေရး အေြခအေနဆုိးရ̀ားမKကုိ ဆ5�ြပသည့် အမျ9ိးသမီးအကျဥ်းသူများအား ေသာက်ေရ မေပး 

ေသာေOကာင့် အချ9ိaအကျဥ်းသူများသည် အိမ်သာထဲရိှ မသန်Cရှင်းေသာသုံးေရကုိ ေသာက်သုံးရာမှ ကာလဝမ်း 

ေရာဂါ 5ှင့် အြခားေရာဂါများ ြဖစ်ပွားခဲသ့ည်။68 

 

63 လYပKဂ¯ိhလ ်(ခ)I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
64 လYပKဂ¯ိhလ ်(ဌ)I_င့ ် ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
65 Rachel Moon, “Left to die: Myanmar political prisoners denied healthcare”, Frontier Myanmar, 26 April 2024, available at: https:// 

www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/. 
66 Rachel Moon, “Left to die: Myanmar political prisoners denied healthcare”, Frontier Myanmar, 26 April 2024, available at: https:// 

www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/. 
67 Reuters သတငး်တငွ ်ေဖာ်ြပချကအ်ရ အာဏာပိKငမ်ျားသည ်“ြပငး်ထနစ်ာွoိKကI်_က�်ပီးေနာက ်ဒဏရ်ာရအကျဥ်းသားများကိK ေဆးေပးရန ်ြငငး် ဆန ်

ခဲ�့ပီး” ေ^_ pေနတစဦ်းမ_ ဒဏရ်ာရအကျဥ်းသားများကိK “ေဆးပိKေ့ပးIိKငရ်နအ်တကွ ်လကသ်ပ်ိထိKးနညး်လမ်း လKပ်ေဆာငခ်ဲရ့သည”် Reuters, “Smuggled 

note exposes violence against women in Myanmar jail – lawyers, activists”, 10 March 2023, available at: https://www.reuters. 

com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/. 
68 RFA Burmese, “Guards deny female inmates drinking water after protest in Myanmar’s Insein Prison”, 10 June 2022, available 

at: https://www.rfa.org/english/news/myanmar/insein-06102022190825.html. 



အထူးသြဖင့် “အကျဥ်းသူများ၏ ေနရာထုိင်ခင်းသည် အခမ့ဲပ့ံပုိးသည့် တစ်ကုိယ်ေရသန်Cရှင်းေရးသုံး တာဝါများ 

အပါအဝင် အမျ9ိးသမီးများ၏ တစ်ကုိယ်ေရသန်Cရှင်းမKဆုိင်ရာ သီးြခားလုိအပ်ချက်များ ြပည့်မီရန် အတွက်လုိအပ် 

ေသာ အေထာက်အပ့ံ5ှင့် ပစ_ည်းပစ_ယာများ ရိှရမည်”ဟု ချမှတ်ထားေသာ ဘန်ေကာက်စည်းမျဥ်းများမှ စည်း 

မျဥ်း ၅ ကုိ69 ေသွဖည်လျက် WDL များသည် လစဥ်ဓမ�တာအတွက် ထုတ်ကုန်များ5ှင့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် မျ9ိး 

ဆက်ပွားကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မK70 အပါအဝင် လုံေလာက်ေသာ ဂျဲန်ဒါသီးသန်C အထူးြပ9ေသာ ကျန်းမာေရးဝန် 

ေဆာင်မKရပုိင်ခွင့် ြငင်းပယ်ခံေနရသည်။ ဥပမာအားြဖင့် ေြဖဆုိသူအနက် တစ်ဦးက အဓိကေြပာOကားသည်မှာ  

 

“အမျ9ိးသမီးေတွက တစ်လကုိ အမျ9ိးသမီးအသုံးအေဆာင်ပစ_ည်းတစ်ခုပဲ ရတယ်။ ရာသီစက်ဝန်းပုိ Pကာတ့ဲ 

အခါမျ-ိး မှာလည်း အသုံးအေဆာင် အပုိ ေတာင်းလုိtမရဘူး”71 

 

ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခားMုပ်ပုိင်း၊စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင်ေစမK ေြမာက်ဖွယ်ရိှသည့် အြပ9အမူ တစ် 

ရပ် ြဖစ်သည့် အကျဥ်းေထာင်အတွင်း ခက်ထန်သည့် Mုပ်ပုိင်း၊စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင်ေစမKများ5ှင့် လိင် 

ပုိင်း ဆုိင်ရာ5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွား ကျန်းမာေရးဝန် ေဆာင်မKြငင်းပယ်မKများေOကာင့် ကုိယ်ဝန်ေဆာင် WDL များသည် 

လည်း သားပျက်သားေလ�ာ ြဖစ်ခဲO့ကရသည်။ ယင်းသည် “မီးမဖွားမီ5ှင့် မီးဖွားNပီးေန:က်လုိအပ်ေသာ ေစာင့် 

ေရှာက်မK 5ှင့်ဆက်ဆံမKအားလုံးအတွက် အထူး ေနရာထုိင်ခင်း” ဆုိင်ရာ နယ်ဆင်မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်းများအရ 

လုိအပ်ချက်5ှင့် ဆန်Cကျင်ေနသည်။72 ICJ က ေတွaဆုံေမးြမန်းသည့် အမျ9ိးသမီးများအနက် ကုိယ်ဝန်ေဆာင် 

ဘဝြဖင့် ေရOကည်အုိင်စစ်ေOကာေရးစခန်း (ရန်ကုန်တုိင်းေဒသSကီး)သုိC ေရာက်ရိှခ့ဲသူတစ်ဦးက ေအာက်ပါအ 

တုိင်း ေြပာOကား သည်- 

 

“စစ်ေOကာေရးစခန်းမှာတုန်းက ကျမကုိယ်ဝန်ေOကာင့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ ထိပါးေ5ှ:က်ယှက်မK �ကံ9ခ့ဲရတယ်။ စစ် 

ေOကာေရးသမားေတွက ကျမမှာ ကုိယ်ဝန်ရိှေနလုိC ကျမအသက်ရှင်တာ၊ မဟုတ်ရင် သူတုိC ကျမကုိ သတ်ပစ်မှာ 

လုိC Nခိမ်းေြခာက်တယ်။ စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာေရာ }ုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာပါ ၁၆ ရက်Pကာ ြပင်းြပင်းထန်ထန် 5ိှပ်စက် 

ကလူခံရတ့ဲ အချန်ိမှာေတာ့ ကျမ ကုိယ်ဝန် ပျက်ကျသွားခ့ဲတယ်။”73 

 

အဆုိပါအမျ9ိးသမီး၏အေတွaအ�ကံ9မှာ ဤစာတမ်းေရးရန် သုေတသနြပ9လုပ်ေနစဥ်အတွင်း ICJ က စကားေြပာ 

ခ့ဲသူများအနက် ထူးြခားြဖစ်စဥ် မဟုတ်ေပ။ အချ9ိaေသာြဖစ်စဥ်များတွင် ကုိယ်ဝန်ေဆာင် WDL များအေပ� 

Oကမ်းOကမ်းတမ်းတမ်း စစ်ေOကာမKများေOကာင့် ကုိယ်ဝန်ပျက်ကျမKများရိှေOကာင်း ေန:က်ထပ် ေြဖဆုိသူတစ် 

ဦးက ေြပာOကားNပီး၊74 ေဆးကုသခွင့် ြငင်းပယ်ခံ ရေသာေOကာင့် WDL တစ်ဦး ကုိယ်ဝန်ပျက်ကျမK ြဖစ်ခ့ဲသည် 

69 ြမနမ်ာIိKငင်ဆံိKငရ်ာအထYးကိKယစ်ားလ_ယ၏် အဆိKအရ “အမျိhးသမီးများသည ် ဓမ²တာအတကွ ် လစဥ်သံKးပစÍညး်ပစÍယာများ၊ အြခားတစက်ိKယေ်ရ 

သန် ့̂ _ငး်ေရး လိKအပ်ေသာ ပစÍညး်များI_င် ့လငိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာI_င် ့မျိhးဆကပ်ာွးကျနး်မာေရးဝနေ်ဆာငမ်jများ မရ^_ိပါ” Special Rapporteur on Myanmar, 

October 2023 Report, para. 11.  
70 Rule 5, Bangkok Rules, supplementing Rules 15 – 16 of the Nelson Mandela Rules. 
71 အသားေပးေဖာ်ြပချကထ်ည့�်ပီး။ လYပKဂ¯ိhလ ် (ခ)I_င် ့ ICJ’s ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ ထနိး်သမိ်းခထံားရသYများ ဓမ²တာလာစဥ်အတငွး် လစဥ်သံKးဂမွ်းထKပ် 

များကိK အာဏာပိKငမ်ျားက အလံKအေလာကမ်ေပးသည့အ်ေပ³ Human Rights Watch ၏ မ_တတ်မ်းေကာကယ်Yမjသည ်ယခKထKတြ်ပနခ်ျကI်_င် ့ကိKက ်

ညသီည၊် xကည့o်jရန ် Human Rights Watch, “Rights of Women Violated in Myanmar Prisons”, 8 June 2021, available at: 

https://www.hrw.org/news/2021/06/08/rights-women-violatedmyanmar-prisons. 
72 Rule 28, Nelson Mandela Rules, as supplemented by Rules 48 – 52 of the Bangkok Rules. 
73 အေသားေပးေဖာ်ြပချကထ်ပ်တိKး�ပီး။ လYပKဂ¯ိhလ ်(က)I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
74 လYပKဂ¯ိhလ ်(ဆ)I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 



ဟူေသာ သတင်းလည်း အင်းစိန်ေထာင် (ရန်ကုန်တုိင်းေဒသSကီး)မှ ထွက်ေပ�ခ့ဲသည်။75 အုိးဘုိေထာင်(မ5�ေလး 

တုိင်းေဒသ Sကီး)တွင် ချ9ပ်ေ5ှ:င်ခံခဲရ့သည့် WDL တစ်ဦးကလည်း “5ုိင်ငံေရး အကျဥ်းသူ ကုိယ်ဝန်ေဆာင်သုံးဦး 

ကုိ လုံZခံ9ေရးများက ေဆးMုံတင်ခွင့်မြပ9ခဲသ့ြဖင့် ၎င်းတုိC၏ အချ9ပ်ခန်းအတွင်း ကေလး မီးဖွားသည်ကုိ” ြမင်ေတွa 

ခ့ဲသည်ဟု ဆုိသည်။76 

 

ဖမ်းဆီးခံရNပီးေန:က် ရင်သားကင်ဆာအတွက် ရင်သားခဲွစိတ်မKခံရန် ပိတ်ပင်ခံရသည့် WDL တစ်ဦး77 5ှင့် မျ9ိးဥ 

အိမ်အတွင်း ေရအိတ်Sကီးထွားလာသည့်ေရာဂါ5ှင့် ေကျာက်ကပ်ေရာဂါကုိ ေပျာက်ကင်းရန် ေဆးကုသခွင့် ြငင်း 

ပယ်ခံရNပီး ေထာင်တွင်း အြပစ်ေပးမKများေOကာင့် ေရာဂါအေြခအေန ပုိဆုိးလာခ့ဲသည်ဟု ဆုိသည့် ေန:က်ထပ် 

WDL တစ်ဦးအပါအဝင် WDL များအေပ� ဂျဲန်ဒါသီးသန်C အထူးြပ9ေဆးဝါး5ှင့် အချန်ိမှန် ေဆးဘက်ဆုိင်ရာ ေစာင့် 

ေရှာက်မK ရရိှခွင့်ြငင်းပယ်ခံရသည့် သတင်း များစွာလည်း ရိှေနသည်။78 

 

အထက်တွင်ေဖာ်ြပခဲေ့သာြဖစ်စဥ်များတွင် အာဏာပုိင်များက WDL အတွက် ဂျဲန်ဒါသီးသန်Cအထူးြပ95ှင့် လိင် 

ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွားကျန်းမာေရးေစာင့်ေရှာက်မKတုိCရရိှခွင့် ြငင်းပယ်ခံရသည့် အေြခအေန အတိအကျကုိ 

ICJ က အေသအချာ မသိ5ုိင်ေသာ်လည်း ယင်းြဖစ်စဥ်များသည် မည်သည့် အေနအထားတွင် မဆုိ WDL များ၏ 

ကျန်းမာေရးရပုိင်ခွင့်ကုိ Sကီးေလး စွာချ9ိးေဖာက်ြခင်းပင် ြဖစ်သည်။ ယင်းအြပင် “အချ9ပ်ေထာင်အတွင်းမှာ ဂျဲန် 

ဒါသီးသန်Cအထူးြပ9တ့ဲ ကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မK ကင်းမ့ဲေနတာဟာ Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင်ေစမK 

ေြမာက်5ုိင်၊ ဒါမှမဟုတ် တမင်တကာနဲC ပိတ်ပင်တ့ဲ ရည်ရ̀ယ်ချက်နဲC လုပ်ေဆာင်ရင် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မKေြမာက် 

5ုိင်ပါတယ်”79ဟု ကုလသမဂ� အထူးကုိယ်စားလှယ်မှတ်ချက်က မှတ်ချက်ြပ9သည်။ 

 

ထုိCအြပင် WDL များသည် ၎င်းတုိC၏ ေရရှည်စိတ်ကျန်းမာေရး5ှင့် ကုိယ်စိတ်5ှလုံးေဘးကင်းလုံZခံ9မKအေပ� ဆုိး 

ရ̀ားြပင်းထန်စွာ Mုိက်ခတ်ေစမည့် အထူးနည်းလမ်းများြဖင့် ၎င်းတုိC၏ လွတ်လပ်မKကုိ ပိတ်ပင်ေလ�ာ့ချသည့် စိတ် 

ဖိစီးမK၊ အရှက်တကဲွြဖစ်ေစမK5ှင့် စိတ်ဒဏ်ရာများကုိ ေတွa�ကံ9ခံစားOကရသည်။ ICJ က ေတွaဆုံ ေမးြမန်းခ့ဲသူ 

အားလုံးသည် စစ်ေOကာေရး5ှင့် အချ9ပ်ေထာင်တွင်း ၎င်းတုိC ေတွa�ကံ9ခ့ဲရသည်များမှ  စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာဒဏ်ရာ အ 

နည်း5ှင့်အများ ပမာဏကုိယ်စီ ရရိှေOကာင်း ေြဖဆုိသည်။ ကုလသမဂ�အမျ9ိးသမီးများအေပ�အOကမ်းဖက်မKများ 

75 ဤြဖစရ်ပ်ေxကာင် ့အငး်စနိေ်ထာငတ်ငွး် ဆIÎြပမjများြဖစေ်ပ³ ခဲသ့ည။် Nway Nway Eain, “Newborn dies as pregnant political prisoner is 

denied timely medical intervention in Insein”, Myanmar Now, 20 June 2022, available at: https://myanmar-

now.org/en/news/newborndies-as-pregnant-political-prisoner-is-denied-timely-medical-intervention-in-insein/; RFA Burmese, 

“Guards deny female inmates drinking water after protest in Myanmar’s Insein Prison”, 10 June 2022, available at: 

https://www.rfa.org/english/news/myanmar/ insein-06102022190825.html; The Irrawaddy, “Myanmar Political Prisoners Issue List 

of Torturers in Junta’s Insein Jail”, 17 October 2022, available at: https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-political-

prisoners-issue-list-of-torturers-in-juntas-inseinjail.html. 
76 Rachel Moon, “Left to die: Myanmar political prisoners denied healthcare”, Frontier Myanmar, 26 April 2024, available at: https:// 

www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/. 
77 Thompson Chau, “Myanmar military regime accused of murdering political prisoners”, Al Jazeera, 14 July 2023, available at: 

https://www.aljazeera.com/news/2023/7/14/myanmar-military-regime-accused-of-murdering-political-prisoners. 
78 Wathone Nyein Aye, “Women imprisoned by Myanmar junta denied treatment for chronic health issues”, Myanmar Now, 4 

March 2022, available at: https://myanmar-now.org/en/news/women-imprisoned-by-myanmar-junta-denied-treatment-for-

chronichealth-issues/ 
79 UN General Assembly, Report of the Special Rapporteur on torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or 

punishment, UN Doc. A/HRC/31/57, 5 January 2016. 



ပေပျာက်ေရးဆုိင်ရာ အထူးကုိယ်စားလှယ်၏ မှတ်ချက်အတုိင်းဆုိလ�င်အေOကာင်း5ှင့် အကျ9ိးဆက်အေနြဖင့် 

အမျ9ိးသမီးများသည် “ေယဘုယျအားြဖင့် အမျ9ိးသားများထက် ၎င်းတုိC၏ ဘဝသက်တမ်းအတွင်း စိတ်ဖိစီး 

မKများ ပုိေတွa�ကံ9ခံစားရNပီး”၊80 လွတ်လပ်မKကင်းမ့ဲမK၏ သက်ေရာက်မKမှာ သေဘာသဘာဝအရပင် အမှန်စင်စစ် 

ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9သည့် ဘက်လုိက်မKရိှသည်။ 

 

 ခ။ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ-အPကမ်းဖက်မL 

 

ြမန်မာ5ုိင်ငံရိှ လွတ်လပ်မKပိတ်ပင်ခံရသူ အများစု၊ အထူးသြဖင့် 5ုိင်ငံေရးအကျဥ်းသားများသည် စစ်ေOကာေမး 

ြမန်းခံေနရစဥ် အတွင်း အြပစ်ေပးခံရသည့် ပုံစံတစ်ခုအေနြဖင့် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခား Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်း 

ဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင်ေစမKများ ခံေနOကရေOကာင်း ေဖာ်ြပသည်။ WDL များသည် အထူးသြဖင့် စစ်ေOကာေမး 

ြမန်းခံရချန်ိအတွင်း အတင်းအကျပ်၊ Nခိမ်းေြခာက်ဝန်ခံခုိင်းသည့် နည်းလမ်းတစ်ခုအေနြဖင့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် 

ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9 အOကမ်းဖက်ပုံစံများြဖင့် ပစ်မှတ်ထားခံေနOကရသည်။ ထုိCအြပင် အိမ်သာအသုံးြပ9ေနစဥ် တစ် 

ကုိယ်ေရလွတ်လပ်မK လုံလုံေလာက်ေလာက် မရိှြခင်း အပါအဝင် အရှက်တကဲွ ြဖစ်ေစြခင်း၊ ခဲွြခားချ9ိး5ိှမ်ြခင်းတုိC 

ရည်ရ̀ယ်ချက်ရိှရိှ ြပ9လုပ်ခံေနရသည့် WDL များစွာအေပ� တစ်ကုိယ်ေရ လွတ်လပ်ခွင့်ချ9ိးေဖာက်မKများလည်း ရိှ 

သလုိ81 အကျဥ်းသူများ၏ ကာယိေ�5�ပျက်ြပားေအာင် မေတာ်ေလျာ်စွာ အရှက်ရနိမ့်ကျေစသည့် ပုံစံြဖင့် အဝတ် 

ဗလာကျင်း5ှင့် ခ5T:ကုိယ်အ5ံှC 5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ် ရှာေဖွမKများ5ှင့် ေဆးဘက်ဆုိင်ရာ စစ်ေဆးမKများ5ှင့် ပတ် 

သက်ေသာ တင်ြပမKများလည်း ရိှသည်။ အဆုိပါြဖစ်စဥ်များသည် 5ုိင်ငံတကာ လူ^အခွင့်အေရးဥပေဒအရ အေြခ 

အေနအားလုံးတွင် တားြမစ်ထားသည့် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခား Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင် 

ေစမKများ ေြမာက်ဖွယ်ရိှသည့် အြပ9အမူြဖင့် ကျ]းလွန်သည့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9 ခဲွြခားဆက်ဆံမK သMုပ်သကန် 

အားလုံးြဖစ်သည်။82 

 

ICJ က လက်ခံရရိှသည့် သတင်းအချက်အလက်များအရ WDL များခံစားရသည့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအ 

ေြခြပ9အOကမ်းဖက်မK အပါအဝင် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခားMုပ်ပုိင်း၊စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင်ေစမK အ 

တွက် တရားမ�တမK လက်လှမ်းမီေရးသည် မရိှသေလာက်နီးပါးြဖစ်သည်။ ြမန်မာ5ုိင်ငံ ရာဇသတ်Sကီး၊ ပုဒ်မ ၃၃၀ 

5ှင့် ၃၃၁ တုိCတွင် စစ်ေဆး ေမးြမန်းေနစဥ် 5ိှပ်စက်ြခင်းကုိတားြမစ်ထားေသာ်လည်း၊83 ယင်းက့ဲသုိC 5ိှပ်စက်မK ြဖစ် 

80 N Doc. A/HRC/31/57, 5 January 2016. 80 UN General Assembly, Pathways to, conditions and consequences of incarceration for 

women, UN Doc. A/68/340, 21 August 2013, para. 48. 
81 အထကတ်ငွေ်ဖာ်ြပခဲသ့ည့ ်အပိKငး် ၃(က)(ဆ)ကိK xကည့ပ်ါ။ 
82 IိKငင်တံကာလYအ့ခငွ့အ်ေရးဥပေဒအရ ဂျဲနဒ်ါအေြခြပhအxကမ်းဖကမ်jသည ်ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်j သိKမ့ဟKတ ်အြခား ရကစ်ကေ်သာ၊ လYသားမဆနေ်သာ 

သိKမ့ဟKတ ်I_မိ့်ချခွြဲခားေသာ ဆကဆ်မံj သိKမ့ဟKတ ်အြပစေ်ပးမjေြမာကI်ိKငသ်ည။် “အမျိhးသမီးများ ေတွp xကhံရသည့ ်နာကျငမ်jI_င့ ်ေဝဒနာ အတိKငး်အတာ 

ကိK နားလညသ်ေဘာေပါကရ်န ် ဂျဲနဒ်ါအကဆဲတမ်jအေလးထားသည် ့ ချဥ်းကပ်မj လိKအပ်ေxကာငး်I_င် ့ လKပ်ေဆာငခ်ျကတ်စခ်K သိKမ့ဟKတ ် ပျကက်ကွမ်j 

တစခ်K သည ်ဂျဲနဒ်ါသးီသန်အ့ထYးြပhမjလKပ်ရပ် သိKမ့ဟKတ ်လYပKဂ¯ိhလတ်စဦ်း၏ လငိအ်ေပ³အေြခခ၍ံ လKပ်ေဆာငလ်�င ်ယငး်လKပ်ရပ်ကိK ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်j 

အြဖစ ်သတမ်_တရ်န ်ဦးတညခ်ျကI်_င်ရ့ညရွ်ယခ်ျကဆ်ိKငရ်ာ သတမ်_တခ်ျကမ်ျားI_င် ့ညရီမညဆ်ိKေသာအချကမ်_ာ ကိKကည်ေီxကာငး်”ကိK CEDAW ေကာ်မ 

တမီ_ အတညြ်ပh�ပီးြဖစသ်ည။် CEDAW Committee, General recommendation No. 35, para. 17။ အလားတY၊ “အမျိhသမီးများသည ် အမj 

စစေ်ဆးxကားနာမjမြပhမီ ချhပ်ေI_ာငထ်ားစဥ်တငွ ် လငိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာေစာ်ကားI_ပ်ိစကမ်jI_င် ့ အxကမ်းဖကမ်jများကိK အတငး်အကျပ်ဝနခ်ခံိKငး်ရန ် လကန်က ်

တစခ်Kအြဖစ ်အသံKးြပhIိKငသ်ည့အ်တကွ ်ယငး်ကာလအတငွး် အမျိhးသမီးများသည ်ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်jI_င် ့oKပ်ပိKငး်၊ စတိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ �ကးီစာွနာကျငေ်စမj 

ခရံIိKငသ်ည့ ် အထYးအI¹ရာယ်̂ _ိေနသည”်ဟK ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်jဆိKငရ်ာ ကKလ အထYးကိKယစ်ားလ_ယမ်_ အခိKငအ်မာ ေြပာxကားခဲသ့ည၊် - UN General 

Assembly, Report of the Special Rapporteur on torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, UN Doc. 

A/HRC/31/57, 5 January 2016, para. 20 ကိKxကည့ပ်ါ။ 
83 ၁၈၆၁ ရာဇသတသ်တ�်ကးီ ပKဒမ် ၃၃၀ I_င် ့၃၃၁။  



စဥ်များကုိ စုံစမ်း စစ်ေဆးြခင်း၊ တရားစဲွဆုိြခင်း သုိCမဟုတ် အေရးယူြခင်း လုပ်ေဆာင်ရမည့် 5ုိင်ငံတကာ လူ^ 

အခွင့်အေရးဥပေဒအရ အာဏာပုိင်များ လုပ်ေဆာင်ရန် တာဝန်များ5ှင့် ပတ်သက်၍ မည်သည့် လုပ်ေဆာင် 

ချက်ကုိမ� လုပ်ေဆာင်သည် ဟု ICJ က မသိရိှထားပါ။84 ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခားMုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ 

Sကီးစွာ န:ကျင်ေစမKများကုိ ေရှaေနများက အမKဖွင့် တုိင်OကားမKများ လုပ်ေနသည့်တုိင် တုိင်Oကားချက်များ လွယ် 

လင့်တကူ ပလပ်ခံရNပီး ယခုက့ဲသုိC ြဖစ်ေနြခင်းြဖစ်သည်။85 

 

ယင်းြဖစ်စဥ်များကုိ ကုလသမဂ�လူ^အခွင့်အေရးဆုိင်ရာမဟာမင်းSကီးMုံး၏ “ြမန်မာ5ုိင်ငံထဲက ရဲစခန်းေတွ၊ စစ် 

တပ် စစ်ေOကာေရးစခန်းေတွနဲC ေထာင်ေတွမှာ 5ုိင်ငံေရးအရထိန်းသိမ်းခံရသူေတွအေပ� ည�ဥ်းပန်း 5ိှပ်စက်မKေတွ 

စနစ်တကျ လုပ်ေဆာင်ေနေOကာင်း ေရးသားေဖာ်ြပမKမှတ်တမ်းေတွ” ရိှေနေOကာင်းမှတ်ချက်ြဖင့် ထပ်ေလာင်း 

အတည်ြပ9သည်။86 

 

၁။ ကုိယ်ထိလက်ေရာက်}ုိက်5ှက်ြခင်း5ှင့် wခိမ်းေြခာက်ြခင်း၊ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာအPကမ်းဖက်မL5ှင့် အြခား 

}ုပ်ပုိင်း၊စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ�ကီးစွာနNကျင်ေစမLပုံစံများ 

 

ICJ က ေတွaဆုံေြပာဆုိခဲသူ့အားလုံးနီးပါးသည် ရည်ရ̀ယ်ချက်ရိှရိှ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်း 

ဖက်မKပုံစံ များစွာေOကာင့် ြပင်းထန်ေသာ Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာဒုကXများ ြဖစ်ေပ�ရသည့် WDL 

များစွာ၏ မချမိဆ့ံ ခံစားရသည့် ြဖစ်စဥ်မှတ်တမ်းများအေOကာင်းကုိ ေြပာြပOကပါသည်။ ICJ ၏ ေတွaဆုံေမး 

ြမန်းချက်များ အရ WDL များစွာသည် ေOကာက်ရံ̀a သိမ်ငယ်သွားေစရန်5ှင့် အတင်းအကျပ် “ဝန်ခံခုိင်းရန်” ရည် 

ရ̀ယ်သည့် ကုိယ်ထိလက်ေရာက်Mုိက်5ှက်မKများ87 ခံခ့ဲOကရသည်။88 WDL များသည် စစ်ေOကာေရးအတွင်း “ဝင်ခံ 

84 CEDAW စာချhပ်၊ အပိKဒ ်၂ အရ “စာချhပ်အဖွဲpဝငI်ိKငင်မံျားသည ်(ဂျဲနဒ်ါအေြခြပhအxကမ်းဖကမ်jများ)ကိK ကာကယွတ်ားဆးီရန ်ယငး်IိKငင်၏ံ အဂÀ ါအစတိ ်

အပိKငး်အဖွဲpအစညး်များI_င် ့ေအးဂျင်မ့ျားတငွ ်တာဝန်̂ _ိသလိK ... IိKငင်တံကာရာဇဝတမ်jေြမာကသ်ည့ ်အမျိhးသမီးများအေပ³ ဂျဲနဒ်ါအေြခြပh အxကမ်းဖက ်

မjြဖစစ်ဥ် အားလံKးတငွ၊် လYထKအာဏာပိKငမ်ျားက ပျကက်ကွ၊် လျစလ်ျ¸oj သိKမ့ဟKတ ်ချနလ်_နခ်ဲမ့jများ^_ိပါကလညး်၊ စံKစမ်းစစေ်ဆးေရး၊ တရားစွဆဲိKေရးI_င် ့

သင်တ့င်ေ့လျာကပ်တေ်သာ ဥပေဒဆိKငရ်ာ သိKမ့ဟKတ ် စညး်မျဥ်းစညး်ကမ်းဆိKငရ်ာ အေရးယYမjများချမ_တေ်ရး၊ အြပင ် ြပနလ်ညက်Kစားမjေဖာ်ေဆာင ်

ေပးရန ်တာဝန်̂ _ိသည။် CEDAW Committee, General recommendation No. 35, para. 22. 
85 ICJ I_င် ့ေ^_ pေနများ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
86 UN Office of the High Commissioner for Human Rights, “Myanmar: human rights situation has ‘morphed into a never-ending 

nightmare,’ says Türk”, 1 March 2024, available at: https://www.ohchr.org/en/statements-and-

speeches/2024/03/myanmarhuman-rights-situation-has-morphed-never-ending-nightmare. 
87 စစေ်xကာေရးသမားများသည ်WDLs များကိK ထးီများ၊ ပိKကလ်ံKးများြဖင့ ် oိKကI်_ကြ်ခငး် ၊ ပါးoိKကြ်ခငး်I_င့ ်ဝမ်းဗိKကက်ိK ေဆာင်က့နြ်ခငး်တိKအ့ပါအဝင ်

ကိKယခ်I¼ာအား oိKကI်_ကြ်ခငး်၊ I_င့ ် လကေ်ချာငး်I_င့ ် ေြခေချာငး်များကိK စစဖိ်နပ်ြဖင့ ် နငး်ြခငး်များ လKပ်ေဆာငေ်လ့̂ _ိေxကာငး် သတငး်များအရ သိ̂ _ိရ 

သည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(ဃ)၊ (စ)I_င့ ်(ဆ) တိKI့ _င့ ်ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မjကိK xကည့ပ်ါ။ အြခားေသာ ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်jနညး်စနစမ်ျားတငွ ်၎ငး်တိK ့ မညသ်Y မညဝ်ါ 

ြဖစသ်ညက်ိK ဖံKးကယွရ်န ်WDL များ၏ ေခါငး်ကိK ေစာငြ်ဖင့အ်Kပ်ထား�ပီး မညºာမတာ ေခါငး်ကိK ေရစတွထ်ားသည့ ်သစသ်ားတKတြ်ဖင့ ်oိKကI်_က ်ြခငး်။ လY 

ပKဂ¯ိhလ ်(ဆ) I_င့ ်ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မjကိK xကည့o်jပါ။ “တKတမ်ျား၊ ဝါယာ�ကhိးများI_င့ ်ေသနတမ်ျားြဖင့ ်ဖမ်းဆးီခထံားရသYများကိK ြပငး်ထနစ်ာွ oိKကI်_က ်

ြခငး်၊ လ�ပ်စစက်ျငစ်ကြ်ဖင့ ်တိK ့ြခငး်၊ ကပ်ွမျကေ်ဆာငေ်ယာငြ်ခငး်I_င့ ်အ^_ငလ်တလ်တ ်ေြမြမºပ်ြခငး်များ” မညသ်ိK ့ လKပ်ေဆာငသ်ညက်ိK ICJ မ_ ယခငက် 

မ_တတ်မ်းတင�်ပီးြဖစသ်ည။် 
88 ဤ^_ငး်လငး်စာတမ်းသည ်WDL များ စစေ်xကာေရးI_င် ့အချhပ်အေI_ာငစ်ခနး်များတငွ ်xကhံေတွpရသညမ်ျားကိK အဓိကေလလ့ာရာတငွ ်oKပ်ပိKငး်ဆိKငရ်ာ 

အxကမ်းဖကမ်jသည ်ဖမ်းဆးီခရံေသာ အမျိhးသမီးများ များေသာအားြဖင်တ့ငြ်ပသည့ြ်ဖစရ်ပ်ြဖစ�်ပီး ပံKမ_နအ်ားြဖင် ့အမျိhးသားရဲအရာ^_ိများက အxကမ်း 

ဖကမ်jများ ကိK ကျ¸းလနွတ်တသ်ည။် ဥပမာအေနြဖင် ့ ေြဖဆိKသYတစဦ်းက လ_ညး်ကYးစစေ်ဆးေရးဂိတ ် (ရနက်Kနတ်ိKငး်ေဒသ�ကးီတငွ)် အမျိhးသမီး ရဲ 

အရာ^_ိ တစဦ်းမ� မ^_ိဘ ဲအမျိhးသားရဲများ၏ဖမ်းဆးီခရံ�ပီးေနာက ်ပါးoိKကြ်ခငး်အပါအဝင ်oိKကI်_ကမ်jများေxကာင် ့အxကားအာoံKဆံKးoj ံး�ပီး အြမငအ်ာoံK 

ထခိိKကခ်ဲေ့xကာငး် ေြဖဆိKသYတစဦ်းက ြပနလ်ညေ်ြပာxကားသည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(ဍ)I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 



ချက်”ေပးရန် အမှန်တကယ်89 မုဒိမ်းကျင့်မK 5ှင့် မုဒိမ်းကျင့်မည်ဟု ဟန်ြပNခိမ်းေြခာက်90 ခံရမK 5ှစ်မျ9ိးစလုံး5ှင့် 

လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ လက်ေရာက်ေစာ်ကားမKက့ဲသုိC အြခားေသာ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ အOကမ်းဖက်မK ပုံစံများြဖင့်91 ပစ် 

မှတ်ထားခံခ့ဲရသည်။ သတင်းမှတ်တမ်းများအရ အမျ9ိးသမီးချင်းစုံမက်သူ၊ ဒိွလိင်5ှင့် ဂျဲန်ဒါေြပာင်းလဲ ေနထုိင်သူ 

(LBT) WDL များကုိ သီးသန်Cေခ�ထုတ်Nပီး မုဒိမ်းကျင့်ြခင်း၊ အပါအဝင် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ အOကမ်းဖက်မK5ှင့် ေစာ် 

ကား5ိှပ်စက်မK၊ အြခားေသာ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ လက်ေရာက် ေစာ်ကားမKပုံစံများ5ှင့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ ထိပါးေ5ှ:က် 

ယှက်မKများ ရိှသည်။92 

 

တစ်ခါတစ်ရံ တွင် WDL များကုိ Nခိမ်းေြခာက်မKြပ9ရန်5ှင့် အေOကာက်တရား သွတ်သွင်းေပးရန် နည်းလမ်း တစ်ခု 

အြဖစ် အြခား WDL များအေပ� ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်ခံေနရြခင်း၊ ရက်စက်စွာ ြပ9ကျင့်ခံရြခင်း၊ ထုိသုိCေသာ ရက်စက် 

Oကမ်းOက9တ်မKများေOကာင့် ေန:က်ဆက်တဲွရလဒ်များကုိ မျက်ြမင်Oကည့်MKေစြခင်း ြပ9လုပ်ပါသည်။93 ICJ က 

စကားေြပာဆုိခဲသ့ည့် ေြဖဆုိသူတစ်ဦးက ၎င်း၏ အချ9ပ်ခန်းေဖာ် အသက်Sကီးပုိင်း အမျ9ိးသမီးတစ်ဦး၏ မီး 

ေလာင်အမာရ̀တ်5ှင့် အေရးြပားေနရာအများအြပားတွင် ကူးစက်ပုိးဝင်သည့် အေြခအေနကုိ ြပန်လည် ေြပာြပ 

သည်- 

 

“စစ်ေOကာေရးတစ်ခုမှာ သက်Sကီးပုိင်းအမျ9ိးသမီးတစ်ဦးဟာ စစ်တပ်အရာရိှေတွရဲa Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာနဲC လိင်ပုိင်း 

ဆုိင်ရာ ြပင်းြပင်းထန်ထန် ေစာ်ကား5ိှပ်စက်မKေတွကုိ ခံခ့ဲရတယ်။ သူ^ကုိ5ိှပ်စက်တ့ဲထဲမှာ အတင်းအကျပ် ဝန်ခံ 

ေြပာလာေအာင် လုိC သူ^ရဲa လိင်အဂ�ါတဝုိက်ကုိ မီးနဲtတုိက်တာေတွ၊ မျက်စိ ေကာင်းေကာင်း မြမင်5ုိင်ေတာ့တ့ဲထိ 

ဒဏ်ရာရေအာင် ြပင်းြပင်းထန်ထန် Mုိက်5ှက်တာေတွပါ ပါတယ်။”94 

 

89 ဥပမာအေနြဖင် ့ ေမရီI_င်I့ _င် ့ ေမာငေ်ရ�ဝါြဖစစ်ဥ်ကိK xကည့ပ်ါ။ “Junta forces raped three detainees in Mandalay interrogation centre, 

student activists say”, 22 February 2022, available at: https://myanmar-now.org/en/news/junta-forces-raped-three-detaineesin-

mandalay-interrogation-centre-student-activists-say/. 
90 လYပKဂ¯ိhလ(်စ)၏ ထကွဆ်ိKေြပာxကားချကတ်ငွ ်အမျိhးသမီးတစဦ်း “မKဒမိ်းကျင်မ့ညဟ်K �ခမိ်းေြခာကခ်ရံ�ပီး”၊ “တစေ်နကKနန်ဖYးေပ³ ေရစကခ်ျြခငး်၊ အမိ် 

မရေအာငလ်Kပ်ြခငး်I_င် ့ထးီမ_ြဖhတထ်ားေသာ ထးီoိKးြဖင်oိ့Kကြ်ခငး်”တိK ့ အပါအဝင ်I_ပ်ိစကည်ºဥ်းပနး်မj အမျိhးမျိhးကိK ခရံ�ပီး၊ လငိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ I_းီI �ယသ်ည့ ်

စစေ်xကာေမးြမနး်မjကိK မညသ်ိK ့ xကhံေတွp ခဲရ့ပံKကိK ^_ငး်လငး်ေြပာြပထားသည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(စ)I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
91 ဥပမာအားြဖင် ့ စစေ်xကာေမးြမနး်ေနစဥ်အတငွး် စစသ်ားများသည ် လYပKဂ¯ိhလ ် (ဃ)၏ လကေ်မာငး်I_င်ပ့KခံKးများကိK တိKထ့၊ိ I_ပ်ိI_ယသ်ည ် (လYပKဂ¯ိhလ ်

(ဃ)I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj)၊ လYပKဂ¯ိhလ ်(စ)ကလညး် အလားတY ေတွp xကhံခဲရ့သညဟ်K တငြ်ပသည ်(လYပKဂ¯ိhလ ်(စ)I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj) 
92 Myanmar LGBTIQ Human Rights Watch, “Rainbow Amid the Storm: Exposing the Harsh Realities of LGBTQIAS in Post-Coup 

Myanmar”, May 2023, available at: https://progressivevoicemyanmar.org/2023/05/31/rainbow-amid-the-storm-exposing-

theharsh-realities-of-lgbtqias-in-post-coup-myanmar/; The Irrawaddy, “Transgender Political Detainee Sexually Abused by Prison 

Officer in Upper Myanmar”, 5 July 2022, available at: https://www.irrawaddy.com/news/burma/transgender-political-

detaineesexually-abused-by-prison-officer-in-upper-myanmar.html; Amnesty International, “Myanmar: ‘Vile and brutal’ tactics 

used by military to crush opposition – new report”, 2 August 2022, available at: https://www.amnesty.org.uk/press-

releases/myanmarvile-and-brutal-tactics-used-military-crush-opposition-new-report. 
93 ဥပမာအားြဖင် ့ ICJ က ေတွpဆံKေမးြမနး်ခဲသ့ည် ့WDL တစဦ်းသည ်အဂÀေတမံထားသည် ့သတံKတြ်ဖင် ့အြခား WDL တစဦ်း၏ အေရြပားေပ³သိK ့ အ 

�ကမိ်�ကမိ်လ_မိ်�့ပီး အသားများပဲ၍့ အoိKးများေပ³လာသညအ်ထ ိI_ပ်ိစကခ်ေံနရပံKကိK ေဘးမ_xကည်ခ့ဲရ့သည။် လYပKဂ¯ိhလ(်က) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
94 အသားေပးေဖာ်ြပချက ်ထပ်တိKး�ပီး၊ လYပKဂ¯ိhလ(်ဋ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 



ကချင်လွတ်လပ်ေရးတပ်မေတာ်၏ သင်တန်းတစ်ခုကုိ တက်ေရာက်ခ့ဲသည်ဟု စွပ်စဲွခံခ့ဲရသည့် ICJ က စကား 

ေြပာဆုိခ့ဲသည့် အမျ9ိးသမီးများတစ်ဦးမှလည်း95 စစ်တပ်စစ်ေOကာေရးသမားများက ၎င်းကုိပါးMုိက်Nပီး ဗုိက်ကုိ 

ေြခေထာက်ြဖင့်ကန်ေနစဥ် မုဒိမ်းကျင့်မည်ဟု Nခိမ်းေြခာက်မKများေOကာင့် စိတ်ဒဏ်ရာရရိှခ့ဲပုံကုိ ေြပာOကား 

သည်- 

 

“ကျမကုိ စစ်ေOကာေနတုန်း စစ်သားေတွက လိင်ကိစ_နဲCပတ်သက်တ့ဲ ညစ်ညမ်းမှတ်ချက်စကားေတွ ေြပာNပီး 

မုဒိမ်းကျင့်တာ အပါအဝင် လိင်ကိစ_ေတွ လုပ်ဖုိC ေြပာOကတယ်။ သူတုိCေြပာတ့ဲ စကား ေတွထဲမှာ “နင်က ခုမှ ၁၉ 

5ှစ်ပဲ ရိှေသးNပီးေတာ့ ေယာက်ျားေတွအြပည့်ရိှတ့ဲ ေတာထဲကုိ ဘာသွားလုပ်မှာလဲ။ နင် Sကိ9က်တတ်ရင် ငါခု နင် 

လုိချင်တ့ဲ လိင်သာယာမKေပး5ုိင်တယ်။ ငါနင့်ဖင်ကုိ မုဒိမ်းတက်ကျင့်လုိCလည်း ရတယ်”ဆုိတာလည်း ပါတယ်။ 

ဒီစကားေOကာင့် ကျမ SကီးSကီးမားမားစိတ်ဒဏ်ရာနဲC စိတ်ဖိစီးမKရNပီး၊ ြဖစ်ခ့ဲတာေတွကုိ ေမ့ပစ်လုိက်ချင် ပါ 

တယ်”96 

 

ICJ က ေတွaဆုံေမးြမန်းခဲသ့ည့် ေရှaေနတစ်ဦးက CDM တွင် ပါဝင်ခ့ဲသည့် ၎င်းေရှaေနလုိက်ေပးခ့ဲသည့် အမKသည် 

တစ်ဦး၏ စစ်ေOကာေရး�ကံ9ရသည်5ှင့်ပတ်သက်Nပီး ေြပာOကားသည်မှာ - 

 

“ ...သူIအဝတ်ေတွအကုန်လုံးကုိ ခQတ်ခုိင်းwပီး မူး}ူးေနတ့ဲ စစ်တပ်စစ်ေPကာေရးသမားေတွေရှYမှာ ကုိယ်တုံးလုံး 

ထားထားတယ်။ မူးMူးေနတ့ဲ စစ်ေOကာေရးသမားေတွေရှaမှာ ခုလုိ အ5�ရာယ်ကျေရာက်လွယ်တ့ဲ အေြခအေန 

တစ်ခုေOကာင့် ရလာတ့ဲ စိတ်ဒဏ်ရာက သူ^အေပ�ကုိ နက်နက်MိKင်းMိKင်း သက်ေရာက်ခ့ဲပါတယ်။ စိတ်မေကာင်း 

စရာက တစ်5ှစ်ေနလုိt သူ ြပန်လွတ်လာေတာ့ သူI ရ�ာနNးက စမ်းေချာင်းတစ်ခုထဲ ကုိ ခုန်ချwပီး ကုိယ့်ကုိယ်ကုိယ် 

အဆုံးစီရင်သွားပါတယ်”97  

 

စစ်ေOကာေရးသမားများသည် ဖမ်းဆီးစစ်ေဆးေနေသာ အမျ9ိးသမီးများကုိ စဲွချက်တင်ေလ့ရိှသည့် လုပ်�ကံလီ 

ဆယ်ထားသည့် ြပစ်မKများအား “ဝန်ခံချက်”ေပးလာေစရန်အတွက် ၎င်းတုိC၏ သားသမီးများ အပါအဝင် မိသား 

စုဝင်များ၏ အသက်5ှင့် လုံZခံ9 ေဘးကင်းေရးကုိ Nခိမ်းေြခာက်ေလ့ရိှသည်။98 

 

စစ်ေOကာေရးသမားများသည် အ5�ရာယ်ရိှသည့် ဂျဲန်ဒါပုံစံခွက် သွတ်သွင်းထားချက်များအေပ� အေြခခံသည့် 

လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ ညစ်ညမ်း မှတ်ချက်စကားကုိလည်း ေြပာOကရာ WDL များ �ကံ9ေတွaေနရသည့် စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ 

95 ကချငလ်တွလ်ပ်ေရးတပ်မေတာ်သည ် ြမနမ်ာIိKငင်ေံြမာကပိ်Kငး်၊ ကချငြ်ပညန်ယI်_င် ့ ^_မ်းြပညန်ယေ်ြမာကပိ်Kငး်တငွ ် ခိKငမ်ာေသာအာဏာ^_ိသည် ့

ထင်̂ _ားေသာ လကန်ကက်ိKငအ်ဖွဲpတစခ်K ြဖစသ်ည။် Myanmar Peace Monitor, “Kachin Independence Organisation/ Kachin Independence 

Army (KIO/KIA),” 6 June, 2023, available at: https://mmpeacemonitor.org/my/1529/kia/. 
96 အသားေပးေဖာ်ြပချက ်ထပ်တိKး�ပီး။ လYပKဂ¯ိhလ(်ဃ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
97 အသားေပးေဖာ်ြပချက ်ထပ်တိKး�ပီး။ လYပKဂ¯ိhလ(်ဆ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
98 လYပKဂ¯ိhလ(်က)၊ လYပKဂ¯ိhလ ်(စျ) တိKI့ _င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ WDL များ၏ မိသားစKဝငမ်ျားအေပ³ အxကမ်းဖကမ်ညဟ်K အာဏာပိKငမ်ျား၏ �ခမိ်းေြခာက ်

မjသည ်အချhပ်တငွး်I_င် ့ ြပငပ်တငွ ်အေxကာကတ်ရားြဖန်ရ့န ်များေသာအားြဖင်သ့ံKးစွေဲသာ နညး်လမ်းတစရ်ပ်ြဖစသ်ည။် ဥပမာအားြဖင် ့လYပKဂ¯ိhလ ်(ဎ) 

သည ်ြပနလ်တွလ်ာ�ပီးသည်အ့ချိနထ်တိိKငေ်အာင ်၎ငး်၏လကတ်ွေဲဖာ်အမျိhးသား လကန်ကက်ိKငအ်ဖွဲpများတငွ ်ပါဝငမ်jI_င်ပ့တသ်က၍် �ခမိ်းေြခာကမ်jများ 

ဆကလ်ကx်ကhံခဲရ့သည။် “တကယလ်ိK ့ ကျမေယာကျ်ား^_ိတဲေ့နရာကိK မေြပာြပIိKငခ်ဲဘ့YးဆိKရင ် ကျမကိKေရာ ကျမကေလးကိKပါ လညပ်ငး်လ_းီ�ပီး သတ ်

မယလ်ိK ့ စစတ်ပ်သတငး်ေပးေတကွ ဖKနး်ဗီဒယီိKေကာေခ³ �ပီး �ခမိ်းေြခာကတ်ာကိK ေxကာကေ်xကာကလ်န်လ့န် ့ xကhံေတွp ခဲရ့တယ။် ကျမ ေxကာကလ်နွး်၊ 

စတိဖိ်စးီလနွး်လိK ့ ^_̧ းေတာငထ်ကွက်ျတယ။် အဒဲေီနာက ်ကိKယ်က့ိKယက်ိKယေ်ရာ ကိKယခ်ျစတ်ဲသ့YေတကွိKေရာ သYတိK ့ ေနာကထ်ပ် အI¹ရာယမ်ေပးIိKငေ်အာင ်

ကာကယွဖိ်K ့ ထကွေ်ြပးမ_ရမယဆ်ိKတာ သလိိKကတ်ယ”်ဟK ၎ငး်က ICJ သိK ့ ေြပာသည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(ဎ)I_င့ ်ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 



န:ကျင်မK၊ ေဝဒန:များကုိ ပုိမုိဆုိး ရ̀ားေစသည်။ ဥပမာ ကုိယ်ထိလက်ေရာက်Mုိက်5ှက်ခံထားရေသာ WDL တစ် 

ဦးသည် ေဒသခံကာကွယ်ေရးတပ်တစ်ခု၏ ေခါင်းေဆာင်တစ်ဦး5ှင့် ေဖာက်ြပန် ေနသည်ဟု စွပ်စဲွခံခ့ဲရသည်။99 

အိမ်ေထာင်ေရးြပဿန:များေOကာင့် ခင်ပွန်းြဖစ်သူ5ှင့် ခဲွေနေနသည့် ေန:က်ထပ် WDL တစ်ဦးမှာလည်း စစ် 

ေOကာေရးေရာက်စဥ်အတွင်း ကုိယ်ဝန်ရိှေနသည့်အေပ� လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ ထိပါးေ5ှ:က်ယှက် ေြပာဆုိခံရသည် 

ဟု မှတ်တမ်းများက ေဖာ်ြပသည်။100 

 

 ၂။ ခ5�Nကုိယ်အ5ံှt 5ိLက်5ိLက်ခQတ်ခQတ် ရှာေဖွမLများ  

 

WDL များသည် အမှန်တကယ်အားြဖင့် မလုိအပ်ပါဘဲ5ှင့် ၊ အကျဥ်းသူများ၏ ကာယိေ�5�ပျက်ြပားေအာင် မ 

ေတာ်ေလျာ်စွာ အရှက်ရ နိမ့်ကျေစသည့် ပုံစံြဖင့် အဝတ်ဗလာကျင်း5ှင့် ခ5T:ကုိယ်အစိတ်အပုိင်းများ 5ိKက်5ိKက် 

ခUတ်ခUတ် စမ်းသပ်ရှာေဖွမK ကုိလည်း ခံOကရသည်။101 ရလဒ်အေနြဖင့် အဆုိပါလုပ်ရပ်များသည် Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ် 

ပုိင်းဆုိင်ရာSကီးစွာန:ကျင်ေစမK သုိCမဟုတ် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မKအထိပင် ေြမာက်5ုိင်သည်။102 ICJ က ေတွaဆုံ 

ေမးြမန်းခ့ဲသည့် WDL တစ်ဦးက ၎င်း�ကံ9ေတွaခ့ဲရသည့် အမှန်တကယ်မလုိအပ်ပါဘဲ5ှင့် ကာယိေ�5�ပျက်ြပား 

ေအာင် မေတာ်ေလျာ်စွာ အရှက်ရ နိမ့်ကျေစသည့် ပုံစံြဖင့် အဝတ်ဗလာကျင်း ရှာေဖွမKခံခ့ဲရေOကာင်းကုိ ေအာက် 

ပါအတုိင်း ြပန်လည်ေြပာOကားသည်- 

 

“ကျမကုိ အတွင်းခံအကျ¬၊ အတွင်းခံေဘာင်းဘီအပါအဝင် အဝတ်ေတွခUတ်ဖုိC အမိန်Cေပးတယ်။ ခ5�Nကုိယ်ကုိ စမ်း 

သပ် ရှာေဖွေနတုန်းမှာ ေထာင်လုံCခံ-ေရးက ကျမရဲYေပါင်5ှစ်ဘက်Pကားကုိ လက်နဲtစမ်းwပီး ကျမရင်သားကုိလည်း 

ည~စ်တယ်။ ကျမရဲY တစ်ကုိယ်ေရခ5�Nကုိယ်အစိတ်အပုိင်းေတွနဲtပတ်သက်wပီးလည်း လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ မPကားဝံ 

မနNသာေတွကုိ ေြပာတယ်။ ဒီအေတွaအ�ကံ9က ကျမအတွက် အရမ်းကုိ စိတ်ဖိစီးစရာပါပဲ”103 

 

ICJ ၏ ေန:က်ထပ်ေတွaဆုံေမးြမန်းမK5ှစ်ခုတွင် WDL 5ှစ်ဦးမှာလည်း WDL များ ဓမ�တာလာေနစဥ် အမှန်တ 

ကယ်မလုိအပ်ပါဘဲ5ှင့် ကာယိေ�5�ပျက်ြပားေအာင် မေတာ်ေလျာ်စွာ အရှက်ရ နိမ့်ကျေစသည့် ပုံစံြဖင့် အဝတ် 

ဗလာကျင်း5ှင့် ခ5T:ကုိယ်စမ်းသပ်ရှာေဖွမKများ မည်သုိCမည်ပုံခံခ့ဲရပုံကုိ ေအာက်ပါအတုိင်း မှတ်သားတင်ြပ 

သည်- 

 

99 လYပKဂ¯ိhလ(်စ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
100 လYပKဂ¯ိhလ(်က) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
101 အဆိKပါ^_ာေဖွမjများအား အကျဥ်းေထာငသ်ိK ့ စတငေ်ရာက်̂ _ိချိန၊် တရားoံKး၌ ထကွဆ်ိK�ပီး ြပနလ်ာချိနI် _င့ ်လံKြခhံေရးစစေ်ဆးမjဟK အမညတ်ပ်ထားေသာ 

ပံKမ_နစ်စေ်ဆးမjတိK ့ အပါအဝင ်ဖမ်းဆးီချhပ်ေI_ာငမ်j အဆင့အ်မျိhးမျိhးတငွ ်ပံKမ_နအ်ားြဖင့ ်လKပ်ေဆာငေ်လ့̂ _ိသည။် လYပKဂ¯ိhလ ်(ခ)၊ (ဂ)(ဃ)I_င့ ်(စ)တိKI့ _င့ ်ICJ 

ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
102 ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်jဆိKငရ်ာ အထYးကိKယစ်ားလ_ယမ်_ အတညြ်ပhထားသကဲသ့ိK ့၊ “ကိKယခ်I¼ာ^_ာေဖွမj အထYးသြဖင့ ်အဝတဗ်လာကျငး်I_င့ ်IjကိI် jကိ ်ခ»တ ်

ခ»တ ် ကိKယခ်I¼ာ စမ်းသပ် ^_ာေဖွမjများသည ်ပံKမ_နလ်Kပ်ထံKးလKပ်နညး်များြဖစေ်န�ပီး အချိhးအစားမညဘီ ဲအ^_ကတ်ကွြဲဖစေ်စရန ်သိKမ့ဟKတ ်ခွြဲခား ဆက ်

ဆသံည့အ်ြပhအမjြဖင့ ်လKပ်ေဆာငေ်သာ အခါ  oKပ်ပိKငး်၊ စတိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ �ကးီစာွနာကျငေ်စမj ေြမာကI်ိKငသ်ည…် တားြမစထ်ားသည့ ်ရညရွ်ယခ်ျက ်သိK ့ 

မဟKတ ် ခွြဲခားဆကဆ်မံjအေပ³ အေြခခသံည့ ် မညသ်ည့ ် အေxကာငး်ြပချကြ်ဖင့မ်ဆိK လKပ်ေဆာငသ်ည့အ်ခါ ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်jေြမာကေ်သာ ြပငး် 

ထနသ်ည့ ် နာကျငမ်j သိKမ့ဟKတ ် ဒKက½ခစံားရြခငး် ၊ အဝတဗ်လာကျငး် I_င့ ် IjကိI် jကိခ်»တခ်»တ ် ခI¼ာကိKယအ်I_ံစ့မ်းသပ်^_ာေဖွမjကိK ဦးတညေ်စသည၊်” 

xကည့o်jပါ UN General Assembly, Report of the Special Rapporteur on torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or 

punishment, UN Doc. A/HRC/31/57, 5 January 2016, para. 23. 
103 အသားေပးေဖာ်ြပချကထ်ပ်တိKး�ပီး။ ပKဂ¯ိhလ(်ခ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 



“ဒီလုိရှာတာေတွမှာ စာနဲCေဆးလုိမျ9ိး တားြမစ်ပစ_ည်းေတွအတွက်လည်း ပါတာမုိC တစ်ကုိယ်ေရခ5T:ကုိယ် အ 

စိတ် အပုိင်းြဖစ်တ့ဲ လိင်အဂ¢ါေတွ အပါအဝင် ခ5T:ကုိယ်အစိတ်အပုိင်းအားလုံးကုိ စစ်ေဆးတယ်။ ဓမ�တာလာေန 

တ့ဲ အကျဥ်းသူေတွေတာင် သူတုိtရဲY ဂွမ်းထုပ်ကုိဖယ်ေပးရတာေPကာင့် သူတုိtအတွက် အရှက်တကဲွြဖစ်သလုိ အ 

ဆင်မေြပ လည်း ြဖစ်ရပါတယ်”104 

 

အလားတူစွာ မအူပင်ေထာင် (ဧရာဝတီတုိင်းေဒသSကီး)ရိှ အဆုိပါရှာေဖွမKများအတွင်း “ရင်သား5ှင့်တင်ပါးကုိ 

လက်ြဖင့်စမ်းNပီး မအဂ¢ါ5ှင့်စအုိေပါက်တွင်းသုိC လက်ေချာင်းများထုိးသွင်း”ေOကာင်း သတင်းမှတ်တမ်းများက 

ေဖာ်ြပသည်။105 

 

5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ် ရှာေဖွမKများကုိ “လုံးဝလုိအပ်မK”မရိှသည့် အေြခအေနများတွင် လုပ်ေဆာင်ေနြခင်းြဖစ် 

သည်။ သုိCြဖစ်ရာ “5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ် ရှာေဖွစစ်ေဆးမKများအတွက် သင့်တင့်ေလျာက်ပတ်သည့် အစားထုိး 

နည်းလမ်းများ”ရိှေOကာင်း ဆုံးြဖတ်ထားသည့် နယ်ဆင်မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်းများ5ှင့် ဘန်ေကာက် စည်းမျဥ်းများ 

5ှစ်ခုစလုံးကုိ ချ9ိးေဖာက်ေနသည်မှာ ေပ�လွင်သည်။106 ဥပမာ အုိးဘုိေထာင်5ှင့် အင်းစိန်ေထာင် (မ5�ေလးတုိင်း 

5ှင့် ရန်ကုန်တုိင်း ေဒသSကီးအသီးသီး)တုိCတွင် ခ5T:ကုိယ် စကင်ဖတ်စက်5ှင့် X Ray စက်များ ရိှေနေOကာင်း 

သတင်းရရိှသည်။ ICJ မှရရိှသည့်အချက်အလက်များအရ၊ ဤ အကျဉ်းေထာင်များရိှ WDL အချ9ိaသည် အြခား 

ေသာြဖစ်5ုိင်ေြခအစားထုိးနည်းလမ်းမရိှသြဖင့် ဓာတ်ေရာင်ြခည်သင့်မK နည်းပါးေစရန် အတွက် ဓာတ်မှန်စက်ကုိ 

ြဖတ်မည့်အစား ခ5T:ကုိယ်ကုိ အဝတ်ဗလာကျင်းစစ်ေဆးရှာေဖွခံရန် ေရ̀းချယ်ခ့ဲOကရသည်။107 

 

ြမန်မာ5ုိင်ငံအကျဥ်းေထာင်လက်စဲွတွင် အဝတ်ဗလာကျင်းရှာေဖွြခင်း သုိCမဟုတ် ဒွါရေပါက်များအား စစ်ေဆးရှာ 

ေဖွြခင်းကုိ တိတိပပ လုပ်ပုိင်ခွင့်ေပးမထားဘဲ အကျဥ်းသားများကုိ ရှာေဖွရန်5ှင့် လက်နက်5ှင့် တားြမစ်ပစ_ည်း 

104 အသားေပးေဖာ်ြပချကထ်ပ်တိKး�ပီး။ ပKဂ¯ိhလ(်ဃ)၊ လYပKဂ¯ိhလ ် (ဋ)တိKI့ _င် ့ ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ ဧရာဝတတီိKငး်ေဒသ�ကးီ၊ မအYပင�်မိh pနယေ်ထာငတ်ငွ ်

ဓမ²တာလာေနေသာ WDL များ “အဝတဗ်လာကျငး် ^_ာေဖွစစေ်ဆးမခရံရန ်ေတာငး်ဆိKမj” အထမေြမာက။် The Irrawaddy, “Myanmar Guards Will 

be Held Accountable For Sexual Abuse of Women Political Prisoners”, 19 January 2024, available at: 

https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-

prisoners.html  
105 The Irrawaddy, “Myanmar Guards Will be Held Accountable For Sexual Abuse of Women Political Prisoners”, 19 January 2024, 

available at: https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-

womenpolitical-prisoners.html. 
106 “အဝတဗ်လာကျငး်I_င့ ် ခI¼ာကိKယဒ်ါွရေပါကမ်ျားကိK စမ်းသပ်^_ာေဖွြခငး်အပါအဝင ် အလနွအ်ကျhး ^_ာေဖွမjများအား မြဖစမ်ေန လံKးဝလိKအပ်သည့ ်

အေြခအေနမ_ လKပ်ေဆာငသ်င့သ်ည။် IjကိI် jကိခ်»တခ်»တ ်ခI¼ာကိKယ်အ့I_ံစ့မ်းသပ်^_ာေဖွမjများအစား ဆေီလျာ်သည့ ်အြခားအစားထိKး လKပ်ေဆာငမ်jများ 

ကိK ေဖာ်ေဆာငအ်သံKးြပhရန ် ေထာင ် အာဏာပိKငမ်ျားအေနြဖင် ့ အားေပးလKပ် ေဆာငသ်င့သ်ည။် အလနွအ်ကျhးကိKယခ်I¼ာစမ်းသပ်^_ာေဖွမjအား သးီသန ့ ်

အေနြဖင့ ်အကျဥ်းသားI_င့ ်လငိတ်Yည�ီပီး ေလက့ျင့ ်ထားေသာ ဝနထ်မ်းမ_ လKပ် ေဆာငသ်င့သ်ည။်”  ဟK နယဆ်ငမ်ငဒ်လဲား စညး်မျဥ်း ၅၂ တငွ ်ေဖာ်ြပ 

ထားသည။် ဘနေ်ကာကစ်ညး်မျဥ်း ၁၉တငွ ် “အကျဥ်းသYများ၏ ဂKဏသ်ကိ½ာI_င့ ် ေလးစားမjကိK ကာကယွေ်ပးရန”် တစက်ိKယေ်ရ^_ာေဖွမjအတငွး် ထ ိ

ေရာကေ်သာ အစအီမံများလKပ်ေဆာငရ်မညဟ်K ထပ်မံပါ^_ိသည။် စညး်မျဥ်း ၂၀ တငွ ်“IjကိI် jကိခ်»တခ်»တ ်ကိKယခ်I¼ာစမ်းသပ်^_ာေဖွမj၏ အI¹ရာယ်̂ _ိေသာ 

စတိပိ်Kငး်ဆိKငရ်ာ I_င့ ် ြဖစI်ိKငေ်ချ^_ိေသာ oKပ်ပိKငး်ဆိKငရ်ာ သကေ်ရာကမ်jများကိK ေ^_ာငလ်�ရဲန ် အဝတဗ်လာကျငး် ^_ာေဖွမjI_င် ့ IjကိI် jကိခ်»တခ်»တ ် ခI¼ာ 

ကိKယစ်မ်းသပ်စစေ်ဆးမjများကိK စကငဖ်တြ်ခငး်ကဲသ့ိKေ့သာ screen ြဖင်x့ကည့o်jစစေ်ဆးသည့ ်အစားထိKးနညး်လမ်းများကိK သံKးစွရဲမည”် ဟK ေဖာ်ြပထား 

သည။် 
107 လYပKဂ¯ိhလ ် (ဌ)I_င် ့ ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ သတငး်များအရ အိKးဘိKေထာငI်_င် ့ အငး်စနိေ်ထာငတ်ငွ ် အဆိKပါစကမ်ျား^_ိေသာ်လညး် အငး်စနိေ်ထာင ်

အတငွး်တငွ ် လYြဖင် ့ အဝတဗ်လာကျငး် ^_ာေဖွစမ်းသပ်မjလKပ်ေနေသးေxကာငး် သတငး်များထကွေ်ပ³ေန�ပီး၊ ယငး်အချကက် ေထာငအ်ရာ^_ိများသည ်

IjကိI် jကိခ်»တခ်»တ ်စစေ်ဆးမjများ ေလျာပ့ါးေစIိKငသ်ည် ့အစားထိKး နညး်လမ်းများကိK မေရွးချယေ်xကာငး်ကိK ြပသေန သည်အ့တကွ ်ICJ မ_ စိKးရိမ်မjြဖင် ့

သတြိပhမိသည။် 

https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-prisoners.html
https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-prisoners.html


များကုိ သိမ်းဆည်းရန်ေလာက်သာ ေဖာ်ြပပါရိှသည့်အတွက် ယင်းက့ဲသုိCေသာ ရှာေဖွမKများသည် ြပည်တွင်းဥပ 

ေဒ5ှင့် အေြခခံညီ�ွတ်မKမှာ ရိှမရိှ ရှင်းရှင်းလင်းလင်းမရိှေပ။108 အကျဥ်းေထာင်ရိှ ေဆးဘက်ဆုိင်ရာအရာရိှက 

WDL ကုိ “တားြမစ်ထားေသာပစ_ည်းများ ၎င်း၏ ကုိယ်ေပ�တွင် လ�9ိaဝှက်သယ်လာသည်ဟု ေOကာင်းကျ9ိးဆီ 

ေလျာ်ေသာ သံသယရိှလ�င်” အဝတ်ဗလာကျင်း ရှာေဖွစစ်ေဆးမKကုိ အမိန်Cေပး5ုိင်Nပီး109 ယင်းက့ဲသုိCေသာ ရှာ 

ေဖွမK 5ှင့်စစ်ေဆးမKကုိ “ကျင့်ဝတ်5ှင့်ညီေသာ ြပ9မူကျင့်�ကံမKြဖင့် ေဆာင်ရ̀က်”ရမည် ြဖစ်သည်။110 သုိCေသာ် အဆုိ 

ပါရှာေဖွစစ်ေဆးမKများကုိ “ေOကာင်းကျ9ိးဆီေလျာ်ေသာ သံသယ”သတ်မှတ်ချက်ရိှသည် ြဖစ်ေစ မရိှသည်ြဖစ် 

ေစ၊ “ကျင့်ဝတ်5ှင့်ညီေသာ ြပ9မူကျင့်�ကံမK” မရိှဘဲ111 ြပင်းထန်ေသာန:ကျင်မK5ှင့် စိတ်ဒုကXြဖစ်ေစရန်5ှင့် ခဲွြခား 

ချ9ိး5ိှမ်Nပီး ကာယိေ�5�ပျက်ြပားNပီး အရှက်တကဲွ ြဖစ်ေစရန် ရည်ရ̀ယ်ချက်ရိှရိှ ြဖင့် လုပ်ေဆာင်သည့် အြပ9အမူြဖင့် 

မည်သူအေပ�မဆုိ လုပ်ေဆာင်ေနသည်မှာ ေပ�လွင်သည်။ 

 

အဆုိပါရှာေဖွစစ်ေဆးမKများသည် နယ်ဆင်မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်း ၅၂ 5ှင့် ဘန်ေကာက်စည်းမျဥ်း ၂၀ ေအာက်ရိှ 

တစ်ကုိယ်ေရလွတ်လပ်မKဆုိင်ရာသတ်မှတ်ချက်များကုိ ေသွဖည်လျက်၊ အNမဲလုိလုိ လုံေလာက်ေသာ တစ်ကုိယ် 

ေရလွတ်လပ်မKမရိှဘဲ ေဆာင်ရ̀က်သည့်အတွက် WDL များ �ကံ9ေတွaခံစားရသည့် အရှက်တကဲွြဖစ်မK5ှင့် စိတ် 

ဖိစီးမKကုိ ထပ်တုိးြဖစ်ေစသည်။112 ဟသ¢ာတေထာင်5ှင့် အင်းစိန်ေထာင် (ဧရာဝတီတုိင်းေဒသSကီး5ှင့် ရန်ကုန် 

တုိင်း ေဒသSကီးအသီးသီး)တွင် အဝတ်ြဖင့် ဖဲွaကာထားသည့် အခန်းေန:က်ကွယ်တွင် ခ5T:ကုိယ်ရှာေဖွစစ်ေဆး 

မKများ ြပ9လုပ်ခဲရ့ာ WDL များ5ှင့်ပတ်သက်သည့် စစ်ေဆးမKများကုိ အနီးန:းရိှ အမျ9ိးသားဝန်ထမ်းများက အခါ 

အားေလျာ်စွာ Oကားြမင်ေနရဖွယ်ရိှသည်။ 113 ေထာင်ဝန်ထမ်းများက WDL များကုိ အဝတ်များခUတ်Nပီး ၎င်းတုိC၏ 

တစ်ကုိယ်ေရခ5T:ကုိယ်အစိတ်အပုိင်းများကုိြပခုိင်းသည့် အမိန်Cေပးသံကုိ အဆုိပါ အဝတ်လုိက်ကာများ၏ အ 

ြခားတစ်ဘက်တွင် ရိှေနသူများက Oကားေနရသည့်အတွက် WDL ခံစားရသည့် စိတ်ဖိစီးမK 5ှင့် အရှက်တကဲွြဖစ် 

မKကုိ ပုိမုိဆုိးရ̀ားေစသည်။114 အင်းစိန်ေထာင်ကျခ့ဲသည့် WDL တစ်ဦးက ေအာက်ပါအတုိင်း ြပန်လည်ေြပာOကား 

သည်- 

 

“ေထာင်ထဲက အမျ9ိးသမီးဝန်ထမ်းေတွက ကျမခ5T:ကုိယ်ကုိ 5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ် ရှာတယ်။ သူ^လက်ေချာင်းေတွ 

ကုိ ကျမ မအဂ¢ါအစိတ်အပုိင်းေတွထဲ ထည့်တယ်။ သူတုိtက ဟာလာဟင်းလင်းေနရာက ေထာင်ဂိတ်ေပါက်ဝမှာ 

108 အပိKဒ ် ၂၄(၁)၊ ြမနမ်ာအကျဥ်းေထာငလ်ကစ်ွ။ဲ အထYးသြဖင့ ် WDLsများI_င့ ် ပတသ်က၍် လကစ်ွမဲ_ေဖာ်ြပထားသညမ်_ာ “အကျဥ်းသYများအား 

^_ာေဖွမjI_င့ ်စစေ်ဆးမjများကိK ေဆးဘကဆ်ိKငရ်ာအရာ^_ိ၏ အေထေွထ ွသိKမ့ဟKတ ်အထYးအမိန ့မ်ျားအရ အမျိhးသမီးသYနာြပhမ_ လKပ်ေဆာငရ်မည။်” ICJမ_ 

စKေဆာငး်ရ^_ိသည့ ်ထကွဆ်ိK ချကမ်ျားအရ အဆိKပါလKပ်ထံKးလKပ်နညး်ကိK လိKကန်ာေဆာငရွ်ကြ်ခငး်^_ိပံKမရပါ။ 
109 အပိKဒ ် ၈၈၃ ၊ ြမနမ်ာအကျဥ်းေထာငလ်ကစ်ွ။ဲ အခနး် ၁၄၊ အပိKဒ ် ၁ - ေဆးဘကဆ်ိKငရ်ာအရာ^_ိ ။ လYပKဂ¯ိhလ ် (ဋ) ထမံ_ ရ^_ိေသာ သတငး်အ 

ချကအ်လကမ်ျားအရ “အကျဥ်းေထာငလ်ံKြခhံေရးI_င့ ်ရဲအချhပ် သိKမ့ဟKတ ်စစေ်xကာေမးြမနး်မjမ_ လ�ေဲြပာငး်ရာ၌ ထခိိKကဒ်ဏရ်ာ^_ိမ^_ိ မ_တတ်မ်းတငရ်န”် 

အတကွဟ်K ဟနြ်ပကာ အဝတဗ်လာကျငး် ^_ာေဖွမjများကိK မလိKအပ်ဘ ဲလKပ်ေဆာငေ်လ ့^_ိေxကာငး် သိ̂ _ိရသည။် လYပKဂ¯ိhလ ် (ဋ)I_င့ ်ICJ အငတ်ာဗျhး။ 
110 ဖမ်းဆးီခထံားရချိန ်“ေလာကဝတ်̂ _ိမjI_င်ပ့တသ်က�်ပီး စညး်ကမ်းတငး်ကျပ်စာွ” ေဆာငရွ်ကေ်သာ အလားတYသတမ်_တစ်Iံjနး်ြပ�ာနး်ချကက်ိK ြမနမ်ာ 

IိKငင် ံြပစမ်jဆိKငရ်ာ ကျင်ထ့ံKးဥပေဒ ပKဒမ် ၅၂ တငွ ်ဖမ်းဆးီမjI_င့ ်သကဆ်ိKငေ်သာ ြမနမ်ာ ရာဇဝတမ်jဆိKငရ်ာ လKပ်ထံKးလKပ်နညး်တငွ ်ေဖာ်ြပထား သည ်မ_ာ 

“အမျိhးသမီးတစဥ်ီးအား ^_ာေဖွရန ်မြဖစမ်ေန လိKအပ်လာချိနတ်ိKငး်တငွ ်အဆိKပါ^_ာေဖွမj ကိK “တငး်ကျပ်ေသာ ေလာကဝတ်̂ _ိမjြဖင်”့ အြခားအမျိhးသမီး 

တစဥ်ီးမ_ လKပ်ေဆာငရ်ပါမည။် 
111 ြမနမ်ာအ့ကျဥ်းေထာငလ်ကစ်ွ၊ဲ အပိKဒ ်၈၈၃၊ အခနး် ၁၄၊ အပိKငး် ၁ - ကျနး်မာေရးအရာ^_ိ။ 
112 နယဆ်ငမ်ငဒ်လဲားစညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၅၂၊ ဘနေ်ကာကစ်ညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၂၀။ 
113 လYပKဂ¯ိhလ ် (ဂ)၊ (ဃ)တိKI့ _င့ ် CJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ လွhိငေ်ကာ်ေထာငတ်ငွ ် “တစက်ိKယေ်ရလတွလ်ပ်မj”မ^_ိသည့ ် အမျိhးသား၊ အမျိhးသမီး အကျဥ်း 

သားများI_င် ့ေထာငဝ်နထ်မ်း များပါ ^_ိေနသည့ ်ေထာငဗ်Yးဝဂိတအ်နးီတငွ ်ခI¼ာကိKယ်̂ _ာေဖွစစေ်ဆးမjများကိK ြပhလKပ်သည။် လYပKဂ¯ိhလ(်စ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံK 

ေမးြမနး်မj 
114 လYပKဂ¯ိhလ(်ဃ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj 



ရှာတာ။ ကျမတုိtကုိ ခ5�Nကုိယ်ရှာေဖွစစ်ေဆးတ့ဲနNးမှာ အမျ-ိးသားေတွလည်း ရိှတယ်။ ကျမ ေဒါသလည်း ထွက် 

သလုိ ဝမ်းလည်း နည်းတယ်။”115 

  

 

၃။ တစ်ကုိယ်ေရလွတ်လပ်မL5ှင့် ဂုဏ်သိက�ာကုိ ချ-ိးေဖာက်သည့် ေဆးဘက်ဆုိင်ရာစစ်ေဆးမLများ 

 

ေဆးဘက်ဆုိင်ရာစစ်ေဆးမKများကုိ ေဆးဘက်ဆုိင်ရာဝန်ထမ်းများကသာ လုပ်ေဆာင်သင့်Nပီး ေဆးဘက်ဆုိင် 

ရာမဟုတ်သည့် ဝန်ထမ်းများရိှပါက “အဆုိပါဝန်ထမ်းများသည် အမျ9ိးသမီးများြဖစ်သင့်Nပီး စစ်ေဆးမKများသည် 

လည်း တစ်ကုိယ်ေရ လွတ်လပ်မK၊ ဂုဏ်သိကXာ5ှင့် လ�9ိaဝှက်မKတုိCကုိ ေလးစားေစာင့်ထိန်းသည့် အြပ9အမူြဖင့် ြပ9 

လုပ်ရမည်”ဟု ဘန်ေကာက်စည်းမျဥ်း ၁၁ တွင် ရှင်းရှင်းလင်းလင်း ဆုိထားသည်။116 

 

သုိCရာတွင် ေတွaဆုံေမးြမန်းမKေြဖဆုိသူတစ်ဦးက ဘန်ေကာက်စည်းမျဥ်းများအရ လုိအပ်ချက်ြဖစ်သည့် ၎င်း၏ 

“တစ်ကုိယ်ေရ လွတ်လပ်မK၊ ဂုဏ်သိကXာ5ှင့် လ�9ိaဝှက်မK”အေပ� မည်သည့်နည်း5ှင့်မ� မေစာင့်ထိန်းသည့် ေမ�ာ် 

လင့်မထားေသာ ေဆးဘက်ဆုိင်ရာ စစ်ေဆးမKတစ်ရပ်ကုိ ခံခ့ဲရေOကာင်း ေြပာOကားသည်။117 ၎င်းတစ်ဦးတည်း 

တုိက်ပိတ်အကျဥ်းချခံထားရစဥ် စစ်ေဆးခံခ့ဲရြခင်း ြဖစ်သည်။ အမျ9ိးသားေထာင်လုံZခံ9ေရးတစ်ဦးအပါအဝင် 

ေဆးဘက်ဆုိင်ရာမဟုတ်သည့် ေထာင်ဝန်ထမ်းေလးဦးZခံရံသည့် အမျ9ိးသမီးေဆးဘက်ဆုိင်ရာဆရာဝန်က 

Sကိ9တင်ရက်ချန်ိးမရိှဘဲ ၎င်းထံသုိC လာေရာက်Nပီး ၎င်းအေနြဖင့် အတွင်းခံေဘာင်းဘီသာ ဝတ်ဆင်ထားချန်ိ 

တွင်118 ေသွးေပါင်ချန်ိတုိင်းNပီး စိတ်5ှင့်အေထွေထွကျန်းမာေရး စစ်ေဆးခ့ဲသည်။ အထူးသြဖင့် စစ်ေဆးေနစဥ် 

အတွင်း 

 

“ဆရာဝန်မက ကျမကုိ စိတ်ေဖာက်ေနသူ၊ စိတ်မ5ံှCသူတစ် ေယာက်လုိC ေခ�Nပီး မေလးမစား၊ အရှက်တကဲွ ဆက် 

ဆံခ့ဲ တယ်။ အစပုိင်းမှာေတာ့ ကျမကုိယ်ေပBမှာ အတွင်းခံေဘာင်းဘီပဲရိှေနတ့ဲအချန်ိမှာ အမျ-ိးသားေထာင်လုံCခံ- 

ေရးတေယာက်က ကျမကုိ တိတ်တိတ်ေလးဗီဒီယုိ}ုိက်ေနတာကုိ သတိမထားမိဘူး။ ကျမခ5�Nကုိယ်ကုိ 

ကာဖုိtစိတ်နဲt ဗျာများေနတာ။ ေန:က်မှ အဲဒီလုိMုိက်ေနတာ သိတယ်။ ကျမ ခွင့်ြပ9ချက်မပါဘဲ ဘာေOကာင့် ကျမ 

ကုိ ဗီဒီယုိ Mုိက်ေနတာလဲလုိC ချက်ချင်းေမးလုိက်Nပီး ဗီဒီယုိကုိ ဖျက်ခုိင်းခ့ဲတယ်”119 

 

 ဂ။ အလွန်အကQံအြပစ်ဒဏ်ေပးသည့် စည်းကမ်းထိန်းသိမ်းေရးနည်းလမ်းများ5ှင့် အေရးယူမL 

 

ေထာင်5ှင့်အချ9ပ်အာဏာပုိင်များသည် အေြခခံေနေရးထုိင်ေရးလုိအပ်ချက်များကုိ ရည်ရ̀ယ်ချက်ရိှရိှ ြငင်းပယ် 

ြခင်းအပါအဝင် ြပင်းထန်ေသာအြပစ်ဒဏ်5ှင့်အေရးယူမKများကုိ WDL များအေပ� လုပ်ေဆာင်Oကသည့် အတွက် 

115 လYပKဂ¯ိhလ(်င) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj 
116 ဘနေ်ကာကစ်ညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၁၁။ 
117 လYပKဂ¯ိhလ(်ဌ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
118 ဤ WDL သည ် အမျိhးသားည�ီွတေ်ရးအစိKးရ (NUG) ၏ D-Day ေခ³ယYမjကိK ေထာကခ်သံည့အ်ေနြဖင် ့ ေထာငတ်ငွး်ဆIÎြပပွဲတစရ်ပ်ကိK 

ဦးေဆာင�်ပီး အစာငတခ်ဆံIÎြပခဲ�့ပီးေနာက ်၄၉ ရကx်ကာ တစဦ်းတညး်တိKကပိ်တခ်ခံဲရ့သည။် ၎ငး်၏ ေြပာxကားချကအ်ရ တိKကပိ်တခ်ထံားရစဥ် I_စပ်တ ်

xကာေအာင ် အဝတလ်ခဲငွ်မ့ရဘ ဲ အဝတအ်စားတစစ်ံKတညး်သာ ဝတခ်ဲရ့သည။် မKနတ်ိKငး်တိKကခ်တမ်jေxကာင် ့ ၎ငး်၏ အဝတမ်ျားေရစိKေသာေxကာင် ့

အေြခာကခ်၍ံ အဝတမ်ျားခ»တ�်ပီး ေနခဲရ့သည။် လYပKဂ¯ိhလ(်ဌ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
119 အသားေပးေဖာ်ြပချက ်ထပ်တိKး�ပီး။ လYပKဂ¯ိhလ(်ဌ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 



WDL များနဂုိကတည်းက ခံစားေနရသည့် န:ကျင်မK၊ ေဝဒန:များကုိ ထပ်ေလာင်း ဆပွားေစသည်။120 ေထာင် 

အာဏာပုိင်များသည် အြခားေသာ အရှက်တကဲွြဖစ်ေစသည့် နည်းဗျ]ဟာများကုိသုံး၍လည်း အေOကာက်တ 

ရား Mုိက်သွင်းသည်။ ဥပမာ ICJ က ေတွaဆုံေမးြမန်းခ့ဲသည့် ေြဖဆုိသူတစ်ဦးက ေအာက်ပါအတုိင်း ြပန်လည် 

ေြပာြပသည်- 

 

“ေထာင်ဝန်ထမ်းေတွ မမ�မတဆက်ဆံတာတာကုိ အံတုတ့ဲ 5ုိင်ငံေရးအကျဥ်းသူေတွကုိ ထပ်Nပီး 5ိှပ်ကွပ်ေြခာက် 

လှန်CဖုိC ေထာင်လုံZခံ9ေရးေတွက ကျမတုိCကုိ ေထာင်ထဲမှာ ဆုံးသွားတ့ဲအကျဥ်းသူေတွ ပုံမှန်ဝတ်ခ့ဲတ့ဲ အဝတ်ေတွ 

ကုိ အတင်း ဝတ်ခုိင်းတယ်”121 

 

အဆုိပါနည်းဗျ]ဟာများ5ှင့် ေအာက်တွင်ေဖာ်ထားြပထားသည့်အတုိင်း အချ9ိးအစားမညီေသာ အင်အားသုံး 

ကုိယ်ထိ လက်ေရာက်အOကမ်းဖက်မK5ှင့် တုိက်ပိတ်ြခင်းတုိCေOကာင့် WDL များအOကား “အေOကာက်တရား5ှင့် 

တုန်လKပ်ေချာက်ချားမK ရပ်ဝန်း”5ှင့် “အာခံNပီး အာဏာဖီဆန်အံတုသည့်အြမင်များကုိ ချ9ိး5ိှမ်မKများ”ြဖစ်ေပ�ေန 

သည်ဟု မှတ်တမ်းတင် ေြပာOကား သည်။122 WDL များသည် မှတ်တမ်းများအရ “ေထာင်အာဏာပုိင်များ လက် 

တုံC ြပန်များမည်ကုိ ေOကာက်ေသာေOကာင့် စိန်ေခ�မKSကီးမားသည့် မမ�မတဆက်ဆံမKများ အေOကာင်းကုိ ထုတ် 

မေြပာဘဲ ေနေနခဲO့ကသည်”။123 

 

“ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်ြခင်း5ှင့် အြခားရက်စက်ေသာ၊ လူမဆန်ေသာ သုိCမဟုတ် 5ိှမ့်ချခဲွြခားေသာဆက်ဆံမK သုိCမ 

ဟုတ် အြပစ်ေပးမKများကုိ မည်သည့်အေြခအေနတွင်မဆုိ မည်သည့်အေOကာင်းကုိ ခုိင်မာေသာအေOကာင်းြပ 

ချက်ြဖစ် သတ်မှတ်Nပီး မည်သည့်အကျဥ်းသားမ� မခံရေစသလုိ မည်သည့်အကျဥ်းသားကုိမဆုိ ယင်းတုိCထံမှ ကာ 

ကွယ်ေပးရမည်”(စည်းမျဥ်း ၁)ဟု နယ်ဆင်မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်းများက အထူးအေလးထားေဖာ်ြပထားသည်။ 

နယ်ဆင်မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်းများသည် ေအာက်ပါ တုိCကုိလည်း အထူးေရးဆဲွချမှတ်ထားသည် - 

 

• စည်းမျဥ်းစည်းကမ်းချ9ိးေဖာက်သည့် ြပစ်မK5ှင့် အေရးယူမKများကုိ ဥပေဒ သုိCမဟုတ် စည်းမျဥ်းစည်း 

ကမ်းအရ ေဖာ်ေဆာင်ရမည် (စည်းမျဥ်း ၃၇)၊ 5ှင့် 

• စည်းမျဥ်းစည်းကမ်းဆုိင်ရာအစီအမံများသည် ြပစ်မKြပစ်ဒဏ် အချ9ိးအစားညီရမည် (စည်းမျဥ်း ၃၉)။ 

 

၁။ အမျ-ိးသားေထာင်လုံCခံ-ေရးအပါအဝင် အင်အားအလွန်အကQံသုံးစဲွမL 

 

အမျ9ိးသားေထာင်လုံZခံ9ေရးအပါအဝင် အကျဉ်းေထာင်တာဝန်ရိှသူများသည် WDL များအေပ� အင်အား အလွန် 

အကUံ5ှင့် အချ9ိးအဆမညီေသာ Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာအင်အားသုံး၍ အOကမ်းဖက်မKများကုိြပ9လုပ်မK5ှင့် ပတ်သက်သည့် 

ထွက်ဆုိေသာ မှတ်တမ်းများစွာ ရိှခဲသ့ည်။ ICJ မှ ေတွaဆုံေမးြမန်းခ့ဲေသာ WDL တစ်ဦးက ၎င်းသည် အကျဉ်း 

သားများ မမ�တစွာ ဆက်ဆံခံရမKကုိ ဆနC်ကျင်ကနC်ကွက်ရန်အတွက် အစာငတ်ခံ ဆ5�ြပမKတွင် ပါဝင်ခ့ဲေOကာင်း 

ြပန်လည်ေြပာြပခဲN့ပီး ရလဒ်အေနြဖင့်- 

120 လကစ်ားေချတံK ့ြပနြ်ခငး်I_င် ့ အြပစဒ်ဏေ်ပးသည်အ့ေနြဖင် ့ ကျနး်မာေရးဝနေ်ဆာငမ်jများI_င် ့ ေသာကသ်ံKးေရသန်က့ဲသ့ိK ့ အေြခခလံိKအပ်ချကမ်ျားကိK 

ေပးရန ်ြငငး်ဆိKြခငး် ဆိKငရ်ာ အပိKငး် ၃(က)(၂)ပါ လKပ်နညး်လKပ်ဟနေ်လလ့ာသံKးသပ်ချကက်ိK xကည့ပ်ါ။ 
121 လYပKဂ¯ိhလ(်ခ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj 
122 လYပKဂ¯ိhလ(်ဂ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj 
123 လYပKဂ¯ိhလ(်ဃ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj  



 

“5ုိင်ငံေရးအကျဉ်းသူေတွကုိထားတ့ဲ ကျမတုိC(ေထာင်)တုိက်တစ်ခုလုံးက အမျ9ိးသားနဲC အမျ9ိးသမီး ေထာင်လုံZခံ9 

ေရးေတွ ဝင်စီးNပီး အOကမ်းဖက် Mုိက်5ှက်ခံရတတ်တယ်။ ကျမတုိCကုိ ညဘက်မှာ ပုိ ြပင်းြပင်းထန်ထန်Mုိက် 

တယ်”124  

 

မ5�ေလးအုိးဘုိအကျဉ်းေထာင်တွင် “အကျဉ်းသူတစ်ဦး5ှင့် အကျဉ်းေထာင်တာဝန်ရိှသူတစ်ဦးအOကား အချင်း 

များမKတစ်ခု ြဖစ်ရာမှ (...) ေလာက်ေလးခွများ၊ နံပါတ်တုတ်များ၊ ဝါးရင်းတုတ်များြဖင့် အမျ9ိးသားေထာင်လုံZခံ9 

ေရး ၁၅၀ ဝန်းကျင် ေရာက်ရိှလာNပီးေန:က်” ရလဒ်အေနြဖင့် “5ုိင်ငံေရးအကျဉ်းသူ ၁၀၀ ေကျာ်မှာ (...) လက် 

ကျ9ိးြခင်း၊ မျက်လုံးဒဏ်ရာများ၊ မျက်5ှ:ပွန်းပ့ဲဒဏ်ရာများအပါအဝင် ြပင်းထန်ဒဏ်ရာများ ရရိှခ့ဲOကသည်”ဟူ 

ေသာ တင်ြပချက်များလည်း ရိှခဲသ့ည်။125 

 

အကျဉ်းေထာင်များတွင် သေဘာထားကဲွလဲွမKများအား အOကမ်းဖက်Nဖိ9ခွင်းြခင်းသည် နယ်လ်ဆင်မင်ဒဲလား 

စည်းမျဉ်းများတွင် ြပkာန်းေဖာ်ြပထားသည့် Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ အင်အားသုံးြခင်းသည် မိမိကုိယ်ကုိယ် ကာကွယ်ရာ 

တွင်သာ သုိCမဟုတ် ေထာင်ေဖာက်ေြပးရန် Sကိ9းပမ်းမKများကုိ တားဆီးရာတွင်သာ ခွင့်ြပ9ရမည်ဆုိေသာ 

ရှင်းလင်း သည့် လမ်း��န်ချက်များကုိ ဖီဆန်ေနသည်။126 
 

အမျ9ိးသမီးအကျဉ်းေထာင်များကုိ အမျ9ိးသမီးေထာင်လုံZခံ9ေရးများမှ အထူးSကီးOကပ်သင့်သည်127ဆုိေသာ လုိ 

အပ်ချက်များ သတ်မှတ်ထားသည့်တုိင် အမျ9ိးသားအကျဉ်းေထာင်ဝန်ထမ်းများက WDL များအေပ�တွင် အချ9ိး 

အစားမညီမ�သည့် အင်အား အသုံးြပ9သည့် သတင်းများလည်း ပျံa5ံှCခ့ဲသည်။ ြပည်တွင်းဥပေဒအရ အမျ9ိးသား 

ေထာင်လုံZခံ9ေရးများသည် အမျ9ိးသမီး အကျဉ်းေထာင်များသုိC ဝင်ေရာက်သည့်အခါတွင် “အမျ9ိးသား အရာရိှများ 

သုိCမဟုတ် အကျဉ်းေထာင် လုံZခံ9ေရးများသည် အမျ9ိးသမီးေထာင်လုံZခံ9ေရးအတူ ပါဝင်မK သတ်သတ်မှတ်မှတ် 

မရိှပါက သုိCမဟုတ် အမျ9ိးသမီး ေထာင်အရာရိှတစ်ဦး မပါရိှဘဲ မဝင်ေရာက်ရ” ဟူေသာ ဥပေဒသတ်မှတ်ချက်5ှင့် 

အညီ ဝင်ေရာက်ခဲ့ြခင်း ဟုတ်မဟုတ်မှာလည်း ရှင်းရှင်းလင်းလင်း မရိှေနပါ။128 
 

WDL များသည် အာဏာပုိင်များက ၎င်းတုိCအေပ� Nခိမ်းေြခာက်သည့်အတုိင်း အမှန်တကယ် လုပ်ေဆာင် မည်ကုိ 

ေOကာက်ရံ̀a Oကသည်ြဖစ်ရာ WDL များကုိ အာဏာပုိင်များက အသက်အ5�ရာယ် သုိCမဟုတ် အြခား အOကမ်းဖက် 

Nခိမ်းေြခာက်မKများြဖင့် ဦးတည်လုပ်ေဆာင်ြခင်းများအခါ အဆုိပါ ကျယ်ြပန်Cေသာ အOကမ်းဖက်မK များသည် WDL 

များခံစားရသည့် ေOကာက်ရံ̀မKပမာဏကုိ ဆပွားြမင့်မားလာေစသည် - 

 

124 အသားေပးေဖာ်ြပချက ်ထပ်တိKး�ပီး။ လYပKဂ¯ိhလ(်က) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
125 Reuters, “Smuggled note exposes violence against women in Myanmar jail – lawyers, activists”, 10 March 2023, available at: 

https://www.reuters.com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-

2023-03-10/. 
126 နယဆ်ငမ်ငဒ်လဲားစညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၈၂ 
127 နယဆ်ငမ်ငဒ်လဲားစညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၈၁ I_င် ့ညºဥ်းပနး်I_ပ်ိစကမ်jဆိKငရ်ာ အထYးကိKယစ်ားလ_ယ၏် “အကျဥ်းသYများကိK အမျိhးသမီးဝနထ်မ်းများ 

ကသာ အထYး �ကးီxကပ်�ပီး လာေရာကx်ကည့ရ်မည”် ဟYေသာ တိKကတ်နွး်ချကက်ိK xကည့ပ်ါ။; A/HRC/31/57, para. 70  
128 အကျဥ်းေထာငလ်ကစ်ွ ဲအပိKဒ ်၆၀၀ I_င် ့၆၀၁ 



“5ုိင်ငံေရး အကျဉ်းသူေတွ အစာငတ်ခံတာမျ9ိးလုိ သပိတ်တုိက်ပဲွလုပ်တ့ဲအခါ အကျဉ်းေထာင် တာဝန်ရိှသူေတွ 

က အOကမ်းဖက်Nခိမ်းေြခာက်မKေတွနဲC တုံCြပန်တယ်။ အကျဉ်းခန်းထဲကုိ ေထာင်မှ]းက သူ^ေထာင်ဝန်ထမ်းေတွနဲC 

ဝင်လာNပီး၊ ပစ�တုိ ေသနတ်ကုိ ေဝှtယမ်းရင်း “ငါအသက်ရှင်ေနသေရ�Y မင်းတုိt ဒီအကျဉ်းခန်း ထဲက ရှင်လျက်နဲt 

ထွက်ရလိမ့်မယ် မထင်နဲt။ ငါအသက်ရှင်ေနသေရ�Y မင်းတုိt ဒီအကျဉ်းခန်းက ထွက်ချင်ရင် အေသပဲထွက်ရမယ်” 

ဆုိNပီး ေOကာက်စရာ ေကာင်းေလာက်ေအာင် သတိေပးသွားတယ်”129 

 

၂။ တစ်ဦးတည်းတုိက်ပိတ်ြခင်း 

 

5ုိင်ငံတကာလူ^အခွင့်အေရးဥပေဒ5ှင့် စံ5Kန်းများအရ အများဆုံး ၁၅ ရက် သာ တုိက်ပိတ်ရန် ကနC်သတ်ချက်ကုိ 

ဆန်Cကျင်လျက် ကာလOကာရှည် တစ်ဦးတည်း တုိက်ပိတ်ြခင်းကုိလည်း အြပစ်ေပးစနစ်အြဖစ် အသုံးြပ9ခ့ဲOက 

သည်။130 အမျ9ိးသမီးများအေပ� အOကမ်းဖက်မKဆုိင်ရာ ကုလသမဂ�အထူးကုိယ်စားလှယ်၏ မှတ်ချက်အရ၊ ၎င်း 

၏ အေOကာင်း5ှင့်အကျ9ိးဆက်အေနြဖင့်၊ အမျ9ိးသမီးများကုိ တစ်ဦးတည်းတုိက်ပိတ်ြခင်းသည် စိတ်ပုိင်းဆုိင်ရာ 

အOကမ်းဖက်မKြဖစ်Nပီး၊ ယင်းလုပ်ရပ်ကုိ “အထူးသြဖင့် Oကာရှည်စွာ သုိCမဟုတ် အြပစ်ဒဏ်တစ်ရပ် အေနြဖင့် အ 

သုံးြပ9ပါက” ေစာ်ကား5ိှပ်စက်မKပုံစံတစ်မျ9ိးြဖစ်သည်။131 

 

ပဲခူးတုိင်းေဒသSကီး သာယာဝတီအကျဉ်းေထာင်တွင် လူ^အခွင့်အေရး ကာကွယ်ေစာင့်ေရှာက်သူများသည် 

အSကိမ်Sကိမ် တုိက်ပိတ် ခံခဲရ့သည်။132 ICJ မှ ေတွaဆုံေမးြမန်းခ့ဲသည် WDL တစ်ဦးမှာ ကာလOကာရှည်စွာ တစ် 

ဦးတည်းချ9ပ်ေ5ှ:င်ခံခဲရ့ ေOကာင်းကုိ-  

 

“ကျမတုိC အစာငတ်ခံ ဆ5�ြပNပီးေတာ့ အကျဉ်းေထာင်လုံZခံ9ေရးေတွက ကျမတုိCေထာင်ကုိ ညဘက်မှာ အOကမ်း 

ဖက် ဝင်စီးNပီး ကျမတုိCကုိ ြပင်းြပင်းထန်ထန်Mုိက်5ှက်ခ့ဲတယ်၊ တြခား (အတူဆ!"ြပခဲ(့ကတဲ)့ အကျဥ်းသူ ၃၁ 

ေယာက်ကုိ တုိက်ပိတ်ခဲတ့ယ်၊ ကျမကုိလည်း ၁၈ ရက်Oကာ တစ်ေယာက်တည်း တုိက်ပိတ်ခ့ဲတယ်”133  

 

ေန:က်ထပ် ေြဖဆုိသူတစ်ဦးက ထိတ်လန်Cဖွယ် ၄၉ ရက်Oကာ တစ်ဦးတည်းတုိက်ပိတ်ခံခ့ဲရသည့် အေတွaအ�ကံ9 

ကုိ ြပန်လည် ေြပာြပရာတွင် ထုိကာလအတွင်း အရှက်တကဲွြဖစ်ေစေသာ ေဆးဘက်ဆုိင်ရာ စစ်ေဆးမKတစ်ခုကုိ 

ခံယူရကာ အတွင်းခံ ေဘာင်းဘီသာ ဝတ်ဆင်ထားရချန်ိတွင် ၎င်း၏ သေဘာဆ5�မပါဘဲ ေဆးဘက်ဆုိင်ရာ ဝန် 

ထမ်းမဟုတ်သည့် အမျ9ိးသားေထာင်ဝန်ထမ်းတစ်ဦးက ၎င်းကုိ ဗီဒီယုိ Mုိက်ကူးခ့ဲေOကာင်း ထည့်သွင်း ေြပာOကား 

သည်။134 

129 အသားေပးေဖာ်ြပချက ်ထပ်တိKး�ပီး။ လYပKဂ¯ိhလ(်ဂ) I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
130 နယဆ်ငမ်ငဒ်လဲားစညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၄၃ I_င် ့၄၄။ 
131 UN General Assembly, Pathways to, conditions and consequences of incarceration for women, UN Doc. A/68/340, 21 August 

2013, para. 40. 
132 Women’s Peace Network, Submission to the United Nations Special Rapporteur on the situation of human rights in Myanmar: 

The situation of women in Myanmar since the Burmese military’s attempt coup, 22 December 2023, para. 13, available at: 

https://progressivevoicemyanmar.org/wp content/uploads/2024/01/12_22_WPN_Submission_to_SR_Myanmar.pdf. 
133 လYပKဂ¯ိhလ ်(က)I_င် ့ICJ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ 
134 အပိKငး် ၃(ခ)(၃)တငွ ်ေဖာ်ြပခဲသ့ည့အ်တိKငး် ICJ I_င့ ်လYပKဂ¯ိhလ ်(ဌ)၏ ေတွpဆံKေမးြမနး်မj။ ဤ WDL သည ်အမျိhးသားည�ီွတေ်ရးအစိKးရ (NUG) ၏ 

D-Day ေခ³ယYမjကိK ေထာကခ်သံည့အ်ေနြဖင် ့ေထာငတ်ငွး်ဆIÎြပပွဲတစရ်ပ်ကိK ဦးေဆာင�်ပီး အစာငတခ်ဆံIÎြပခဲ�့ပီးေနာက ်၄၉ ရကx်ကာ တစဦ်းတညး် 

https://progressivevoicemyanmar.org/wp


ြဖစ်စဥ်5ှစ်ခုလုံးတွင် ၁၈ ရက်5ှင့် ၄၉ ရက်Oကာ တစ်ဦးတည်းတုိက်ပိတ်ထားြခင်းကုိ အသုံးြပ9မKသည် နယ်ဆင် 

မင်ဒဲလားစည်းမျဥ်းများအရ တားြမစ်ထားသည့်135 ၁၅ ရက်ဆက်တုိက်ထက်ပုိ၍တုိက်ပိတ်ြခင်း ေကျာ်လွန်ေန 

သည့်အတွက် ကာလရှည်Oကာ တုိက်ပိတ်မKေြမာက်သည်။ 136 တစ်ဦးတည်းတုိက်ပိတ်ြခင်းကုိ “မလ�ဲသာမေရှာင် 

အြခားေရ̀းချယ်စရာမရိှသည့် ¡ခွင်းချက်အေြခအေနများတွင်သာ၊ အသိပညာ5ှင့်စွမ်းေဆာင်ရည်ြပည့်ဝေသာ 

အာဏာပုိင်၏ လုပ်ပုိင်ခွင့်အာဏာ ၊ အမီှအခုိကင်းေသာ သုံးသပ်အ�ကံြပ9ချက်များြဖင့်၊ ကာလတုိသာ” ကျင့်သုံး 

သင့်သည်။ အထက်ပါ မှတ်တမ်းြပ9စုထားေသာ တစ်ဦးတည်း တုိက်ပိတ်သည့် ြဖစ်စဥ်များတွင် ဤလမ်း��န် 

ထိန်းေကျာင်းမKလုပ်ငန်းစဥ်ကုိ လုိက်န:ေဆာင်ရ̀က်ခ့ဲြခင်း မရိှပါ။ 

တိKကပိ်တခ်ခံဲရ့သည။် လYပKဂ¯ိလ ် (ဌ)၏ ေတွp xကhံခစံားခဲရ့သညမ်ျားသည ်အထကပ်ါ အပိKငး် ၃ (ခ)(၃)တငွ ်အေသးစတိေ်ဖာ်ြပထားသည် ့အ^_ကတ်ကွ ဲ

ြဖစေ်စသည့ ်IjကိI် jကိခ်»တခ်»တ ်ေဆးဘကဆ်ိKငရ်ာ စစေ်ဆးမjခခံဲရ့ြခငး်ြဖစသ်ည။် 
135 နယဆ်ငမ်ငဒ်လဲားစညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၄၄။ 
136 နယဆ်ငမ်ငဒ်လဲားစညး်မျဥ်းများ၊ စညး်မျဥ်း ၄၃။  



၄။ အNကံြပ-တိုက်တနွ်းချက်များ 

 

ယခုရှင်းလင်းချက်စာတမ်းတွင် မှတ်တမ်းတင်ထားသည့် WDL များ၏ အေတွaအ�ကံ9များသည် ြမန်မာတစ်5ုိင်ငံ 

လုံးရိှ WDL များ ရင်ဆုိင်�ကံ9ေတွaေနရသည့် လူအခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်ခံရမK အမျ9ိးမျ9ိး၏ ပမာဏအနည်းငယ် 

သာြဖစ်သည်။ ထုိသုိC ြမန်မာ5ုိင်ငံအ5ံှC ြဖစ်ပွားေနသည့် ဆုိးရ̀ားေသာ လူ^အခွင့်အေရး ချ9ိးေဖာက်မKများသည် 

“ကျယ်ကျယ်ြပနC်ြပနC်၊ စနစ်တကျ ကျ]းလွန်မKပုံစံ ြဖစ်ေနNပီး၊ လူသားမျ9ိး5ွယ်အေပ� ကျ]းလွန်ေသာရာဇဝတ်မK 

ြဖစ်5ုိင်ဖွယ် ရိှေနသည့်” ြပစ်ဒဏ်ကင်းလွတ်မKြဖင့် ကျ]းလွန် ေနသည့် ချ9ိးေဖာက်မKများ ြဖစ်ေပသည်။ 137 ထုိအ 

ချက်ကုိ ေထာက်MKNပီး ICJ မှ ေအာက်ပါ အ�ကံြပ9ချက်များကုိ တင်ြပအပ် ပါသည် - 

 

အာဏာသိမ်းစစ်အုပ်စုအတွက်
 

 

• လူ^အခွင့်အေရး5ှင့်မေလျာ်ညီေသာ ဥပေဒများအသုံးြပ9မKကုိ ရပ်တနC်Nပီး မတရားဖမ်းဆီးထိန်းသိမ်းခံ ရ 

သူ အားလုံးကုိ ြပန်လ�တ်ေပးြခင်း အပါအဝင် လုပ်ေဆာင်ချက်များအားြဖင့် လူ^အခွင့်အေရးကုိ စနစ်တ 

ကျ ချ9ိးေဖာက်မKများအား ချက်ချင်း ရပ်တန်Cရန်၊ 

• ည�ဥ်းပန်းရာမေရာက်သည့် အကျဥ်းေထာင်ခန်းအေြခအေနများ ဖန်တီးေပးရန် ြငင်းဆုိြခင်းအပါအဝင် 

အချ9ပ်ခန်း5ှင့် အကျဥ်းေထာင်ခန်းများစွာတွင် ဖမ်းဆီးခံထားရသည့် WDL များအေပ� ည�ဥ်းပန်း5ိှပ် 

စက်မK5ှင့် အြခား စိတ်ပုိင်း၊ Mုပ်ပုိင်းဆုိင်ရာ Sကီးစွာန:ကျင်ေစမKပုံစံများ၊ (ဂျဲန်ဒါအထူးသီးသန်C ကျန်းမာ 

ေရးဝန်ေဆာင်မK အပါအဝင်) လုံေလာက်ေသာကျန်းမာေရးဝန်ေဆာင်မKများ ပိတ်ပင်ထားြခင်း၊ လိင်ပုိင်း 

ဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မK ကျ]းလွန်ြခင်း5ှင့် အလွန်အကUံအြပစ်ဒဏ်ေပးသည့် စည်း 

ကမ်းထိန်းသိမ်းေရးဆုိင်ရာ နည်းလမ်း5ှင့် အေရးယူမKများကုိ ချက်ချင်း ရပ်တန်Cရန်၊ 

• အကျဉ်းေထာင်အာဏာပုိင်များမှကျ]းလွန်သည့် လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မK ဆုိင် 

ရာ အစီရင်ခံစာေဖာ်ြပချက်များအပါအဝင် ည�ဥ်းပန်း5ိှပ်စက်မK5ှင့် အြခားေသာ Mုပ်ပုိင်း၊ စိတ်ပုိင်း Sကီးစွာ 

န:ကျင်ေစမKများ ကျ]းလွန်သည်ဟူေသာ စွပ်စဲွချက်အားလုံးကုိ ြမန်ဆန်၊ ဘက်မလုိက်၊ အမီှအခုိကင်း 

Nပီး ထိေရာက်ေသာ စုံစမ်းစစ်ေဆးမKများ ေဆာင်ရ̀က်ရန်အတွက် အမိနC်ေပးရန်5ှင့် သက်ေသအေထာက် 

အထားများ ခုိင်လုံပါက ကျ]းလွန်သူဟု စွပ်စဲွခံရသူများအား မ�တေသာတရား စီရင်ေရးရပုိင်ခွင့်ကုိ အာ 

မခံသည့် လုပ်ထုံးလုပ်နည်းြဖင့် တရား စီရင်ရန်၊ 

• WDL များ တရားမ�တမKရရိှေရးအတွက် အဟနC်အတားြဖစ်ေစ5ုိင်သည့် တရားဝင်သတ်မှတ်ြပkာန်း 

ထားေသာ ဥပေဒအတားအဆီးများ5ှင့် သတ်မှတ်ြပkာန်းထားမKမရိှေသာ်လည်း ကျင့်သုံးမKများအရ ြဖစ် 

ေပ�လာေစ5ုိင်သည့် အခက်အခဲများအားလုံးကုိ ဖယ်ရှားြခင်းအပါအဝင် စစ်တပ်အာဏာပုိင်များက 

ကျ]းလွန်သည့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများအတွင်းမှ ချ9ိးေဖာက်ခံရသူများ/ ရှင်သန်ကျန်ရစ်သူ 

များ ြဖစ်သည့် WDL များအတွက် ထိေရာက်ေသာ ကုစားမK ရပုိင်ခွင့်ကုိ အာမခံေပးရန်၊ 

• WDL များအေနြဖင့် လက်တုံCြပန် ြပစ်ဒဏ်ေပးခံရ5ုိင်မKများကုိ ေOကာက်ရံ̀aေနရြခင်းမရိှဘဲ မိမိတုိC၏ နစ် 

န:ချက်များကုိ ေြဖရှင်းပုိင်ခွင့်ရရိှေစရန်အတွက် အာမခံေပးရန် 5ှင့် 

137 Human Rights Council, Situation of human rights in Myanmar: Report of the Special Rapporteur on the situation of human 

rights in Myanmar, Thomas H. Andrews, UN Doc. A/HRC/55/65, 14 March 2024, para. 72. 



• WDL များ၏ ဂျဲန်ဒါအလုိက်လုိအပ်ချက်များကုိ ကုိင်တွယ်ေြဖရှင်း5ုိင်ရန်အတွက် အကျဉ်းသားဆုိင်ရာ 

စည်းကမ်းထိန်းသိမ်းေရး5ှင့် အြပစ်ေပးမKဆုိင်ရာမူဝါဒများကုိ ြပkာန်းြခင်း သုိCမဟုတ် ြပ9ြပင်ေြပာင်းလဲ 

ြခင်း၊ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် မျ9ိးဆက်ပွားဆုိင်ရာကျန်းမာေရးေစာင့်ေရှာက်မK ရရိှေစေရး၊ အဝတ်အစား 

ခUတ်Nပီး ခ5T:ကုိယ်အ5ံှC 5ိKက်5ိKက်ခUတ်ခUတ် ရှာေဖွစစ်ေဆးမK5ှင့် ရက်ရှည်တုိက်ပိတ် အကျဉ်းချမKတုိCအား 

5ုိင်ငံတကာ စံချန်ိစံ��န်များ5ှင့်အညီချမှတ်ေရး စသည်တုိCအပါအဝင် အကျဥ်းသားအေပ�ဆက်ဆံရာ 

တွင် အနိမ့်ဆုံးရိှရမည့် ကုလသမဂ�စံ5Kန်းများ (နယ်ဆင်မန်ဒဲလားစည်းမျဉ်းများ)5ှင့် ကုလသမဂ� အ 

ကျဥ်းသူများအေပ� ဆက်ဆံပုံစည်းမျဥ်းများ5ှင့် ြပစ်မKကျ]းလွန်သူ အမျ9ိးသမီးများအေပ� ဖမ်းဆီးထိန်း 

သိမ်းြခင်း မဟုတ်သည့် အစီအမံများ (ဘန်ေကာက် စည်းမျဉ်းများ) ကုိ ြပည့်ြပည့်စုံစုံ အလျင်အြမန် အ 

ေကာင်အထည်ေဖာ်ေဆာင်ေပးရန်။ 

သက်ဆုိင်ရာကုလသမဂXေအဂျင်စီများ5ှင့် လွတ်လပ်ေသာကQမ်းကျင်ပညာရှင်များအတွက် 

• ြမန်မာ5ုိင်ငံဆုိင်ရာ လွတ်လပ်ေသာ စုံစမ်းစစ်ေဆးေရး ယ5�ရား (IIMM)၊ ြမန်မာ5ုိင်ငံလူ^အခွင့်အေရးအ 

ေြခအေနဆုိင်ရာ အထူးကုိယ်စားလှယ်၊ ကုလသမဂ�လူ^ အခွင့်အေရးဆုိင်ရာမဟာမင်းSကီးMုံး(OHCHR) 

5ှင့် ကုလသမဂ�အေထွေထွအတွင်းေရးမှ]းချ9ပ်တုိC၏ လုပ်ေဆာင်မKများတွင် အပါအဝင်၊ WDL များရင် 

ဆုိင်ေနရသည့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်ခံမKများကုိ ဂျဲန်ဒါအထူးသီးသန်Cပုံစံြဖင့် စုံစမ်းစစ်ေဆးရန်၊ 

မှတ်တမ်းတင်ရန်5ှင့် အသားေပးေဖာ်ြပရန်အတွက် အားထုတ်မKများ ဆက်လက်လုပ်ေဆာင်ရန်၊ 

• အချက်အလက်5ှင့် သက်ေသအေထာက်အထားအပုိင်းတွင် လက်ရိှ လုိအပ်ချက်များရိှေနသည့် အေြခ 

အေနများကုိ ((ဥပမာ၊  လူနည်းစုမျ9ိး5ွယ်များ သုိCမဟုတ် လူနည်းစုဘာသာဝင်အုပ်စုများ၊ လိင်စိတ်ခံ 

ယူမK၊ ဂျဲန်ဒါအမှတ်အသား သုိCမဟုတ် ေဖာ်ြပမK ကဲွြပားစုံလင်သူများ အစရိှသည့် ထိခုိက်ခံစား5ုိင်ေြခ ပုိ 

လွယ်ေသာအုပ်စုဝင် WDL များ၊ အချ9ိaေသာေနရာေဒသများတွင် ရင်ဆုိင်ေနရသည့် ခဲွြခားဆက်ဆံမK 

များ သုိCမဟုတ် နယ်ပယ်စုံအလ�ာ စုံခဲွြခား ဆက်ဆံခံေနရမK5ှင့် ပတ်သက်၍ ြပည့်ြပည့်စုံစုံ အစီရင်မခံ 

5ုိင်ြခင်း) အေြခြပ9Nပီး ထပ်ေလာင်းသက်ေသအေထာက်အထား သုိCမဟုတ် သတင်းအချက်အလက် 

များ စုေစာင်းရရိှရန် အတွက် WDL များအေပ� လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများကုိ မှတ်တမ်းတင်သည့် 

အရပ်ဘက်လူမKအဖဲွaအစည်းများ၊ လူပုဂ�လ်ိများ5ှင့်အတူ တက်�ကွစွာ ထိေတွaဆက်ဆံလုပ်ေဆာင်ရန်၊ 

• စစ်ေOကာေရး5ှင့် အချ9ပ်ခန်း၊ အကျဥ်းေထာင်ခန်းေနရာများ အပါအဝင် ေနရာများတွင် ဂျဲန်ဒါေရးရာ 

5ှင့် စပ်လျဉ်း၍လည်းေကာင်း၊ လိင်ပုိင်းဆုိင်ရာ5ှင့် ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9အOကမ်းဖက်မKအား စုံစမ်းစစ်ေဆး 

ြခင်း5ှင့် စပ်လျဉ်း၍ေသာ်လည်းေကာင်း မူဝါဒများ၊ ဗျ]ဟာများ၊ အေကာင်အထည် ေဖာ်ေဆာင်ေရး အစီ 

အစဥ်များကုိ ချမှတ်ရန် 5ှင့် အဆုိပါ မူဝါဒများ5ှင့်ဗျ]ဟာများကုိ (အရပ်ဘက်လူမKအဖဲွaအစည်းများ၊ ေြမ 

ြပင်အဖဲွaအစည်းများ၊ ဂျဲန်ဒါေရးရာကUမ်းကျင်ပညာရှင်များ5ှင့် အြခားတာဝန်ခံမKရရိှေရးဆုိင်ရာ ယ5� 

ရားများအပါအဝင်) သက်ဆုိင်ရာ အဖဲွaအစည်းများစွာ5ှင့်  တုိင်ပင်ေဆွးေ5ွးမKများြပ9လုပ်ကာေရးဆဲွNပီး 

ြမန်မာ5ုိင်ငံတွင် အသုံးြပ9လျက်ရိှသည့် သက်ဆုိင်ရာဘာသာစကားများြဖင့်လည်း ဘာသာြပန်ေပးကာ 

အများြပည်သူလက်လှမ်းမီရယူ5ုိင်ေအာင် လုပ်ေဆာင်ေပးရန်၊ 

• တာဝန်ခံမKဆုိင်ရာလုပ်ငန်း၊ မူဝါဒချမှတ်ေရးလုပ်ငန်း၊ လူသားချင်းစာန:ေထာက်ထားမKအရ Oကားဝင် 

ေဆာင်ရ̀က်မKတုိCတွင် ပါဝင်ေဆာင်ေနသည့် အြခားေဆာင်ရ̀က်ေနသူများ အသုံးြပ95ုိင်ရန်အတွက် အ 

န:ဂတ်တွင်ရိှလာမည့် စုံစမ်းစစ်ေဆးမK၊ တရားစဲွဆုိမK5ှင့် အြခားေသာတာဝန်ခံမKဆုိင်ရာ အေရးယူမKများ 

တွင် နစ်န:သူများ၊ မျက်ြမင်သက်ေသများ5ှင့် သံသယတရားခံ ြဖစ်5ုိင်ေြခရိှသူများ၏ အခွင့်အေရးများ 

ကုိ ကာကွယ်ရန်အတွက် စစ်ေOကာေရး5ှင့်အချ9ပ်ခန်း၊ အကျဥ်းေထာင်ခန်းေနရာများအပါအဝင် ေနရာ 



များအတွင်း ြမန်မာ5ုိင်ငံ၏ ဂျဲန်ဒါေရးရာလူမKတည်ေဆာက်ချက်ကုိလည်းေကာင်း၊ ရှင်သန်ကျန်ရစ်သူ 

များ �ကံ9ေတွaခဲရ့ေသာ ရာဇဝတ်မKများ၊ ထိခုိက်မKများ ြဖစ်ေစရန်ေစခုိင်းမKအေပ� ၎င်းတုိC၏ အကျ9ိးသက် 

ေရာက် မKကုိလည်းေကာင်း စိစစ်သုံးသပ်မK ြပန်လုပ်ရန်။ 

 

ကုလသမဂXအဖဲွYဝင်5ုိင်ငံများအတွက် 

 

• ြမန်မာ5ုိင်ငံဆုိင်ရာ လွတ်လပ်ေသာ စုံစမ်းစစ်ေဆးေရးယ5�ရား (IIMM)၊ ြမန်မာ5ုိင်ငံ လူ^အခွင့်အေရး အ 

ေြခအေနဆုိင်ရာ အထူးကုိယ်စားလှယ်5ှင့် ကုလသမဂ�လူ^အခွင့်အေရးဆုိင်ရာ မဟာမင်းSကီးMုံး 

(OHCHR) တုိCမှ ၎င်းတုိC၏ အေရးSကီးေသာ လုပ်ငန်းေဆာင်ရ̀က်မKများ ထိထိေရာက်ေရာက် ဆက်လက် 

ေဆာင်ရ̀က်5ုိင်ေစရန်အတွက် WDL များအေပ�ကျ]းလွန်ေသာ လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများ5ှင့် စပ် 

လျဉ်းသည့်ကိစ_ရပ်များအပါအဝင် လုံေလာက်သည့် အရင်းအြမစ်များ ရရိှ5ုိင်ေစေရးအတွက် မှတ်တမ်း 

တင်ြခင်း5ှင့် တာဝန်ခံမKရရိှေရး Sကိ9းပမ်းအားထုတ်မKများတွင် ည�5ိိKင်းလုပ်ေဆာင်မKကုိ တုိးြမ�င့်ပ့ံပုိး ကူ 

ညီရန်5ှင့် 

• WDL များအေပ� 5ုိင်ငံတကာဥပေဒအရ ရာဇဝတ်မKအြဖစ် သတ်မှတ်ထားသည့် ဆုိးရ�ားေသာ လူ^အခွင့် 

အေရးချ9ိးေဖာက်မKများအတွက် ကျ9ိးေOကာင်းဆီေလျာ်စွာ သံသယရိှသူအြဖစ် သတ်မှတ်ခံထားရသူ 

များအေပ� 5ုိင်ငံတကာတရားစီရင်ပုိင်ခွင့်အာဏာကုိ ထိထိေရာက်ေရာက်ကျင့်သုံးြခင်းအပါအဝင် 5ုိင်ငံ 

တကာဥပေဒအရ Sကီးေလးေသာရာဇဝတ်မKSကီးများ ကျ]းလွန်သူများကုိ တာဝန်ခံခုိင်းေစရန်။ 5ုိင်ငံ 

တကာတရား စီရင်ပုိင်ခွင့် အာဏာမူေဘာင်ေအာက်တွင် တရားစဲွဆုိေသာအမKများကုိ WDL များ အေပ� 

ကျ]းလွန်သူများ အပါအဝင်၊ ဂျဲန်ဒါအေြခြပ9 ရာဇဝတ်မKများ5ှင့် လူ^အခွင့်အေရးချ9ိးေဖာက်မKများဆုိင် 

ရာြဖစ်ရပ်များ ပါဝင်သည့် ဂျဲန်ဒါေလ့လာချက်တစ်ရပ်5ှင့် ေပါင်းစပ်ရန်။ 
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Executive Summary 

Context: Since the military coup d’état in Myanmar on 1 February 2021, the military junta has capitalized 
on its control over the judicial system to arbitrary arrest, detain and convict individuals for political reasons, 
and pursuant to sham charges founded on vague and overbroad criminal provisions under the Penal Code, 
Counter Terrorism Law and Unlawful Association Act. Those arrested and detained have included women 
and girls (hereafter referred cumulatively as women deprived of liberty, or WDLs for short). Between the 
coup and 20 June 2024, according to the Assistance Association for Political Prisoners (AAPP), at least 3,987 
women were still in detention, including 1,528 women who have been convicted on spurious charges for 
political reasons. 

Research Methodology: This briefi paper is based on a series of comprehensive interviews and engagements 
with former WDLs, lawyers representing WDLs and local civil society groups working with WDLs. These include 
14 in-depth key informant interviews carried out by the ICJ. The environment in Myanmar to document 
human rights violations in interrogation and detention settings is immensely challenging, with very real risks 
of reprisals. In light of that, the ICJ has prioritized the safety and security of all interviewees: the identities 
of the interviewees have been anonymized, with any identifying details and personal information omitted. 

Key Findings: The military authorities have targeted WDLs and subjected them to a multitude of serious 
human rights violations, including acts of gender-based violence amounting to crimes under international 
law, while arbitrarily depriving them of their liberty. The military authorities’ practices against WDLs likely 
constitute torture or other forms of cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, either in and of 
themselves or cumulatively, along with other violations to which WDLs have been subjected as part of a 
broader pattern of abusive practices in detention facilities across Myanmar. Access to justice and effective 
remedies for these gross human rights violations against WDLs is non-existent, despite attempts by lawyers 
to file cases complaining of instances of torture and ill-treatment in interrogation and detention settings. 
These violations include: 

Inhumane Detention Conditions: WDLs in Myanmar are being held in prisons and other detention 
facilities in dehumanizing conditions contrary to international human rights law and standards governing the 
treatment of prisoners. WDLs from religious minorities, including Rohingya Muslim WDLs, appear to have 
been targeted with discriminatory treatment in detention facilities. Reports of overcrowding are rampant, 
with cells filled to double capacity, leading to severe health risks. Lack of access to sufficient toilets and a 
lack of privacy exacerbate the plight of WDLs in these conditions. 

Denial of Adequate Healthcare: There are severe restrictions on WDLs’ access to healthcare, which are 
often limited to over-the-counter medications. The denial or delay of proper medical treatment, even for 
serious conditions, is used as a method of punishment and retaliation. WDLs are denied access to gender- 
specific healthcare, including menstrual products, and sexual and reproductive healthcare. Pregnant WDLs 
have suffered miscarriages due to brutal interrogations and/or being denied proper prenatal care. Denial 
of access to other gender-specific medicine and timely medical interventions were also reported, such 
as access to a mastectomy for breast cancer, and treatment for the development of an ovarian cyst and 
kidney disease. All of the ICJ’s interviewees reported psychological trauma due to the detrimental impact 
of interrogation and detention on their mental health. 

“The chief jailer would enter the cells with prison staff in tow, brandishing a pistol, and give terrifying 
warnings: “As long as I am alive, don’t consider leaving these cells alive! As long as I am alive, if you 
want to leave these cells, you will leave as dead bodies!”” 

Testimony from one of the ICJ’s Interviewees 
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Sexual and Gender-Based Violence: WDLs, especially political prisoners, have reported experiencing 
torture and other ill-treatment while being interrogated and also as a form of punishment. WDLs have been 
targeted with specific forms of sexual and gender-based violence, enduring acts and threats of rape, sexual 
assault, and sexual harassment, often to obtain “confessions” during interrogations. WDLs are sometimes 
made to witness the torture and other ill-treatment, and the aftermath of such cruelty, inflicted on other 
WDLs, presumably as a method of intimidation and to instill fear. Interrogators often threaten the life and 
safety of family members of WDLs, and make sexualized comments based on harmful gender stereotypes. 
Furthermore, intrusive strip and body searches, as well as medical examinations, are carried out in an 
unnecessarily and disproportionately humiliating and degrading manner that violate the dignity and privacy 
of WDLs, and may amount to ill-treatment or even torture. Menstruating WDLs are not spared from these 
unnecessarily intrusive strip and body searches, and searches are usually conducted without adequate 
privacy. There have been no known instance of investigations, prosecutions or sanctions of torture or other 
ill-treatment, despite international and national laws prohibiting such acts. 

Overly Punitive Disciplinary Methods and Sanctions: Prison authorities employ harsh punishments, 
including through the intentional denial of basic needs and excessive use of force, to intimidate and silence 
dissent among WDLs. The disproportionate application of force, often by male guards, leads to severe injuries 
and psychological trauma among WDLs. Prolonged solitary confinement, exceeding the 15-day limit under 
international standards, has also been utilized as a means of punishment, which constitutes psychological 
violence and a form of abuse against WDLs. 

Recommendations: The experiences of WDLs documented in this briefing paper represent just a small 
fraction of range of human rights violations experienced by WDL in Myanmar. These grave human rights 
violations take place against a backdrop of such violations being perpetrated, with impunity, across Myanmar, 
in a manner that is “widespread and systematic and likely constitute crimes against humanity”. In light of 
the above, the ICJ makes the following recommendations: 

To the military junta: 

• Immediately cease systematically violating human rights, including by ceasing the use of non- 
human rights compliant laws and by releasing all people arbitrarily arrested and detained;

• Immediately cease: the torture and other forms of ill-treatment of WDLs held in a range of detention
facilities, including the denial of humane detention conditions; withholding of adequate healthcare
(including gender-specific healthcare); perpetration of sexual and gender-based violence; and use
of overly punitive disciplinary methods and sanctions;

• Order prompt, impartial, independent and effective investigations into all credible allegations of
torture and other ill-treatment, including reports of sexual and gender-based violence, committed
by detention authorities, and when the evidence so warrants, ensure that the alleged perpetrators
be brought to justice in proceedings guaranteeing their right to a fair trial;

• Guarantee the right to an effective remedy for WDLs who are victims/survivors of human rights
violations perpetrated by the military authorities, including by removing all de jure and de facto
obstacles to WDLs’ access to justice;

• Guarantee a WDL’s right to address grievances without fear of retribution; and

• Comprehensively and expeditiously implement the United Nations Standard Minimum Rules for the
Treatment of Prisoners (Nelson Mandela Rules), and the United Nations Rules of the Treatment of
Women Prisoners and Non-Custodial Measures for Women Offenders (Bangkok Rules) to address
the gender-specific needs of WDLs, including by enacting or reforming policies on discipline and
punishment, access to sexual and reproductive healthcare, strip and body searches and prolonged
solitary confinement in line with these international standards.
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To relevant UN agencies and independent experts: 

• Continue efforts to investigate, document and highlight the human rights violations faced by WDLs
in a gender-specific fashion, including in the work of the Independent Investigative Mechanism for
Myanmar (IIMM), Special Rapporteur on the situation of human rights in Myanmar; Office of the
United Nations High Commissioner for Human Rights (OHCHR) and the UN Secretary-General;

• Actively work and engage with civil society groups and individuals documenting human rights
violations against WDLs to seek additional evidence or information based on existing gaps in
data and evidence (e.g. underreporting in certain geographical areas, or of the intersectional
discrimination faced by certain WDLs, such as ethnic or religious minorities, or persons of diverse
sexual orientations, gender identities or expression);

• Put in place policies, strategies and implementation plans relating to gender and the investigation of
sexual and gender-based violence, including in interrogation and detention settings, ensuring that
such policies and strategies are designed in consultation with a range of relevant actors (including
civil society and grassroots organizations, gender experts, and other accountability mechanisms)
and make public and available in relevant Myanmar languages; and

• Conduct analysis on gender constructs in Myanmar, and their impact on the commission of crimes
and harms experienced by survivors, including in interrogation and detention settings, taking into
account the need to protect the rights of the victims and witnesses and possible suspects in future
investigations and prosecutions and other accountability-oriented proceedings, for use by other
actors engaged in accountability-related work, policy making or humanitarian intervention.

To UN Member States: 

• Increase support for coordinated documentation and accountability efforts by ensuring that the
Independent Investigative Mechanism for Myanmar (IIMM), Special Rapporteur on the situation
of human rights in Myanmar and Office of the United Nations High Commissioner for Human
Rights (OHCHR) be given adequate resources to continue their important functions as effectively
as possible, including in relation to the human rights violations perpetrated against WDLs; and

• Hold perpetrators of serious crimes under international law accountable, including by effectively
exercising universal jurisdiction over individuals reasonably suspected of grave human rights
violations against WDLs that qualify as crimes under international law. Ensure that cases filed
under the framework of universal jurisdiction integrate a gender analysis by including instances
of gender-based crimes and human rights violations, including those perpetrated against WDLs.
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I. Introduction 

Since the military coup d’état that overthrew Myanmar’s civilian government on 1 February 2021, the 
military junta has capitalized on its control over the judicial system to arbitrarily arrest, detain and convict 
individuals for political reasons, including former government officials, human rights defenders, lawyers, 
journalists and members of ethnic and religious minorities.1 

According to the Assistance Association for Political Prisoners (AAPP),2 between 1 February 2021, when the 
coup took place, and 20 June 2024, 26,893 people had been arbitrarily arrested and detained, and 9,220 
convicted3 on spurious charges, in proceedings that flagrantly violate essential fair trial and due process 
rights guaranteed under international human rights law.4 These criminal trials are typically carried out 
pursuant to sham charges founded on vague and overbroad criminal provisions,5 such as section 505(A) of 
the Penal Code,6 sections 50(j) and 52(a) of the Counter Terrorism Law7 and section 17/1 of the Unlawful 
Association Act.8 

Those arbitrarily arrested and detained by the military authorities have included women and girls (hereafter 
referred cumulatively as women deprived of liberty). As of 20 June 2024, at least 3,987 women were still 
in detention,9 including 1,528 women who have been convicted on spurious charges for political reasons.10 

Many have been convicted as a result of their legitimate political activism and participation in protests and 
the Civil Disobedience Movement (CDM).11 

 

1 ICJ, “Myanmar: Abysmal human rights and rule of law situation deteriorates further three years after the coup”, 1 February 2024, 
available  at:  https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/. 
2 The Assistance Association for Political Prisoners (AAPP) is a human rights organization advocating for the release of political 
prisoners in Myanmar, including through the documentation of human rights violations in Myanmar. AAPP has maintained a 
database of documented cases of arrests, charges, convictions, sentences and fatalities, amongst others, in relation to the coup. 
3 Assistance Association for Political Prisoners, “Daily Briefing in Relation to the Military Coup”, 20 June 2024, available at: https:// 
aappb.org/?p=28461. 
4 For more information about the fair trial violations that have occurred as a result of these criminal proceedings, many of which are 
carried out in courts located in prisons or military tribunals, see, ICJ, “Myanmar: Abysmal human rights and rule of law situation 
deteriorates further three years after the coup”, 1 February 2024, available at: https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-  
rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/; Mandate of the Special Rapporteur on the independence 
of judges and lawyers, Ref.: AL OTH 74/2023, 30 June 2023, available at: https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/  
DownLoadPublicCommunicationFile?gId=28163. 
5 Among other things, these legal provisions fail to comply with international human rights law and standards guaranteeing the 
rights to freedom of expression, association and peaceful assembly, as they are not consistent with the principles of legitimate 
purpose, legality, necessity and proportionality. A detailed analysis of these provisions, however, is outside the scope of this paper, 
which, instead, focuses on violations of the human rights of women deprived of their liberty. 
6 Section 505(A) of the Penal Code criminalizes comments that “cause fear”, spread “false news”, or incite directly or indirectly 
a criminal offence against a Government employee, with a maximum sentence of up to three years in prison upon conviction. 
7 Section 50(j) of the Counter Terrorism Law criminalizes “financing of terrorism”, with a maximum sentence of life imprisonment 
or even the death sentence upon conviction. Section 52(a) criminalizes committing “acts of terrorism” with a maximum sentence 
of seven years’ imprisonment on conviction. 
8 Section 17(1) criminalizes membership in or association with an unlawful association, with a maximum sentence of three years 
in prison upon conviction. 
9 The ICJ understands that this figure includes those women who are in pre-trial detention, as well as those who are serving 
sentences having been convicted. 
10 Assistance Association for Political Prisoners, “Still Detained”, available at: https://airtable.com/appHDJLeiPsMGFJ7s/ 
shrXiq3K1879QmNNB/tblC5yh720x2FBSJ5; Assistance Association for Political Prisoners, “Sentenced”, available at: https://airtable. 
com/appHDJLeiPsMGFJ7s/shriEaQw2eWEEU7zr/tbldh7ajAunXjn6eP (accessed 20 June 2024). 
11 The CDM, a non-violent civil disobedience movement, is a peaceful political movement of people defying the unjust law and order 
powers of the violent military coup d’état until their entire administrative system is stopped and a new federal democratic country 
can be built. This is an unofficial translation of the CDM as defined in a policy paper on CDM prepared by the Joint Coordination 
Committee (JCC) of the National Unity Consultative Council (NUCC). The paper was published in Burmese on 20 January 2023, 
on the NUCC’s official Facebook page. The JCC’s CDM policy paper served as the basis for the NUCC’s adoption of a four-point 
CDM policy for civil servants on January 20, 2023. JCC-NUCC, “Policy Paper on Civil Disobedience Movement”, 20 January 2023, 
available    at:    https://www.facebook.com/photo/?fbid=169419932476237&set=pcb.169420295809534 

https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/
https://aappb.org/?p=28461
https://aappb.org/?p=28461
https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/
https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/
https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/
https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/DownLoadPublicCommunicationFile?gId=28163
https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/DownLoadPublicCommunicationFile?gId=28163
https://spcommreports.ohchr.org/TMResultsBase/DownLoadPublicCommunicationFile?gId=28163
https://airtable.com/appHDJLeiPsMGFJ7s/shrXiq3K1879QmNNB/tblC5yh720x2FBSJ5
https://airtable.com/appHDJLeiPsMGFJ7s/shrXiq3K1879QmNNB/tblC5yh720x2FBSJ5
https://airtable.com/appHDJLeiPsMGFJ7s/shrXiq3K1879QmNNB/tblC5yh720x2FBSJ5
https://airtable.com/appHDJLeiPsMGFJ7s/shriEaQw2eWEEU7zr/tbldh7ajAunXjn6eP
https://airtable.com/appHDJLeiPsMGFJ7s/shriEaQw2eWEEU7zr/tbldh7ajAunXjn6eP
https://airtable.com/appHDJLeiPsMGFJ7s/shriEaQw2eWEEU7zr/tbldh7ajAunXjn6eP
https://www.facebook.com/photo/?fbid=169419932476237&amp;set=pcb.169420295809534
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The most prominent example of a WDL is the country’s former State Counselor,14 Aung San Suu Kyi, who is 
serving a prison sentence of 27 years15 following her sham trials and convictions on numerous “offences”, 
including “sedition”, “the illegal possession of walkie-talkies”, “incitement of public unrest” and “violations 
of COVID-19 restrictions”.16 

 
The military authorities have targeted women deprived of liberty (WDLs) and subjected them to a multitude 
of serious human rights violations, including acts of gender-based violence amounting to crimes under 
international law,17 while arbitrarily depriving them of their liberty. 
These violations include: 

 

• Inhumane detention conditions, resulting from severe overcrowding, and entailing lack of privacy 
and inadequate access to sanitary facilities; 

• Denial of adequate healthcare, such as gender-specific, and sexual and reproductive healthcare, 
including but not limited to, pre- and post-natal care and menstrual products; 

• Widespread perpetration of sexual and gender-based violence, including physical beatings and 
threats of the same, sexual violence and intrusive strip and body searches; and 

• Excessive use of force, and the use of overly punitive disciplinary methods and sanctions, such as 
prolonged solitary confinement. 

 
 

 

12 Article 4(2), Optional Protocol to the Convention against Torture and other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment; 
and UN General Assembly, Women deprived of liberty: Report of the Working Group on the issue of discrimination against women 
in law and in practice, UN Doc. A/HRC/41/33, 15 May 2019, paras. 10 – 16. 
13 See, for instance, The Irrawaddy, “Abuse of Female Prisoners by Myanmar Resistance Police Covered Up”, 15 April 2024, available 
at:        https://www.irrawaddy.com/news/investigation/abuse-of-female-prisoners-by-myanmar-resistance-police-covered-up.html. 
14 Aung San Suu Kyi was named as Myanmar’s first State Counselor, a “position newly created by the legislature”, with the post 
being “similar to that of prime minister and potentially more powerful than the president”; see, Britannica, “State counsellor of 
Aung San Suu Kyi”, available at: https://www.britannica.com/biography/Aung-San-Suu-Kyi/State-counselor. 
15 As of the time of the preparation of this briefing paper, there is ambiguity over where Aung San Suu Kyi is being detained, with 
reports that she is still in Naypyidaw prison, and other reports that she has been moved to house arrest: Bangkok Post, “Son fears 
Suu Kyi being used as ‘human shield’”, 19 April 2024, available at: https://www.bangkokpost.com/world/2778649/son-fears-suu-   
kyi-being-used-as-human-shield. 
16 ICJ, “Myanmar: Authorities must immediately quash convictions of Aung San Suu Kyi and Win Myint after sham trial and 
conviction”, 7 December 2021, available at: https://www.icj.org/myanmar-authorities-must-immediately-quash-convictions- 
of-aung-san-suu-kyi-and-win-myint-after-sham-trial-and-conviction/. See, also, Rebecca Ratcliffe, “Aung San Suu Kyi’s partial 
‘pardon’ still means 27-year sentence”, The Guardian, 2 August 2023, available at: https://www.theguardian.com/world/2023/  
aug/02/aung-san-suu-kyis-partial-pardon-still-means-27-year-sentence. 
17 A detailed analysis of the extent to which the human rights violations to which WDLs have been subjected may amount to 
crimes under international law is beyond the scope of this paper. Nonetheless, at a minimum, the ICJ notes that the International 
Criminal Court’s Office of the Prosecutor has defined “gender-based crimes” within the Court’s jurisdiction as “sexual violence, 
reproductive violence, and/or other forms of gender-based violence”. As noted by the Office of the Prosecutor, all “crimes under 
the [Rome Statute] (genocide, crimes against humanity, war crimes and aggression) may potentially involve gendered forms 
in their commission and/or result in gender-specific harms”; see, International Criminal Court, Office of the Prosecutor, Policy 
on Gender-Based Crimes: Crimes involving sexual, reproductive and other gender-based violence, December 2023, p. 19 – 20, 
available at: https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023-12/2023-policy-gender-en-web.pdf. In this context, the ICJ notes also 
article 7 of the Rome Statute, which defines “crimes against humanity”, and includes “imprisonment or other severe deprivation 
of physical liberty in violation of fundamental rules of international law”; “torture”; “rape, sexual slavery, enforced prostitution, 
forced pregnancy, enforced sterilization, or any other form of sexual violence of comparable gravity”; and “other inhumane acts of 
a similar character intentionally causing great, suffering, or serious injury to body or to mental or physical health”, if “committed 
as part of a widespread or systematic attack directed against any civilian population, with knowledge of the attack”. 

Definition of “women deprived of liberty” 
 

“Women deprived of liberty” (WDLs) refers to women who are subject to “any form of detention 
or imprisonment or the placement of a person in a public or private custodial setting which 
that person is not permitted to leave at will by order of any judicial, administrative or other authority”.12 

 
For the purposes of this paper, WDLs primarily refers to women remanded in custody pending trial 
in detention facilities, such as interrogation centres and prisons; and to women who are imprisoned 
following criminal trial proceedings culminating in their conviction on criminal charges. In particular, this 
paper focuses on the treatment of WDLs in military-controlled interrogation and detention facilities, while 
noting that there are also reports of human rights violations and/or abuses being committed against 
persons deprived of liberty, including women, by other actors in Myanmar.13 

https://www.irrawaddy.com/news/investigation/abuse-of-female-prisoners-by-myanmar-resistance-police-covered-up.html
https://www.britannica.com/biography/Aung-San-Suu-Kyi/State-counselor
https://www.bangkokpost.com/world/2778649/son-fears-suu-kyi-being-used-as-human-shield
https://www.bangkokpost.com/world/2778649/son-fears-suu-kyi-being-used-as-human-shield
https://www.bangkokpost.com/world/2778649/son-fears-suu-kyi-being-used-as-human-shield
https://www.icj.org/myanmar-authorities-must-immediately-quash-convictions-of-aung-san-suu-kyi-and-win-myint-after-sham-trial-and-conviction/
https://www.icj.org/myanmar-authorities-must-immediately-quash-convictions-of-aung-san-suu-kyi-and-win-myint-after-sham-trial-and-conviction/
https://www.theguardian.com/world/2023/aug/02/aung-san-suu-kyis-partial-pardon-still-means-27-year-sentence
https://www.theguardian.com/world/2023/aug/02/aung-san-suu-kyis-partial-pardon-still-means-27-year-sentence
https://www.theguardian.com/world/2023/aug/02/aung-san-suu-kyis-partial-pardon-still-means-27-year-sentence
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023-12/2023-policy-gender-en-web.pdf
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Research methodology and limitations 
 

This briefing paper is based on a series of comprehensive interviews and engagements with women 
formerly deprived of liberty, lawyers representing WDLs and local civil society groups working with 
WDLs. While conducting research for this briefing, the ICJ carried out 14 in-depth key informant 
interviews. The key informant interviews were conducted in a semi-structured way, with a set of open- 
ended questions, with follow-up probe questions to allow deeper analysis of the responses provided 
by the interviewees. All interviews were conducted in a trauma-informed and victim-centred manner, 
with information from these interviews being used for present purposes only with the full and informed 
consent of the interviewees. 

 
Testimonies collected from these interviews were then corroborated and supplemented by a range of 
secondary sources, including desk research of media reports and reports by UN human rights experts. 

 
The environment in Myanmar to document human rights violations in interrogation and detention settings 
is immensely challenging, with very real risks of reprisals against anyone who has contributed to this 
briefing paper, as well as their families and communities. In light of that, the ICJ has prioritized the 
safety and security of all interviewees: the identities of the interviewees have been anonymized, with 
any identifying details and personal information omitted. 

 
As such, what follows does not purport to be an exhaustive and comprehensive account of the human 
rights violations suffered by WDLs in Myanmar. Instead, this briefing paper aims to give primacy to 
the individual experiences of WDLs who have been subjected to intense psychological and physical 
torment while deprived of liberty. The paper draws attention to incidents of abuse and violence which 
are suggestive of concerning trends, based on testimony collected by the ICJ, and analyzes these 
experiences in light of international human rights law, as well as domestic law. 

 
 
The practices of the military authorities against WDLs likely constitute torture or other forms of cruel, 
inhuman or degrading treatment or punishment, either in and of themselves or cumulatively, along with 
other violations to which WDLs have been subjected as part of a broader pattern of abusive practices in 
detention facilities across Myanmar. They have been intentionally carried out to cause WDLs severe pain 
and suffering and as a tool for crushing dissent. Furthermore, the full extent of the torture and other ill- 
treatment of WDLs is likely to be severely underreported, due to cultural stigmas and ostracization that 
survivors of sexual violence face.18 

 
WDLs have been targeted with specific forms of cruelty and abuse based on their gender, and experience 
gender-differentiated harms, including sexual and gender-based violence and denial of gender-specific 
healthcare. These practices constitute gender discrimination prohibited under international human rights law. 

 
As noted by the UN Working Group on discrimination against women and girls, “the consequences of 
deprivation of liberty for women are gendered”,19 and WDLs experience differentiated harms as a result of 
their traumatizing experiences during interrogation and while in detention based on their gender,20 with 
long-term repercussions for their mental health and well-being post-incarceration. This observation holds 
true for WDLs in Myanmar. 

 
 

 

18 This point has been noted by the Independent Fact-Finding Mission on Myanmar in the broader context of gender-based crimes: 
see, Human Rights Council, Sexual and Gender-Based Violence in Myanmar and the Gendered Impacts of its Ethnic Conflicts, UN 
Doc. A/HRC/42/CRP.4, 22 August 2019, paras. 52, 70. 
19 Human Rights Council, Women deprived of liberty: Report of the Working Group on the issue of discrimination against women 
in law and in practice, UN Doc. A/HRC/41/33, 15 May 2019, para. 13. 
20 The United Nations Office on Drugs and Crime has noted that, historically, “prisons have been designed for adult male offenders, 
and the deprivations and hardships of prison often bear disproportionate impacts on women offenders who are likely to already bear 
trauma, and significant health and mental health problems”: see, UNODC, “E4J University Module Series: Crime Prevention and 
Criminal Justice, Module 9: Gender in the Criminal Justice System”, available at: https://www.unodc.org/e4j/en/crime-prevention-  
criminal-justice/module-9/key-issues/1--gender-based-discrimination-and-women-in-conflict-with-the-law.html. 

https://www.unodc.org/e4j/en/crime-prevention-criminal-justice/module-9/key-issues/1--gender-based-discrimination-and-women-in-conflict-with-the-law.html
https://www.unodc.org/e4j/en/crime-prevention-criminal-justice/module-9/key-issues/1--gender-based-discrimination-and-women-in-conflict-with-the-law.html
https://www.unodc.org/e4j/en/crime-prevention-criminal-justice/module-9/key-issues/1--gender-based-discrimination-and-women-in-conflict-with-the-law.html
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Access to justice and effective remedies for these gross human rights violations against WDLs is virtually 
non-existent, despite attempts by lawyers to file cases complaining of instances of torture and other ill- 
treatment.21 The breakdown of the rule of law and guarantees of due process is a major barrier to access 
to justice. The military authorities thus have enjoyed and continue to enjoy complete impunity, which, in 
turn, is enabled by their control over the country’s legal and administrative system. 

 
Gross and systematic human rights violations and gender-based crimes against WDLs are reflective of 
the broader campaign of violence and terror that the military junta has been inflicting on women across 
Myanmar, and constitute a manifestation of “structural gender inequalities and power imbalances”22 in the 
country. Reports of sexual and gender-based crimes perpetrated by the military as a “tactic of war”, including 
“rapes, gang rapes, mass rapes, genital mutilation, sexual slavery, forced nudity, sexual humiliation, and 
forced abortion”, have been commonplace, and “[m]any patterns [of violations] have been repeated across 
decades and against different ethnic groups”.23 Indeed, in 2019, the Independent Fact-Finding Mission on 
Myanmar reported on its documentation of the high prevalence of gender-based crimes, including rape, 
against Rohingya women and girls, men and boys, and transgender women in northern Rakhine State 
during “clearance operations”,24 and found such crimes to constitute torture, war crimes, crimes against 
humanity and genocide.25 

 
In spite of the immense threats to their personal safety, women human rights defenders continue to fearlessly 
subvert patriarchal norms and defy the military junta’s illegitimate rule by participating in the CDM and 
standing on the frontline of protests and resistance efforts.26 Thousands have been arbitrarily arrested and 
detained, and are serving or have served sentences of imprisonment following convictions in sham criminal 
trial proceedings on spurious charges. 

 
II. Brief Overview of the International and Domestic Legal Framework 

 
The Myanmar authorities’ duty to respect, protect and fulfill the human rights of WDLs is laid out in several 
international human rights treaties by which Myanmar is bound as a State party, including the International 
Covenant of Economic, Social and Cultural Rights (ICESCR), the Convention on the Rights of the Child and 
the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women (CEDAW).27 

 
While Myanmar is not a State party to either the International Covenant on Civil and Political Rights (ICCPR) 
or to the Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment 
(CAT), the right to life; the right to liberty and security of person;28 the right not to be subjected to torture 
or to other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment;29 and the prohibition on arbitrary arrest 
and detention,30 among others, are norms of customary international law binding upon all States regardless 
of their treaty obligations.31 

 
 

21 ICJ interviews with lawyers. 
22 International Criminal Court, Office of the Prosecutor: Policy on Gender-Based Crimes: Crimes involving sexual, reproductive 
and other gender-based violence, December 2023, paras. 28 – 29, available at: https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023-  
12/2023-policy-gender-en-web.pdf. 
23 Redress and Global Survivors Fund, Myanmar Study on Opportunities for Reparations for Survivors of Conflict-Related Sexual 
Violence: Beyond Survival, March 2023, p. 6. 
24 In August 2017, the Myanmar security forces launched a brutal and disproportionate response to the perceived “terrorist threat” 
from the Arakan Rohingya Salvation Army (ARSA), which they termed as “clearance operations”, and targeted and terrorized 
the Rohingya population in northern Rakhine State. This resulted in thousands of Rohingya being killed or injured; gang rapes of 
women and girls; and burning of houses, among other widespread and systematic atrocity crimes. As a result of these “clearance 
operations” by the Myanmar security forces, 725,000 Rohingya were forced to flee to Bangladesh in 2017. Human Rights Council, 
Report of the independent international fact-finding mission on Myanmar, UN Doc. A/HRC/39/64, 12 September 2018, para. 33. 
25  UN Human Rights Council, Sexual and Gender-Based Violence in Myanmar and the Gendered Impacts of its Ethnic Conflicts, 
UN Doc. A/HRC/42/CRP.4, 22 August 2019. 
26 Naw Hser Hser and Maggi Quadrini, “Three Years After the Myanmar Coup, Women Human Rights Defenders Remain at the 
Forefront”, The Diplomat, 31 January 2024, available at: https://thediplomat.com/2024/01/three-years-after-the-myanmar-coup-  
women-human-rights-defenders-remain-at-the-forefront/. 
27 Myanmar ratified the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights (ICESCR) in October 2017, and acceded 
to the Convention on the Elimination of All Forms of Discrimination against Women (CEDAW) in July 1997. 
28 Codified in, e.g. Article 3 of the Universal Declaration of Human Rights. 
29 Codified in, e.g. Article 5 of the Universal Declaration of Human Rights. 
30 Codified in, e.g. Article 9 of the Universal Declaration of Human Rights. 
31 United Nations, Draft conclusions on identification of customary international law, with commentaries, 2018, available at: https://  
legal.un.org/ilc/texts/instruments/english/commentaries/1_13_2018.pdf; see also, Article 38, Statute of the International Court 
of Justice (“The Court, whose function is to decide in accordance with international law such disputes as are submitted to it, shall 
apply [..] international custom, as evidence of a general practice accepted as law”), available at: https://www.icj-cij.org/statute. 

https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023-12/2023-policy-gender-en-web.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023-12/2023-policy-gender-en-web.pdf
https://www.icc-cpi.int/sites/default/files/2023-12/2023-policy-gender-en-web.pdf
https://thediplomat.com/2024/01/three-years-after-the-myanmar-coup-women-human-rights-defenders-remain-at-the-forefront/
https://thediplomat.com/2024/01/three-years-after-the-myanmar-coup-women-human-rights-defenders-remain-at-the-forefront/
https://thediplomat.com/2024/01/three-years-after-the-myanmar-coup-women-human-rights-defenders-remain-at-the-forefront/
https://legal.un.org/ilc/texts/instruments/english/commentaries/1_13_2018.pdf
https://legal.un.org/ilc/texts/instruments/english/commentaries/1_13_2018.pdf
https://legal.un.org/ilc/texts/instruments/english/commentaries/1_13_2018.pdf
https://www.icj-cij.org/statute


8  

 

Snapshot of some key definitions and obligations under international law 
 

The prohibition of torture and other ill-treatment is absolute, in all circumstances, under international 
law. Article 1 of the CAT defines “torture”, for the purposes of the Convention, as “any act by which 
severe pain or suffering, whether physical or mental, is intentionally inflicted on a person for such 
purposes as obtaining from him or a third person information or a confession, punishing him for an act 
he or a third person has committed or is suspected of having committed, or intimidating or coercing him 
or a third person, or for any reason based on discrimination of any kind, when such pain or suffering 
is inflicted by or at the instigation of or with the consent or acquiescence of a public official or other 
person acting in an official capacity.”32 

 
States are required to, inter alia, take “effective legislative, administrative, judicial or other measures 
to prevent acts of torture in any territory under its jurisdiction”, and to “ensure that its competent 
authorities proceed to a prompt and impartial investigation, wherever there is reasonable ground to 
believe that an act of torture has been committed in any territory under its jurisdiction”.33 

 
Article 12 of the ICESCR obligates States to recognize the right of all to the enjoyment of the highest 
attainable standard of physical and mental health, including by “refraining from denying or 
limiting equal access for all persons, including prisoners or detainees […] [to] curative and palliative 
health services”.34 Sexual and reproductive health is an integral element of the right to physical and 
mental health, and States must take particular steps to ensure that those with “additional vulnerability 
by condition of their detention or legal status” have “access to sexual and reproductive information, 
goods and healthcare”.35 

 
Gender-based violence, as a manifestation of gender-based discrimination, impairs or nullifies women’s 
enjoyment of their human rights, including the right to life; the right to liberty and security of person; 
the right to equality before the law and to equal protection of the law without discrimination; and the 
right to the highest attainable standard of physical and mental health, as identified by, among others, 
the Committee on the Elimination of Discrimination against Women (CEDAW Committee). 

 
Gender-based violence may also amount to torture or other cruel, inhuman or degrading treatment 
in certain circumstances, and “a gender-sensitive approach is required to understand the level of pain 
and suffering experienced by women, and that the purpose and intent requirements for classifying 
such acts as torture are satisfied when acts or omissions are gender-specific or perpetrated against a 
person on the basis of sex”.36 

 
Additionally, the CEDAW Committee has also made clear that violations of women’s sexual and 
reproductive health and rights, such as the “abuse and mistreatment of women and girls seeking sexual 
and reproductive health information, goods and services”, are forms of “gender-based violence that, 
depending on the circumstances, may amount to torture or cruel, inhuman or degrading treatment”.37 

 
 
 
 
 
 
 

 

32 Emphasis added; article 1, UN Convention against Torture and Other Cruel, Inhuman or Degrading Treatment or Punishment (CAT). 
33 Articles 2, 12, CAT. 
34 Article 12, International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights; and CESCR General Comment No. 14: The Right 
to the Highest Standard of Health (Art. 12): Adopted at the Twenty-second Session of the Committee on Economic, Social and 
Cultural Rights, on 11 August 2000 (Contained in Document E/C.12/2000/4, para. 34. 
35 Committee on Economic, Social and Cultural Rights, General comment No. 22 (2016) on the right to sexual and reproductive health 
(article 12 of the International Covenant on Economic, Social and Cultural Rights), UN Doc. E/C.12/GC/22, 2 May 2016, para. 31. 
36 CEDAW Committee, General recommendation No. 35 on gender-based violence against women, updating general recommendation 
No. 19, UN Doc. CEDAW/C/GC/35, 26 July 2017 (“CEDAW Committee, General recommendation No. 35”), paras. 16, 17. 
37 Ibid., paras. 18. 
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Various international instruments have been developed specifically to protect and promote the human rights 
of persons deprived of their liberty, including the United Nations Standard Minimum Rules for the Treatment 
of Prisoners (Nelson Mandela Rules);38 the Basic Principles for the Treatment of Prisoners;39 and the Body 
of Principles for the Protection of All Persons under Any Form of Detention or Imprisonment.40 The United 
Nations Rules of the Treatment of Women Prisoners and Non-Custodial Measures for Women Offenders 
(Bangkok Rules) address specifically the treatment of WDLs.41 These rules are based on an obligation to 
treat all persons deprived of their liberty with respect for their inherent dignity and on the prohibition of 
torture and other ill-treatment, as well as on the right to humane detention conditions. 

 

 
 

Several laws and regulations in Myanmar’s domestic law offer piecemeal protections for the rights of WDLs.42 

Of particular relevance are The Prisons Act 1894 and the Prisoners Act 1900, which were enacted by the 
British colonial government, as well as the Burma Jail Manual, a manual of rules for the superintendence 
and management of jails in Myanmar.43 Where relevant, reference will be made to the specific provisions 
in these laws and regulations, as well as the Myanmar Penal Code, although the collapse of the rule of 
law in Myanmar44 has made seeking access to justice for human rights violations pursuant to these legal 
provisions elusive and challenging. 

 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

38 UN General Assembly, Resolution adopted by the General Assembly on 17 December 2015: 70/175. United Nations Standard 
Minimum Rules for the Treatment of Prisoners (the Nelson Mandela Rules), UN Doc. A/RES/70/175, 8 January 2016 (“Nelson 
Mandela Rules”). 
39 United Nations, “Basic Principles for the Treatment of Prisoners”, 14 December 1990, available at: https://www.ohchr.org/en/  
instruments-mechanisms/instruments/basic-principles-treatment-prisoners. 
40 United Nations, “Body of Principles for the Protection of All Persons under Any Form of Detention or Imprisonment”, 9 
December 1988, available at: https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/body-principles-protection-all- 
persons-under-any-form-detention. 
41 UN General Assembly, United Nations Rules for the Treatment of Women Prisoners and Non-custodial Measures for Women 
Offenders (the Bangkok Rules), UN Doc. A/C.3/65/L.5, 6 October 2010. 
42 While these protections fall short of international human rights law and standards on the rights of WDLs, these provisions 
nonetheless provide some protection. A full analysis of the existing domestic legal framework under Burmese law is not within 
the scope of this paper. 
43 Liv S. Gaborit, Royal, colonial and authoritarian legacies in Myanmar prisons of today, Sage Journals, 25 April 2023, available 
at:     https://journals.sagepub.com/doi/full/10.1177/26326663231169887. 
44 ICJ, “Myanmar: Abysmal human rights and rule of law situation deteriorates further three years after the coup”, 1 February 2024, 
available  at:  https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/. 

Nelson Mandela Rules and Bangkok Rules 
 

The Nelson Mandela Rules include: the absolute prohibition on torture and other ill-treatment (Rule 
1); accommodation standards (Rules 12 – 17); standard of health care and prompt access to health 
care (Rule 24, 27); legality and proportionality of disciplinary measures and sanctions (Rules 37, 39); 
restrictions on solitary confinement (Rules 43, 44); and appropriate alternatives to intrusive searches 
(Rule 52). 

 
The Bangkok Rules articulate clear standards on the facilities and materials for women’s specific 
hygiene needs (Rule 5); carrying out medical examinations with privacy, dignity and confidentiality 
(Rule 11); protecting the dignity and respect of women prisoners during personal searches (Rules 19, 
20); and providing “special accommodation for all necessary prenatal and postnatal care and treatment” 
(Rules 48 – 52), among others. 

https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/basic-principles-treatment-prisoners
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/basic-principles-treatment-prisoners
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/basic-principles-treatment-prisoners
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/body-principles-protection-all-persons-under-any-form-detention
https://www.ohchr.org/en/instruments-mechanisms/instruments/body-principles-protection-all-persons-under-any-form-detention
https://journals.sagepub.com/doi/full/10.1177/26326663231169887
https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/
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III. Human Rights Violations of Women Deprived of Liberty 
 

a. Inhumane Detention Conditions 
 

WDLs are being held in prisons and other detention facilities in dehumanizing conditions contrary to 
international human rights law and standards governing the treatment of prisoners. WDLs from religious 
minorities appear to have been targeted with discriminatory treatment in detention facilities. 

 
i. Overcrowding and Other Detention Conditions 

 

Virtually all the interviewees to whom the ICJ spoke described the deplorable conditions of detention 
facilities that fall far below the standards prescribed in the Nelson Mandela Rules, including Rules 12 – 17 
on accommodation standards.45 Overcrowding in detention facilities was the most commonly reported 
complaint,46 such as in Hinthada prison (Ayeyarwady Region)47 and a prison in the Magway Region.48 Those 
detained in Insein prison (Yangon Region) to whom the ICJ spoke reported having only one square foot of 
space per person and barely any space for movement,49 with not enough space for everyone to lie down 
on the floor.50 

 
As reported by the UN Special Rapporteur on the situation of human rights in Myanmar (“Special Rapporteur 
on Myanmar”): 

 
“The mass influx of political prisoners since the coup has led to severe overcrowding in prisons, with 
some cells reportedly filled to double capacity. Prisons are poorly maintained, and prisoners are 
often exposed to the elements. Skin diseases and diarrhea are reportedly rampant. […] [P]risoners 
suffer from grossly inadequate nutrition, receiving spoiled food or meals primarily comprised of 
low-quality, dirty rice.”51 

 
Other reported deplorable conditions for WDLs include a “lack of access to sufficient toilets and no privacy”.52 

As noted by the Special Rapporteur on Myanmar, the “lack of privacy in women’s prison facilities is so great 
that former political prisoners have suggested that State Administration Council officials arrange prison 
facilities to make women feel more vulnerable”.53 A WDL interviewed by the ICJ recalled that in her cell in 
Insein prison (Yangon Region): 

 
“There was both a local-style toilet and a Western-style toilet in the prison cell. However, the 
prison warden implemented a policy where a slip had to be purchased from them in order to use 
the Western-style toilet. Only those who had bribed the prison warden or were severely ill could 
use this toilet.”54 

 
 

45 In particular, Rule 13 states: “All accommodation provided for the use of prisoners and in particular all sleeping accommodation 
shall meet all requirements of health, due regard being paid to climatic conditions and particularly to cubic content of air, minimum 
floor space, lighting, heating and ventilation”; see, Rules 12 – 17, Nelson Mandela Rules. 
46 This overcrowding appears to have motivated the authorities to undertake a “vast programme of building prisons and labour 
camps”, according to new satellite analysis in January 2024: Mark Townsend, “Huge and secretive prison expansion in Myanmar 
revealed by satellite images”, 31 January 2024, available at: https://www.theguardian.com/global-development/2024/jan/31/  
huge-and-secretive-prison-expansion-in-myanmar-revealed-by-satellite-images. 
47 In Hinthada prison, over 70 women political prisoners were reportedly crammed into prison cells that were designed for 50 
inmates; ICJ’s interview with Individual C. 
48 In a prison in Magway region, a cell held up to 60 people in a space meant only for 40 inmates; ICJ’s interview with Individual G. 
49 In Insein prison, a cell that was designed for a maximum of 80 occupants accommodated around 180 women inmates at one 
point; ICJ’s interviews with Individuals D and B. 
50 It was also reported by this interviewee that her cell was extremely crowded with almost 240 detainees; ICJ’s interview with 
Individual E. 
51 UN General Assembly, Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights in Myanmar, UN Doc. A/78/527, 12 
October 2023 (“Special Rapporteur on Myanmar, October 2023 Report”), para. 10 – 12. 
52 US Department of State, “2022 Country Reports on Human Rights Practices”, 2022, available at: https://www.state.gov/  
reports/2022-country-reports-on-human-rights-practices/burma/. 
53 UN Human Rights Council, Situation of human rights in Myanmar: Report of the Special Rapporteur on the situation of human 
rights in Myanmar, Thomas H. Andrews, UN Doc. A/HRC/55/65, 15 March 2024, paras. 73. 
54 ICJ interview with Individual B. Individual B’s reference to a “local-style toilet” is likely referring to a squat toilet, while a “Western- 
style toilet” is a toilet bowl. The “slip” is a piece of paper that prisoners have to purchase from the prison warden in order to be 
able to use the “Western-style” toilet bowl. 

https://www.theguardian.com/global-development/2024/jan/31/huge-and-secretive-prison-expansion-in-myanmar-revealed-by-satellite-images
https://www.theguardian.com/global-development/2024/jan/31/huge-and-secretive-prison-expansion-in-myanmar-revealed-by-satellite-images
https://www.theguardian.com/global-development/2024/jan/31/huge-and-secretive-prison-expansion-in-myanmar-revealed-by-satellite-images
https://www.state.gov/reports/2022-country-reports-on-human-rights-practices/burma/
https://www.state.gov/reports/2022-country-reports-on-human-rights-practices/burma/
https://www.state.gov/reports/2022-country-reports-on-human-rights-practices/burma/
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WDLs from religious minorities appear to have been targeted with discriminatory treatment in detention 
facilities. For instance, the ICJ received information that a Rohingya Muslim WDL was singled out and “forced 
to sleep beside a toilet in her prison cell, despite her religious obligation to pray in a clean environment 
every morning”.55 This type of abuse forms part of a wider pattern of religious minorities being discriminated 
against in detention settings, which includes impermissible prohibitions on practising their religion while 
in detention.56 

 
ii. Denial of Adequate Healthcare, Including Gender-Specifi Sexual and Reproductive 

Healthcare 
 
Generally, a commonly reported issue is the denial of adequate healthcare to all persons deprived of 
liberty, including WDLs. The ICESCR recognizes the right of all persons to the highest attainable standard 
of physical and mental health,57 and the Nelson Mandela Rules emphasize the responsibility to provide “the 
same standards of health care that are available in the community” (Rule 24), and “ensure prompt access to 
medical attention in urgent cases” (Rule 27).58 Furthermore, sections 37, 38 and 39 of Myanmar’s Prisons Act 
detail the rights of prisoners to access timely and effective healthcare services, including the responsibility 
of prison officers to allow prisoners access to medical attention “without delay”.59 

 
On the contrary, prison and detention authorities usually only provide over-the-counter medications to all 
persons deprived of liberty, such as paracetamol, burmeton and betadine, even for serious health conditions 
and injuries.60 Prison staff sometimes only provide traditional remedies, such as body oils for injuries.61 WDLs 
in Insein prison (Yangon Region) reportedly have to bribe prison officials for proper medical treatment,62 and 
noted how prison officials would not take inmates with emergency health conditions to the prison hospital 
on weekends, as the referral process typically took place only on Mondays, Wednesdays and Fridays.63 

 
One of the interviewees the ICJ spoke with recounted:64 

 
“I was in a state of extreme malnourishment and desperately sought a medical appointment at 
a public hospital instead of the prison, where only basic painkillers were available. However, the 
authorities denied my request continually, until my legs became completely immobile. Eventually, 
my family resorted to bribing a prison guard with a significant sum of money to secure medical 
attention after my health deteriorated significantly.” 

 
The denial of healthcare and other basic needs, such as clean drinking water, has been reportedly used as a 
method of punishment and retaliation against persons deprived of liberty to cause pain and suffering, with 
political prisoners being deliberately targeted.65 This may amount to a form of torture or other ill-treatment. 
For instance, in Daik-U prison (Bago Region), it has been alleged that doctors would intentionally take a 
longer time to arrive to tend to political prisoners.66 In Obo prison (Mandalay Region), the prison authorities 
allegedly “refused to give medicines” to women prisoners after beating them up during altercations between 

 
 

 

55 ICJ interview with Individual J. 
56 ICJ, Violations of the right to freedom of religion and belief since the coup d’état in Myanmar: A briefing paper, June 2023, pp. 
22 – 26, available at: https://icj2.wpenginepowered.com/wp-content/uploads/2023/06/Violations-of-the-right-to-freedom-of-   
religion-and-belief-since-the-coup-detat-in-Myanmar.pdf. In another testimony collected by the ICJ, Hindu women were allegedly 
coerced into reciting Buddhist scripture. 
57 Article 12, ICESCR. 
58 Rules 24 – 35, Nelson Mandela Rules. 
59 Sections 37 – 39, The Prison Act 1894. In particular, section 37 states: “(1) The names of prisoners desiring to see the Medical 
Subordinate or appearing out of health in mind or body shall, without delay, be reported by the Officer in immediate charge of such 
prisoners to the Jailor. (2) The Jailor shall, without delay, call the attention of the Medical Subordinated to any prisoner desiring to 
see him, or who is ill, or whose state of mind or body appears to require attention, and shall carry into effect all written directions 
given by the Medical Officer or Medical Subordinate respecting alterations of the discipline or treatment of any such prisoner.” 
60 ICJ’s interview with Individuals A and F. 
61 This was reported from some prisons in the Magway region; ICJ’s interview with Individual G. 
62 ICJ’s interview with Individual F. 
63 ICJ’s interview with Individual B. 
64 ICJ Interview with Individual M. 
65 Rachel Moon, “Left to die: Myanmar political prisoners denied healthcare”, Frontier Myanmar, 26 April 2024, available at: https://  
www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/. 
66 Rachel Moon, “Left to die: Myanmar political prisoners denied healthcare”, Frontier Myanmar, 26 April 2024, available at: https://  
www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/. 

https://icj2.wpenginepowered.com/wp-content/uploads/2023/06/Violations-of-the-right-to-freedom-of-religion-and-belief-since-the-coup-detat-in-Myanmar.pdf
https://icj2.wpenginepowered.com/wp-content/uploads/2023/06/Violations-of-the-right-to-freedom-of-religion-and-belief-since-the-coup-detat-in-Myanmar.pdf
https://icj2.wpenginepowered.com/wp-content/uploads/2023/06/Violations-of-the-right-to-freedom-of-religion-and-belief-since-the-coup-detat-in-Myanmar.pdf
https://www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/
https://www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/
https://www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/
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prisoners and prison guards.67 In Insein prison (Yangon Region), prison guards reportedly denied access to 
drinking water to punish women prisoners who had protested the poor living conditions, resulting in some 
prisoners contracting cholera and other diseases from drinking unclean water out of the toilet.68 

 
In particular, WDLs are denied access to adequate gender-specific healthcare, including menstrual products, 
and sexual and reproductive healthcare,69 in contravention of Rule 5 of the Bangkok Rules, which establishes 
that the “accommodation of women prisoners shall have facilities and materials required to meet women’s 
specific hygiene needs, including sanitary towels provided free of charge”.70 For instance, one of the 
interviewees underscored: 

 
“Women are given just one sanitary pack per month and are unable to ask for additional supplies 
in situations where their menstrual cycle lasts longer.”71 

 
Pregnant WDLs have suffered from pregnancy losses as a result of the harsh treatment in detention and 
denial of access to sexual and reproductive healthcare, in a manner that likely constitutes torture or other 
ill-treatment. This is in spite of the requirement under the Nelson Mandela Rules for “special accommodation 
for all necessary prenatal and postnatal care and treatment”.72 One of the women interviewed by the ICJ, 
who was pregnant while in the Yay Kyi Ai interrogation centre (Yangon Region), recounted: 

 
“While at the interrogation centre, I faced sexual harassment due to my pregnancy. My interrogators 
warned me that I was fortunate to be alive because I was pregnant, because they would have killed 
me otherwise. During the gruelling 16-day period of intense psychological and physical 
torment, I ultimately lost my pregnancy.”73 

 
Her experience is not unique even within the pool of interviewees to whom the ICJ spoke while carrying out 
research for this briefing paper. Indeed, another interviewee alleged that the use of brutal interrogation 
methods resulted in miscarriages for pregnant WDLs in some instances;74 and reports have emerged from 
Insein prison (Yangon Region) about a WDL having suffered a pregnancy loss as a result of being denied 
proper medical care.75 A WDL, who was detained in Obo prison (Mandalay Region), also alleged seeing “three 
fellow political prisoners give birth in their cells after guards refused to allow their transfer to the hospital”.76 

 
There are numerous reports of WDLs being denied access to gender-specific medicine and timely medical 
interventions, including a WDL, who was prevented from undergoing a mastectomy for breast cancer after 
being arrested,77 or another WDL, who was refused treatment to address the development of an ovarian 
cyst and kidney disease, which had been allegedly exacerbated by punishments in prison.78 

 
 

67 As reported in Reuters, the authorities “refused to give medicines to the injured prisoners after beating them severely”, such 
that a lawyer “had to use under-the-table methods to be able to send medicine” to the affected prisoners; Reuters, “Smuggled 
note exposes violence against women in Myanmar jail – lawyers, activists”, 10 March 2023, available at: https://www.reuters.  
com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/. 
68 RFA Burmese, “Guards deny female inmates drinking water after protest in Myanmar’s Insein Prison”, 10 June 2022, available 
at:     https://www.rfa.org/english/news/myanmar/insein-06102022190825.html. 
69 As noted by the Special Rapporteur on Myanmar: “Women lack access to menstrual products, other hygiene necessities, and 
sexual and reproductive health care”; Special Rapporteur on Myanmar, October 2023 Report, para. 11. 
70 Rule 5, Bangkok Rules, supplementing Rules 15 – 16 of the Nelson Mandela Rules. 
71 Emphasis added. ICJ’s interview with Individual B. Human Rights Watch’s documentation of the authorities not providing 
sufficient sanitary napkins to detainees during menstruation is consistent with this statement, see Human Rights Watch, “Rights of 
Women Violated in Myanmar Prisons”, 8 June 2021, available at: https://www.hrw.org/news/2021/06/08/rights-women-violated-  
myanmar-prisons. 
72 Rule 28, Nelson Mandela Rules, as supplemented by Rules 48 – 52 of the Bangkok Rules. 
73 Emphasis added; ICJ interview with Individual A. 
74 ICJ interview with Individual G. 
75 The incident resulted in a protest in Insein prison, Nway Nway Eain, “Newborn dies as pregnant political prisoner is denied 
timely medical intervention in Insein”, Myanmar Now, 20 June 2022, available at: https://myanmar-now.org/en/news/newborn-  
dies-as-pregnant-political-prisoner-is-denied-timely-medical-intervention-in-insein/; RFA Burmese, “Guards deny female inmates 
drinking water after protest in Myanmar’s Insein Prison”, 10 June 2022, available at: https://www.rfa.org/english/news/myanmar/ 
insein-06102022190825.html; The Irrawaddy, “Myanmar Political Prisoners Issue List of Torturers in Junta’s Insein Jail”, 17 October 
2022, available at: https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-political-prisoners-issue-list-of-torturers-in-juntas-insein-  
jail.html. 
76 Rachel Moon, “Left to die: Myanmar political prisoners denied healthcare”, Frontier Myanmar, 26 April 2024, available at: https://  
www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/. 
77 Thompson Chau, “Myanmar military regime accused of murdering political prisoners”, Al Jazeera, 14 July 2023, available at:  
https://www.aljazeera.com/news/2023/7/14/myanmar-military-regime-accused-of-murdering-political-prisoners. 
78 Wathone Nyein Aye, “Women imprisoned by Myanmar junta denied treatment for chronic health issues”, Myanmar Now, 4 March 
2022, available at: https://myanmar-now.org/en/news/women-imprisoned-by-myanmar-junta-denied-treatment-for-chronic- 
health-issues/. 

https://www.reuters.com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/
https://www.reuters.com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/
https://www.reuters.com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/
https://www.rfa.org/english/news/myanmar/insein-06102022190825.html
https://www.hrw.org/news/2021/06/08/rights-women-violated-myanmar-prisons
https://www.hrw.org/news/2021/06/08/rights-women-violated-myanmar-prisons
https://www.hrw.org/news/2021/06/08/rights-women-violated-myanmar-prisons
https://myanmar-now.org/en/news/newborn-dies-as-pregnant-political-prisoner-is-denied-timely-medical-intervention-in-insein/
https://myanmar-now.org/en/news/newborn-dies-as-pregnant-political-prisoner-is-denied-timely-medical-intervention-in-insein/
https://myanmar-now.org/en/news/newborn-dies-as-pregnant-political-prisoner-is-denied-timely-medical-intervention-in-insein/
https://www.rfa.org/english/news/myanmar/insein-06102022190825.html
https://www.rfa.org/english/news/myanmar/insein-06102022190825.html
https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-political-prisoners-issue-list-of-torturers-in-juntas-insein-jail.html
https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-political-prisoners-issue-list-of-torturers-in-juntas-insein-jail.html
https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-political-prisoners-issue-list-of-torturers-in-juntas-insein-jail.html
https://www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/
https://www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/
https://www.frontiermyanmar.net/en/left-to-die-myanmar-political-prisoners-denied-healthcare/
https://www.aljazeera.com/news/2023/7/14/myanmar-military-regime-accused-of-murdering-political-prisoners
https://myanmar-now.org/en/news/women-imprisoned-by-myanmar-junta-denied-treatment-for-chronic-health-issues/
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While the ICJ was unable to ascertain the exact circumstances in which the authorities denied gender- 
specific, and sexual and reproductive healthcare to WDLs in the aforementioned cases, they constitute, in 
any event, grave violations of the right to health of WDLs. In addition, as noted by the UN Special Rapporteur 
on torture, the “absence of gender-specific health care in detention can amount to ill-treatment or, when 
imposed intentionally and for a prohibited purpose, to torture”,79 which may be applicable to the WDLs in 
Myanmar in these cases. 

 
Moreover, WDLs experience the stress, humiliation and trauma of being deprived of their liberty in specific 
ways that have a detrimental impact on their long-term mental health and well-being. All of the ICJ’s 
interviewees reported various degrees of psychological trauma from their experiences in interrogation 
and detention settings. As noted by the UN Special Rapporteur on violence against women, its causes and 
consequences, women “generally experience more psychological distress than men over their lifetimes”,80 

and the impact of being deprived of liberty is decidedly gendered in nature. 

 
b. Sexual and Gender-Based Violence 

 

Most persons deprived of liberty in Myanmar, especially political prisoners, have reported having been 
subjected to torture and other ill-treatment while being interrogated and also as a form of punishment. 
WDLs have been targeted with specific forms of sexual and gender-based violence, particularly during 
interrogation as a means of coercion and extracting confessions. Furthermore, there are violations of the 
right to privacy of several WDLs that appear to be aimed at humiliating and degrading them, including 
inadequate privacy while accessing toilet facilities,81 as well as reports of invasive and degrading strip and 
body searches and medical examinations. These are all manifestations of gender-based discrimination 
that have been perpetrated in a manner likely to constitute torture or other ill-treatment prohibited in all 
circumstances under international human rights law.82 

 
According to information received by the ICJ, access to justice for torture and other ill-treatment suffered 
by WDLs, including sexual and gender-based violence, is virtually non-existent. Although articles 330 and 
331 of Myanmar’s Penal Code prohibit torture during interrogation,83 the ICJ is not aware of any instance 
of such acts being investigated, prosecuted or sanctioned, in violation of the authorities’ obligations under 
international human rights law to do so.84 This is despite attempts by lawyers to file cases complaining of 
instances of torture and other ill-treatment, with these cases being simply dismissed.85 

 
This is corroborated by the UN High Commissioner for Human Rights having noted that there are “reports 
of systemic use of torture against political detainees in police stations, military interrogation centres and 
prisons” in Myanmar.86 

 
 
 

 

79 UN General Assembly, Report of the Special Rapporteur on torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, 
UN Doc. A/HRC/31/57, 5 January 2016. 
80 UN General Assembly, Pathways to, conditions and consequences of incarceration for women, UN Doc. A/68/340, 21 August 
2013, para. 48. 
81 See above Section III(a)(i). 
82 Under international human rights law, gender-based violence may amount to torture or other cruel, inhuman or degrading 
treatment or punishment. The CEDAW Committee has affirmed that “a gender-sensitive approach is required to understand the 
level of pain and suffering experienced by women, and that the purpose and intent requirements for classifying such acts as 
torture are satisfied when acts or omissions are gender-specific or perpetrated against a person on the basis of sex”; CEDAW 
Committee, General recommendation No. 35, para. 17. Similarly, as affirmed by the UN Special Rapporteur on Torture, women 
“are at particular risk of torture and ill-treatment during pretrial detention because sexual abuse and violence may be used as a 
means of coercion and to extract confessions”; see, UN General Assembly, Report of the Special Rapporteur on torture and other 
cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, UN Doc. A/HRC/31/57, 5 January 2016, para. 20. 
83 Article 330 and 331, Myanmar Penal Code 1861. 
84 Under article 2 of the CEDAW Convention, “States parties are responsible for preventing [gender-based violence] by their own 
organs and agents… and for investigating, prosecuting and applying appropriate legal or disciplinary sanctions, as well as providing 
reparation, in all cases of gender-based violence against women, including those constituting international crimes, and in cases of 
failure, negligence or omission on the part of public authorities”; CEDAW Committee, General recommendation No. 35, para. 22. 
85 ICJ interviews with lawyers. 
86 UN Office of the High Commissioner for Human Rights, “Myanmar: human rights situation has ‘morphed into a never-ending 
nightmare,’ says Türk”, 1 March 2024, available at: https://www.ohchr.org/en/statements-and-speeches/2024/03/myanmar- 
human-rights-situation-has-morphed-never-ending-nightmare. 

https://www.ohchr.org/en/statements-and-speeches/2024/03/myanmar-human-rights-situation-has-morphed-never-ending-nightmare
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i. Physical Beatings and Threats Thereof, Sexual Violence and Other Forms of Ill-Treatment 
 

Almost all the interviewees the ICJ spoke to provided harrowing accounts of WDLs being intentionally 
subjected to various forms of sexual and gender-based violence resulting in severe physical or mental pain 
and suffering. The ICJ’s interviews indicated that many WDLs were subjected to physical beatings87 aimed 
at intimidating them and extracting “confessions”.88 WDLs have been targeted with rape – both actual acts89 

and threats90 – and other forms of sexual violence, such as sexual assault,91 during interrogations to obtain 
“confessions”. Lesbian, bisexual and transgender (LBT) WDLs have reportedly been singled out for sexual 
violence and abuse, including rape, other forms of sexual assault and sexual harassment.92 

 
WDLs are sometimes made to witness the torture and other ill-treatment, as well as the aftermath of such 
cruelty, inflicted on other WDLs, presumably as a method of intimidation and to instill fear.93 One interviewee 
to whom the ICJ spoke recounted seeing the burn scars of her cellmate, who was an elderly woman, in 
addition to numerous areas where her skin had become infected: 

 
“The elderly woman had endured extensive physical and sexual abuse by military officials at an 
interrogation center. This included the infliction of burns on her genital areas in an effort to 
extract a confession and severe beatings that resulted in injuries impairing her eyesight.”94 

 
One of the women to whom the ICJ spoke, who had been accused of attending a training by the Kachin 
Independence Army,95 reported being traumatized by the rape threats her military interrogators made while 
slapping her face and kicking her abdomen: 

 
“During my interrogation, the military personnel made sexualized comments and suggested sexual 
activities, including rape. The comments included, “You are only 19 years old, and why would 
you go to the jungle full of men? If you like, I can give you the sexual pleasure you want 
now, and I would rape your ass as well.” This caused me significant trauma and distress, and 
I want to forget about what happened.”96 

 
 
 

 

87 Interrogators reportedly subject WDLs to beatings with an umbrella and pipes; repeated beatings to the body, including slapping 
of faces and kicking of abdomens; and stomping on fingers and toes with military boots: see, ICJ interview with Individuals D, 
F and G. Other torture tactics include covering the head of the WDL with a blanket to conceal their identities while mercilessly 
beating the detainee’s head with a water-soaked wooden stick; see ICJ interview with Individual G. The ICJ has also previously 
documented how “detainees are being subjected to severe beatings with sticks, wire ropes and guns, electrocution, mock execution, 
and burying alive”; see, ICJ, “Myanmar: Abysmal human rights and rule of law situation deteriorates further three years after 
the coup”, 1 February 2024, available at: https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly- 
abysmal-three-years-after-the-coup/. 
88 While this paper focuses on the experiences of WDLs in interrogation and detention facilities, physical violence is commonly reported 
by women being arrested, violence which is typically perpetrated by male police officers. For example, one interviewee recounted 
being arrested at a Hlegu military checkpoint (Yangon Region) by male police officers with no female police officers present, and 
enduring being beaten, including being slapped, which led to hearing loss and vision impairment; ICJ interview with Individual M. 
89 See, for instance, Mary Hnin and Maung Shwe Wah, “Junta forces raped three detainees in Mandalay interrogation centre, 
student activists say”, 22 February 2022, available at: https://myanmar-now.org/en/news/junta-forces-raped-three-detainees- 
in-mandalay-interrogation-centre-student-activists-say/. 
90 A testimony presented by Individual F highlighted how a woman faced a sexualized interrogation, and she was “threatened with 
rape”, and endured various forms of torture, including “water dripping on her head throughout the day, sleep deprivation, and 
beatings with a stick from an umbrella”: ICJ interview with Individual F. 
91 For instance, during her interrogation, military personnel touched and massaged Individual D’s arms and shoulders (ICJ’s interview 
with Individual D); an experience that was also reported by Individual F (ICJ’s interview with Individual F). 
92 Myanmar LGBTIQ Human Rights Watch, “Rainbow Amid the Storm: Exposing the Harsh Realities of LGBTQIAS in Post-Coup 
Myanmar”, May 2023, available at: https://progressivevoicemyanmar.org/2023/05/31/rainbow-amid-the-storm-exposing-the-   
harsh-realities-of-lgbtqias-in-post-coup-myanmar/; The Irrawaddy, “Transgender Political Detainee Sexually Abused by Prison 
Officer in Upper Myanmar”, 5 July 2022, available at: https://www.irrawaddy.com/news/burma/transgender-political-detainee- 
sexually-abused-by-prison-officer-in-upper-myanmar.html; Amnesty International, “Myanmar: ‘Vile and brutal’ tactics used by 
military to crush opposition – new report”, 2 August 2022, available at: https://www.amnesty.org.uk/press-releases/myanmar- 
vile-and-brutal-tactics-used-military-crush-opposition-new-report. 
93 For instance, a WDL interviewed by the ICJ witnessed another WDL being physically tortured by having an iron rod filled with 
cement rolled over her skin repeatedly to the point that her skin fell off and bones started appearing; ICJ interview with Individual A. 
94 Emphasis added. ICJ interview with Individual K. 
95 The Kachin Independence Army (KIA) is a prominent armed group that holds significant power the northern region of Myanmar’s 
Kachin and Northen Shan State. Myanmar Peace Monitor, “Kachin Independence Organisation/ Kachin Independence Army (KIO/ 
KIA),” 6 June, 2023, available at: https://mmpeacemonitor.org/my/1529/kia/. 
96 Emphasis added. ICJ interview with Individual D. 

https://www.icj.org/myanmar-human-rights-and-rule-of-law-situation-increasingly-abysmal-three-years-after-the-coup/
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One of the lawyers interviewed by the ICJ recounted representing a client who was involved in the CDM, 
who, during her interrogation: 

 
“… was forcibly stripped of all her clothes and left naked in front of the intoxicated military 
interrogators. The trauma of being exposed in such a vulnerable state to drunken interrogators 
deeply affected her. When she was released a year later, she tragically took her own life 
by jumping into a stream near her village.”97 

 
The interrogators threaten the life and safety of family members, including children, of the women being 
interrogated in order to extract “confessions” to purported crimes.98 

 
Interrogators also make sexualized comments based on harmful gender stereotypes, compounding the 
psychological pain and suffering experienced by the WDLs. For instance, while being physically beaten, a 
WDL was reportedly accused of having an illicit relationship with the leader of a local defence task force.99 

Another WDL, who had separated from her husband due to marital problems, reported being sexually 
harassed for being pregnant while being interrogated.100 

 
ii. Intrusive Strip and Body Searches 

 

WDLs have also been subjected to strip and body searches carried out in an unnecessarily and disproportionately 
humiliating and degrading manner.101 As a result, they may have amounted to ill-treatment or even torture.102 

One of the WDLs interviewed by the ICJ recounted being subjected to a strip search that was unnecessarily 
intrusive and humiliating: 

 
“I was ordered to remove my clothing, including my brassiere and underwear. During the body 
search, the prison guard physically checked the area between my thighs and squeezed 
my breasts. The guard made sexually explicit comments about my private parts. This 
experience was very distressing to me.”103 

 
Two other ICJ’s interviewees also noted how WDLs who were menstruating were still subjected to unnecessarily 
intrusive strip and body searches: 

 
“These searches involved inspecting all body parts, including private areas, for prohibited items such 
as letters or drugs. Even menstruating inmates are required to remove their pants, adding 
to their humiliation and discomfort.”104 

 
 
 
 

 

97 Emphasis added. ICJ interview with Individual G. 
98 ICJ interviews with Individuals A and I. Threats by the authorities of violence against family members of WDLs are a common 
tactic to instill fear and are used both inside and outside detention settings. For instance, even after she was released, N continued 
to receive threats in connection with her partner’s continued involvement in armed groups. She told the ICJ: “I had a terrifying 
experience when I received a chilling video call from military informants who threatened to kill me and my children by cutting our 
necks if I couldn’t reveal my husband’s hiding place. This threat caused such overwhelming fear and distress that I involuntarily 
wet myself. It was then that I knew I had to flee to protect myself and my loved ones from further harm.” See, ICJ interview 
with Individual N. 
99 ICJ interview with Individual F. 
100 ICJ interview with Individual A. 
101 These searches typically take place at various stages of detention, including upon arrival at the detention facility; after traveling 
back from court appearances; and during regular so-called security checks; ICJ interviews with Individuals B, C, D and F. 
102 As affirmed by the Special Rapporteur on Torture: ““Body searches, in particular strip and invasive body searches, are common 
practices and can constitute ill-treatment when conducted in a disproportionate, humiliating or discriminatory manner… When 
conducted for a prohibited purpose or for any reason based on discrimination and leading to severe pain or suffering, strip and 
invasive body searches amount to torture.” See, UN General Assembly, Report of the Special Rapporteur on torture and other 
cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, UN Doc. A/HRC/31/57, 5 January 2016, para. 23. 
103 Emphasis added. ICJ interview with Individual B. 
104 Emphasis added. ICJ interview with Individual D and Individual K. Other reports confirm that WDLs in Maubin Township Prison 
in the Ayeyarwady region, who were menstruating, “begged not to be stripped search”, to no avail: The Irrawaddy, “Myanmar 
Guards Will be Held Accountable For Sexual Abuse of Women Political Prisoners”, 19 January 2024, available at: https://www.  
irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-prisoners.html. 
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Similarly, it has been reported that during these searches in Maubin prison (Ayeyarwady Region), “breasts 
and buttocks are groped, and fingers are inserted into their vaginas and anuses”.105 

 
Intrusive searches have been undertaken in circumstances when they were not “absolutely necessary”. 
As such they would appear to contravene the Nelson Mandela Rules and the Bangkok Rules, both of which 
mandate that there are “appropriate alternatives to intrusive searches”.106 For instance, it has been reported 
that there are body scanners and X-ray machines in Obo and Insein prisons (Mandalay and Yangon Regions, 
respectively). According to information received by the ICJ, some WDLs in these prisons opted for body 
and strip searches instead of going through an X-ray machine in order to minimize radiation exposure due 
to the lack of other viable alternatives.107 

 
The domestic legal basis for such searches is unclear, as the Burma Jail Manual does not explicitly mandate 
strip searches or cavity searches, but merely requires prisoners to be searched and have all weapons and 
prohibited articles confiscated.108 While the Medical Officer in the prison has the power to order strip searches 
where the WDL “is reasonably suspected of having secreted forbidden articles on her person”,109 such 
searches and examinations must still be “carried out with decorum”.110 However, these searches appear to 
be carried out indiscriminately regardless of the “reasonable suspicion” threshold and without “decorum”,111 

in a manner meant to intentionally inflict severe pain and suffering, as well as to degrade and humiliate. 

 
Compounding the humiliation and distress experienced by WDLs, these searches are usually conducted 
without adequate privacy, in contravention of the privacy requirement under Rule 52 of the Nelson Mandela 
Rules and Rule 20 of the Bangkok Rules.112 In Hinthada and Insein prisons (Ayeyarwady and Yangon Regions, 
respectively), body searches are reportedly conducted behind a cloth screen, which may occasionally expose 
the WDLs to nearby male staff members.113 Orders issued by prison staff to WDLs to remove their clothes 
and expose their private parts can be audible to those on the other side of these screens, which exacerbated 
the distress and humiliation experienced by the WDLs.114 One of the WDLs who was imprisoned in Insein 
prison recalled: 

 
“The women staff of the prison searched my body invasively, using their fingers in my private 
parts. They searched at the gate out in the open. There were men nearby while they were 
searching my body parts. This made me feel angry and sad.”115 

 
 

 

105 The Irrawaddy, “Myanmar Guards Will be Held Accountable For Sexual Abuse of Women Political Prisoners”, 19 January 2024, 
available at: https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women- 
political-prisoners.html. 
106 Rule 52, Nelson Mandela Rules states: “Intrusive searches, including strip and body cavity searches, should be undertaken 
only if absolutely necessary. Prison administrations shall be encouraged to develop and use appropriate alternatives to intrusive 
searches. Intrusive searches shall be conducted in private and by trained staff of the same sex as the prisoner.” Rule 19 of the 
Bangkok Rules further specifies that during personal searches, effective measures shall be taken to “ensure that women prisoners’ 
dignity and respect are protected”, and Rule 20 states: “Alternative screening methods, such as scans, shall be developed to 
replace strip searches and invasive body searches, in order to avoid the harmful psychological and possible physical impact of 
invasive body searches”. 
107 ICJ interview with Individual L. Obo prison and Insein prison reportedly have these machines, but the ICJ notes with concern 
that there are still reports of manual strip searches being carried out in Insein prison, indicating that prison officials choose not 
to use these less intrusive alternatives. See also, The Irrawaddy, “Myanmar Guards Will be Held Accountable For Sexual Abuse of 
Women Political Prisoners”, 19 January 2024, available at: https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be- 
held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-prisoners.html. 
108 Section 24(1), Burma Jail Manual. Specifically in relation to WDLs, the manual stipulates: “In the case of female prisoners, the 
search and examination shall be carried out by the matron under the general or special orders of the Medical Officer”. Based on 
the testimony collected by the ICJ, it does not appear that this procedure is being followed. 
109 Section 883, Burma Jail Manual, Chapter XIV, Section I – Medical Officer. According in information received from Individual 
K, these strip searches are also conducted purportedly for “prison security and to record any injuries during transfer from police 
custody or interrogation”; ICJ interview with Individual K. 
110 See also a similar standard articulated in the context of arrests, on searches being carried out “with strict regard to decency”: 
Section 52, Myanmar Code of Criminal Procedure, in the context of arrests, which states: “Whenever it is necessary to cause a 
woman to be searched, the search shall be made by another woman, with strict regard to decency”. 
111 Section 883, Burma Jail Manual, Chapter XIV, Section I – Medical Officer. 
112 Rule 52, Nelson Mandela Rules; Rule 20, Bangkok Rules. 
113 ICJ interviews with Individuals C and D. In Loikaw prison, it has been reported that body searches may be conducted near the 
front main gate, which is utilized by both men and women prisoners, as well as men prison staff, and as such “lacks privacy”; ICJ 
interview with Individual F. 
114 ICJ interview with Individual D. 
115 ICJ interview with Individual E. 

https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-prisoners.html
https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-prisoners.html
https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-prisoners.html
https://www.irrawaddy.com/news/burma/myanmar-guards-will-be-held-accountable-for-sexual-abuse-of-women-political-prisoners.html
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iii. Medical Examinations Violating Privacy and Dignity 
 

Rule 11 of the Bangkok Rules makes clear that only medical staff should carry out medical examinations, 
and if non-medical prison staff are to be present, “such staff should be women and examinations shall be 
carried out in a manner that safeguards privacy, dignity and confidentiality”.116 

 
However, one interviewee recounted how she was subjected to an unexpected medical examination that 
did not, in any way, safeguard her “privacy, dignity and confidentiality” as required under the Bangkok 
Rules.117 The examination was carried out while she was in solitary confinement. While this interviewee was 
only wearing her underwear,118 a woman medical doctor, accompanied by four non-medical prison staff, 
including a male prison guard, carried out an unscheduled check on her, taking her blood pressure, and 
examining her mental and overall health. Notably, during the examination: 

 
“I was treated with utter disrespect and humiliation by the medical doctor, who referred to me as 
a psychopath and retard. Initially, I was unaware that the male prison guard was secretly 
recording a video of me while I was in my underwear. I was preoccupied with trying to 
shield my body, and it was only later that I realized what was happening. I immediately demanded 
to know why they were recording me without my consent and insisted that they delete the video.”119 

 
c. Overly Punitive Disciplinary Methods and Sanctions 

 

Prison and detention authorities have subjected WDLs to harsh punishments and sanctions, including 
through the intentional denial of basic living needs, further compounding WDLs’ already severe pain and 
suffering.120 Prison authorities also used other humiliation tactics to instill fear. For instance, one of the 
WDLs interviewed by the ICJ recounted: 

 
“In order to further intimidate political prisoners who resist the unjust treatment from prison staff, 
the prison guards forced us to wear the clothing typically worn by inmates who had died within the 
prison.”121 

 
These tactics, as well as the use of disproportionate physical violence and solitary confinement as described 
below, led many WDLs to report a “pervasive atmosphere of fear and intimidation” and the “silencing of 
dissenting opinions”.122 WDLs reportedly “avoided speaking up or challenging unfair treatment due to the 
fear of retaliation from prison authorities”.123 

 
The Nelson Mandela Rules emphasize that, “no prisoner shall be subjected to, and all prisoners shall be 
protected from, torture and other cruel, inhuman or degrading treatment or punishment, for which no 
circumstances whatsoever may be invoked as a justification” (Rule 1). The Nelson Mandela Rules also 
specify that: 

 
• Disciplinary offences and sanctions must be established by law or regulations (Rule 37); and 
• Disciplinary measures must be proportionate (Rule 39). 

 
 
 
 

 

116 Rule 11, Bangkok Rules. 
117 ICJ interview with Individual L. 
118 The WDL was detained in solitary confinement for 49 days after leading a protest inside the prison cell in support of the National 
Unity Government’s (NUG) call for D-Day and going on a hunger strike. According to her, she was not allowed access to her clothing 
and only had one outfit for the first two weeks of her confinement. Due to a storm, her clothes became wet and she was forced 
to remove them to dry. ICJ interview with Individual L. 
119 Emphasis added. ICJ interview with Individual L. 
120 See preceding analysis in Section III(a)(2) on the denial of healthcare and other basic needs, such as clean drinking water, as 
retaliation and punishment. 
121 ICJ interview with Individual B. 
122 ICJ interview with Individual C. 
123 ICJ interview with Individual D. 
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i. Excessive Use of Force, Including by Male Prison Guards 
 

Several reports have emerged of prison officials, including male prison guards, using excessive and 
disproportionate physical force against WDLs. One of the WDLs interviewed by the ICJ recalled how she had 
participated in a hunger strike to protest against the mistreatment of prisoners, and as a result: 

 
“Our entire prison wing, which held political prisoners, was subjected to a violent raid by both male 
and female prison guards. We were severely beaten during the night.”124 

 
Beatings of WDLs have also been reported in Mandalay’s Obo prison, where “an altercation between an 
inmate and a prison official […] led to around 150 male prison guards arriving with slingshots, batons and 
bamboo sticks”, resulting in “more than 100 female political prisoners […] seriously injured including a 
broken arm, eye injuries and facial bruises”.125 

 
These brutal crackdowns on dissent in detention facilities contravene the clear guidance in the Nelson 
Mandela Rules that the application of force is permissible only in self-defence or thwarting escape attempts, 
and should not exceed necessary limits.126 

 
The disproportionate use of force by male guards against WDLs has also been widely reported, in spite of 
the requirement that women prison facilities should primarily be supervised by women staff members.127 

Under domestic law, it is also unclear if these male prison guards entered the women detention facilities 
in accordance with the legal stipulation that “men officials or prison staff cannot enter without proper 
accompaniment or when not in the presence of a women convict officer”.128 

 
Widespread violence meted out against WDLs has also the effect of increasing the level of fear experienced 
when the authorities target them with death threats and other threats of violence, as the WDLs are fearful 
that the authorities would act on these threats: 

 
“When women political prisoners went on strikes, such as by refusing to eat, prison officials responded 
with violent threats. The chief jailer would enter the cells with prison staff in tow, brandishing a 
pistol, and give terrifying warnings: “As long as I am alive, don’t consider leaving these 
cells alive! As long as I am alive, if you want to leave these cells, you will leave as dead 
bodies!””129 

 
ii. Solitary Confinement 

 

Prolonged solitary confinement in contravention of the 15-day limit under international human rights law 
and standards130 has also been used as a means of punishment. As noted by the UN Special Rapporteur 
on violence against women, its causes and consequences, solitary confinement of women constitutes 
psychological violence, which is a form of abuse, “particularly when applied for an extended period of time 
or used as punishment”.131 

 
Solitary confinement is frequently used against women human rights defenders in Bago region’s Tharawaddy 
prison.132 One of the WDLs interviewed by the ICJ recounted being subjected to prolonged solitary confinement: 

 
 

124 Emphasis added. ICJ interview with Individual A. 
125 Reuters, “Smuggled note exposes violence against women in Myanmar jail – lawyers, activists”, 10 March 2023, available at: https://  
www.reuters.com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/. 
126 Rule 82, Nelson Mandela Rules. 
127 Rule 81, Nelson Mandela Rules; see also, the Special Rapporteur on Torture recommending that “female detainees are supervised 
and attended to only be female staff”; A/HRC/31/57, para. 70 
128 Sections 600 and 601, Prison Manual. 
129 Emphasis added. ICJ interview with Individual C. 
130 Rules 43 and 44, Nelson Mandela Rules. 
131 UN General Assembly, Pathways to, conditions and consequences of incarceration for women, UN Doc. A/68/340, 21 August 
2013, para. 40. 
132 Women’s Peace Network, Submission to the United Nations Special Rapporteur on the situation of human rights in Myanmar: 
The situation of women in Myanmar since the Burmese military’s attempt coup, 22 December 2023, para. 13, available at: https://  
progressivevoicemyanmar.org/wp-content/uploads/2024/01/12_22_WPN_Submission_to_SR_Myanmar.pdf. 

https://www.reuters.com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/
https://www.reuters.com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/
https://www.reuters.com/world/asia-pacific/smuggled-note-exposes-violence-against-women-myanmar-jail-lawyers-activists-2023-03-10/
https://progressivevoicemyanmar.org/wp-content/uploads/2024/01/12_22_WPN_Submission_to_SR_Myanmar.pdf
https://progressivevoicemyanmar.org/wp-content/uploads/2024/01/12_22_WPN_Submission_to_SR_Myanmar.pdf
https://progressivevoicemyanmar.org/wp-content/uploads/2024/01/12_22_WPN_Submission_to_SR_Myanmar.pdf


19  

“After the prison guards violently raided our prison and severely beat us during the night after our 
hunger strike, I was sent to solitary confinement for 18 days, alongside 31 other inmates [who 
were also sent to solitary confinement].”133 

 
Another interviewee recounted her experience of being detained in solitary confinement for a staggering 49 
days, during which she was subjected to a humiliating medical examination whiles she was just dressed in 
her underwear and filmed by a non-medical men prison guard without her consent.134 

 
The use of solitary confinement in both instances, lasting 18 days and 49 days, constituted prolonged 
solitary confinement as it exceeded 15 consecutive days,135 which is prohibited under the Nelson Mandela 
Rules.136 Solitary confinement should be used “only in exceptional cases as a last resort, for as short a time 
as possible and subject to independent review, and only pursuant to the authorization by a competent 
authority”. None of these due process safeguards has been observed in the abovementioned cases of 
documented solitary confinement. 

 
IV. Recommendations 

 

The experiences of WDLs documented in this briefing represent just a small fraction of range of human rights 
violations experienced by WDL in Myanmar, including acts of torture and other ill-treatment perpetrated by 
the military junta against women and gender diverse persons, both within and outside detention facilities. 
These grave human rights violations take place against a backdrop of such violations being perpetrated, 
with impunity, across Myanmar, in a manner that is “widespread and systematic and likely constitute crimes 
against humanity”.137 

 
In light of the above, the ICJ makes the following recommendations: 

 

a. To the military junta: 
 

• Immediately cease systematically violating human rights, including by ceasing the use of non-human 
rights compliant laws and by releasing all people arbitrarily arrested and detained; 

 
• Immediately cease: the torture and other forms of ill-treatment of WDLs held in a range of detention 

facilities, including the denial of humane detention conditions; withholding of adequate healthcare 
(including gender-specific healthcare); perpetration of sexual and gender-based violence; and use 
of overly punitive disciplinary methods and sanctions; 

 
• Order prompt, impartial, independent and effective investigations into all credible allegations of 

torture and other ill-treatment, including reports of sexual and gender-based violence, committed 
by detention authorities, and when the evidence so warrants, ensure that the alleged perpetrators 
be brought to justice in proceedings guaranteeing their right to a fair trial; 

 
• Guarantee the right to an effective remedy for WDLs who are victims/survivors of human rights 

violations perpetrated by the military authorities, including by removing all de jure and de facto 
obstacles to WDLs’ access to justice; 

 
• Guarantee a WDL’s right to address grievances without fear of retribution; and 

 
 
 

 

133 ICJ interview with Individual A. 
134 As previously discussed in Section III(b)(iii); ICJ interview with Individual L. She was confined for 49 days after leading a protest 
inside the prison cell in support of the National Unity Government’s (NUG) call for D-Day and going on a hunger strike. Individual 
L’s experiences of being subjected to a humiliating and invasive medical examination has been detailed above in Section 3(B)(iii). 
135 Rule 44, Nelson Mandela Rules. 
136 Rule 43, Nelson Mandela Rules. 
137 Human Rights Council, Situation of human rights in Myanmar: Report of the Special Rapporteur on the situation of human rights 
in Myanmar, Thomas H. Andrews, UN Doc. A/HRC/55/65, 14 March 2024, para. 72. 
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• Comprehensively and expeditiously implement the United Nations Standard Minimum Rules for the
Treatment of Prisoners (Nelson Mandela Rules), and the United Nations Rules of the Treatment of
Women Prisoners and Non-Custodial Measures for Women Offenders (Bangkok Rules) to address
the gender-specific needs of WDLs, including by enacting or reforming policies on discipline and
punishment, access to sexual and reproductive healthcare, strip and body searches and prolonged
solitary confinement in line with these international standards.

b. To relevant UN agencies and independent experts:

• Continue efforts to investigate, document and highlight the human rights violations faced by WDLs
in a gender-specific fashion, including in the work of the Independent Investigative Mechanism
for Myanmar (IIMM), Special Rapporteur on the situation of human rights in Myanmar; Office of
the United Nations High Commissioner for Human Rights (OHCHR) and the UN Secretary-General;

• Actively work and engage with civil society groups and individuals documenting human rights violations
against WDLs to seek additional evidence or information based on existing gaps in data and evidence
(e.g. underreporting in certain geographical areas, or of the intersectional discrimination faced
by certain WDLs, such as ethnic or religious minorities, or persons of diverse sexual orientations,
gender identities or expression);

• Put in place policies, strategies and implementation plans relating to gender and the investigation of
sexual and gender-based violence, including in interrogation and detention settings, ensuring that
such policies and strategies are designed in consultation with a range of relevant actors (including
civil society and grassroots organizations, gender experts, and other accountability mechanisms)
and make public and available in relevant Myanmar languages; and

• Conduct analysis on gender constructs in Myanmar, and their impact on the commission of crimes
and harms experienced by survivors, including in interrogation and detention settings, taking into
account the need to protect the rights of the victims and witnesses and possible suspects in future
investigations and prosecutions and other accountability-oriented proceedings, for use by other
actors engaged in accountability-related work, policy making or humanitarian intervention.

c. To UN Member States:

• Increase support for coordinated documentation and accountability efforts by ensuring that the
Independent Investigative Mechanism for Myanmar (IIMM), Special Rapporteur on the situation of
human rights in Myanmar and Office of the United Nations High Commissioner for Human Rights
(OHCHR) be given adequate resources to continue their important functions as effectively as possible,
including in relation to the human rights violations perpetrated against WDLs; and

• Hold perpetrators of serious crimes under international law accountable, including by effectively
exercising universal jurisdiction over individuals reasonably suspected of grave human rights
violations against WDLs that qualify as crimes under international law. Ensure that cases filed under
the framework of universal jurisdiction integrate a gender analysis by including instances of gender- 
based crimes and human rights violations, including those perpetrated against WDLs.
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